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FOREWARD

The story 1sa kmd of ! Saym g”. Ttistowever, a kind
of literary from ages but 1t does spring from deep human
mmpulses and does fulfill human needs. Stories of witchcraft
and enchantment, wandering Icose 1n men's mind, attached
themselves 1n the early Sixteenth Century to a real Tife
The religious stories have played a revolutionary role at a
t1me m changing and directing the Socio-economic
structures With the progress of Science, prose [iterature
came to promimence and Rationality tcok place on the head
of 1irational sentiments and emotions On the threshhold
of Technolog1ca1 develcpment Epic age tcok to heals and
soon the Iiterary from ctanged to new social ard spiritual
requirements of Atcmic sge Specialisation has created
labour divisions 2nd scarcity of time for man Consequently,
Stonés. specifcally shoit stories, have teccme the predomi-
Hant form of literdry exrression to meet the ccntemporary
historical necesseties

Thé History of the develcpmert of sterres and fables 18
running throvgh frem primitive time to our present space

age Tt was a hink Fetween wise sages and ccrmmon people
Stones and fables carried the message of religiots scripts to
the common people

From pnmltlve age storres have been used as a tool to

depict the development of primitive mstlttt orsl organisa-
tions  These stortes represent the cultvral histery of their
times, T ‘

, Vedic Age 1s a transitory per.od between primitiie
somahsm and slave system The stories and fables of
pnmmve age envelore 1n themselves tke worship of Natural
‘gods and godesces and battles tetween ‘geds and devils
(Devasur-San gram) The essence 1s that they represcnted
the changes which was geeled therein for furtker develor-
ment of society 1 e, towards vedic Age, The characters of
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these stories were birds and an mals but that was symbolic
picturisation of human societies In ancient times commu-
nication system did not develop so birde and animals were
used as messengers. Allegory 1s our old social treasure and
ancient stories always carried figurative representation of
man’s activities through animal world They were also used
to carry the ambiguisth and complicated 1des of Vedas to the
common man through Upnishads and Brahamans. The
society marched forward and we find that by the times of
Purans figurative representation through birds and animals
was dropped from literature and man-characters directly pat
into action in the stories By this time the caste system
took roots in the soctety and political and military mnstitu-
tions made big strides i1n developments Subsequently
village and tribe organisations developed into a matured
political and social state and thereon a new struggle then
ensured with changed relationship between new forces
In other countries also the nature of the development of
stories and fables tread the same path. If we examine
closely the Aesopets, Arabian night’s and Indian stories
and fables, we find that they depict the similar way of
characterisation, figurative representation and way of saying
while giving full evposure to their different local situations,
social relationships and human physic
Jan stories particularly have made a notable contribution

to the development of literature in the form of stories.
Esery aspect of life has been depicted in Jain stories They
are influenced with subtle sagacious discourses on religion
and philosophy Light has also been thrown on the practical
aspects of life, The significance of Jain Stories lies in the
fact each incident has been narrated metaphysically, Each

ncident  envelopes valour, imtelligence, understanding,
tolerance and other esssential attributes, Spirituality 1s of
course, the mamn theme of Jain literature but that spirituality
1s not barren in the Jain Stomes, While taking stock of
the ups and downs of Iife, a man ordinanly loses sight of
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future and hence he commits a mistake which makes even
the present fatiguing and oppressive, Jamn Stories live mn
present and picture the future

In many of the stories of Jain literature, travels by the
princical characters therein have been displayed promi-
nently. Travel was at that age considered essential for
diplomacy and advancement of business and propagation of
of religious 1deas.

If we want to see ourselves m perspective to understand
our predicaments and possibilities, we must be able to make
Comparisons with some other societies, altogether perfectly
of a quite different time and place. Only then we shall be
armed with sufficient detachment to grapple with our own
problems and with the demand on our own would make upon
us. In this respect Adhyatmayogi Munishr1 Mahendra
Kumary ‘Pratham’ has done a splendid and memorable work
by reproducing old Jain Stories mn Hindi which represents a
quite different period from our own

Kashi Vidyapith, Raja Ram Shastr1 M, P

Varanasti, Vice~-Chancellor
12 8 76






. PREFACE

Life with most people 1s a limited termtory in which they
fulfil a routine till they go out. They are used to live
within this limit and have neither the will nor the capacity
to break through 1ts bounds. Completely surrendered to en-
vironment and nurtured by 1t, they have neither the urge nor
the ambition to go beyond 1t and get established in their own
authority, so that when at last time comes for them to leave
their earthly abode, they do so without virtually leaving any
mark behind. They are mere tools rather than artisans, mere

slaves rather than masters It 1s a remote chance, a rare

possibility, that an event somewhat worthwhile ever takes

place 1n a life like this, which, therefore, remains dull, flat

and pedestrian to the core  And in the absence of events,

this sort of ife does not produce any history It 1s just

hustoryless, which 1s the same thing as saying that the life-

story of most men terminates with them

In contrast, there may be a few others, almost 1n every age
and 1n every country, who break through the limts of life to
attain a wider expanse. They live more for others than for
themselves. They are the real harbingers of progress The
experience of such,men contributes to improve the quality
of human life, and since there 1s s succession of such men
from age to age, the progress upward of humanity has
remamed unabated. Such men are the real creators of
hustory, and 1t 1s a knowledge of this history that serves as a
guide to understanding the progress of human society )
Events 1n the life of such creative men, floating down the
current of time, become, ata gap of years and centuries, a
sort of tradition, a heritage, a treasure for the commumity.
They mspire the creative writers and get recorded in the
literature which, m fact, 1s a reflection of Life In pro-
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ducing literature, the writer weeds out certain things which
are unnecessary, adds things from his own 1imagination,
imparts dialogue and creates in the process somethmng
which 1s noble, dignified, enchanting, inspiring, something
-which 1s a true replica of life and something which, when
heard or read, goes straight to the heart Short story 1s one
of the literary forms in which the writer expresses himself.
Jainism provides a philosophy which 1s difficult to the extreme
and 1s mtelligible to a handful of scholars To bringit home to
the common man, spiritual teachers and scholars in different
ages have used the medum of short stories of which there
are hundreds, even thousands, scattered throughout the
length and breadth of the vast agamsc hterature and their
commentaries They have been produced in different ages
by men with widely divergent experiences, but all agamnst
the backdrop of a common canvas which 1s Jaimism. The
analysis of personalities 1n these stories, the conglomeration
of events, the clashes of selfish motives and interests, the
_d1splayh of bravery, the shape of endeavour, the depth
of human life, the quagmire of meanness, fear, squalor,
impatience, lethargy, imbalance, etc, which undermines the
quality of life and places it on a very low pedestal, these
and many such things dominate these stories They
have been repeated innumerable times to refix the fallen,
the misgwided, the downtrodden to the right path which
1s the path of religion, the path meant for a pilgrim, and
they are still not devoid of freshness and potentiality.

To be the subjéct-matter of litérature, 1t 1s not necessary
that the Iife of men only with a golden tinge 1s deserving
of considerat’on. Even the life of men with dark patches
provide an equally worthwhile material for the ptrpose
These two types of men may stand widely apart, they
may so _to say be called to belong to entirely different
worlds, but that does not prevent them from Tecerving
-consideration at (t(he bands of a creative artist. Whenever
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Mife, golden or dark, has some vigour in thinking, some
«capacity for acting, some message for others, i1t becomes
a worthy material for the Iliterary man's attention. Jamna
-stories, 1n fact, depict the life of men with a golden tinge
as well as that with dark patches Men with a golden
tinge are inherently good and they are already on the
right path as good examples for others. Buteven men
with the deepest patches stand the chance of rehabilitation
if they can be brought back to the right path Then there are
-cases where a man has slipped from the right path to get
wholly lost. An account of such men serves as a useful
‘warming  Quite a number of stories uphold the cause of
women, the fallen, the downtrodden, the backward sections
of the community Jaimism believes 1n the infinite capacity
of the human soul and the core message in Mahavira's
Ariyavada 1s that man 1s the architect of his own fortune
provided he asserts as a master and remains not submissive
as a slave, The soul has no sex or caste and nomatter
whether 1t 1s encased at 2 moment 1n the frame of a woman

or a sudra, with right exertion, 1t 1s liable to attain perfec-
-t1on and liberation.

One important theme of many Jaina stories 1s the ability
of many monks to reveal the operation of Zarma effect in
-the life of man. In domg so, they have thrown light on
-the previous birth (s ) of the questioner Some have even
gone to the extent of forecasting the shape of things to
come, not like an astrologer, but like a true seer, telling the
questioner where his soul will go when it 1s dislodged from
here Not only monks, according to some short stories, even
lay men had their long memory revived at the sight of a
familiar personality or scene or at the occurence of some
familiar event somuch so that they had their past lives
revealed to them and this served as an inspiration to them
40 quit this mundane life which, m Indian view, is ;1
veritable bondage. Though this'type of knowledse 15 now
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virfually lost, like many other good things of the old world,
there is no reason why it should be rejected as a myth,
since we' have at any time present in India as wellas
outside many cases where an individual has been able to
recollect his past life and “give dependable evidence im
support of 1t Though there 1s hardly any Jaina monk hiving
now who can reveal the past Iife of any questioner, there are
quite a few, including the present author, who have demons-
trated on many occasions a long memory through their
avadhana technique

Quute a number of Jaina stories are fictitious, a creation.
by some teacher or commentator to drive home a point or a
difficult theme or a terse tenet, but quite a vast number deals
with the life events of monks, ackaryas, sravakas, sravikas,
or even people who areknown to history, and in so far as this
has happened, these stories may serve as a good source
materzal of history A large number of stories are
connected with events in the life of Mahavira, and they are
baghly instructive to the reader. Thelives of great teachers
and monks have always been a source of inspiration
to others, and when these have been cateted through the
medum of short stories, they have reached a much wider and.
a cross section of the members of the public

When in the course of my own studl‘es of the Agasnas,
I became aquainted with the existence of such a fabulous
crop of short stories, I set myself, under the inspirmg.
guidance of my senior colleagues, notably Muni Nagarajji
of the Terapanth sect, to the task_of bringing this harvest.
withimn the reach of the common man My endeavour was,.
therefore, directed to the farthful reproduction of these
stories in readable Hindi. As I proceeded m my work,
new vistas opened in front of me so that by now it has
been possible to print 27 parts 1n Hindi and many more
parts will follow in years to come. I was encouraged by the
Teception given to my labour and this made me think of
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bbringing out the same stories immediately through the
English medm to reach a much wider section of the
public 1n India and outside. The English version of Jamna
short stories produced by Prof K. C.-Lalwaniis now going
out for the first time, and 1t 1s expected that the book-
lovers irrespective of ceste or creed will derive ample
benefit and pleasure from it

Before I conclude this brief preface, I must add a
personal note which I am keen to share with the earnest
reader The vast world of Jamna stories gave me an
acquaintance with human character which I saw corro-
borated through my own experiences during the past two
years or so when I passed through many trying situations,
trials and tribulations, 1gnominy and hardship But no hard-
ship lasts forever, As a good experience may be followed
by a bad one, all due to the operation of karma, so a bad
experience 1s itself followed by a good one This 1s the
eternal order If one 1s securely rooted in his base, nothing
can throw him out from his position, and as the dark days
tecede, one 1s able to see the ray of hight again This 1s a
.great lesson I have myself derived from life, and this 1s a
Jesson which I bequeath to my dear readers through this
wast world of Jaina stories

Muni Mahendrakumar



INTRODUCTION

Short stories have been used as a convenient medium for
educating the people 1n religious tenets, moral principles and
ethical norms For this purpose, every country has its own
fables, legends, short stories and the like and these together,
poetry apart, constitute one of the early literary forms
which human mind had devised and used From Greece,
we have the well-known Aesop's Fables In this country,
we have mmnumerable Pauranic legends and an equally
large number of stories such as those contained 1n the
Panchatantra, Hitopadesa, etc So goes the story that a
Brahmin named Vishnu Skarma produced the five principles
of state-craft in story form to impart lessons to the sons of
his patron and king who were totally averse to education
and would take to no sane advice or discipline Besides
these, every country has i1ts legends, like the legends of
Greece and Rome, of Pessia, of India and of China And
then there are the folk tales some of which, like De's Folk
Tales of Bengal, have been collected and put into print,
while others are 1n currency as words of mouth. Because
of 1ts infinite efficacy and popularity, this form of literature
bas become a precious cultural treasure with all ancient

peoples surviving to this day and continues to mnspire people-
from generation to generation

The Jaina Agamic texts are a complex affair, apart
from bemng vast To make then intelligible, the authors-
bhave included many illustrations, even stories, which are
now a part of the Sramana cultural tradition Some of
these texts, notably the Vrpaka Sutra, which itself 1s the.
11th prinaipal test (anga), are wholly 1n story form, and in
this particular SwZra ten stories illustrate the pleasant
experiences of Iife and another ten the unpleasant experi—
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ences of life, each bunch explaining the operation of pious
and 1mpious karma respectively. Following the compilation
of the principal texts, generations of teachers and commenta-
tors have added illustrations of their own to inspire the
people to the faith and to pmm them to right conduct

Altogether, the Jaina story literature 1s a vast store-house of
knowledge

The Jama short stories are a type by themselves and.
strictly speaking, they may not be comparable with legends,
fables and folk tales from other cultures and countries
wherein the objective does not, by and large, extend beyond
enunciating an ethical norm or social behaviour In
contrast, most of the Jaina stories, unless they are historical
episodes or personal accounts, have a clearly religious
purpose which 1s to turn people from domestic life to the
monastic order and ultimately to literation As an illis-
tration, all stories contaned in the Uftaradhyayana Suira
have this bias They are, therefore, not very useful for

children but pressume a certain degree of maturity in the
reader

A very important common element i many Jama stories.
1s the illustration of #arma effect Karma pursues all
souls, from human till those of the most invisible insects
and bacteria, through various existences, and this process
1s going on from an eternal past and will continue through
an eternal future In the case of the human soul, however,
the difference 1s that this soul not only experiences, but 1s
fully conscious of Zarma effect It knows pretty well,
since 1t 1s a part of the cultural heritage, that Aarma 1s the
determinant of which the human life 1s a determined
product. Karma i1s not mere action, but a very subtle
matter which 1s always affixed on the space-points of the
soul, imparting 1n the process some weight to it, so that the
soul becomes incapable to mse to the crest of the sphere

- s
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{loka) which 1s liberation. XKarma takes the soul through
the cycle of birth and death, and birth again. When a bad
karma frucufies, a human soul suffers untold misery ; when
a pood Aarme fructifies, it has pleasant experience, wealth,
prosperity, power and fame As one karma 1s exhausted
through fructification, others are rushing in all the time, so
that there 1s at no time a vacuum In fact, not a single
karma lasts for ever For there's nothing permanent in the
natural order Bright day dawns as e bad lar#a 1s exhausted
through fructification, making room for a softer one Given
right endeavour, a human soul can earn :ts own liberatzon
from the clutches of #Zarma

Some storites tend to illustrate the eficacy of #awrokara
which 1s stmultaneously a form of obeisance and a mantra to
be repeated on the beads A heroor a berome in a story
utters the namokara under a difficult situation and 1s at once
protected by the ‘five-well-wishers® It 1s a matter of faith of
the believer Some stories illustrate the efficacy of observing
the vows, five by the monks, viz. non-violence, non-lie,
non-theft, non-accumulation and non-sex, and the same five
for the followers, a/beiz 1n a less rigorous form, plus seven
more to supplement for the latter It has been demons-
trated 1n many stories how by sincerely observing the vows,
many have been liberated in the past or at least improved
the quality of their Iife, the moral being that many more
may still do the same provided they sincerely observe them
Some stories illustrate the outcome when a monk or a
follower slips from the right path due to non-observance of
vows, which serves as a severe warning

A careful perusal of these stories gives an 1dea of the
-social; political, economic and cultural conditions of the
fime 1 which they were written Kings were the heads
of the state and they had ministers to axd and advise them
in running the administration. SrestZts or merchants consti-
tuted the most affluent section of the society, They had
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-extensive trade connections not only within the1r own state
and region, but also with other states and reglons, somethes
very far off, Quite a number of }:hem were sea-farmg We
have the names of many 1mportant ports which were then
anuse Some of these merchants had more wealth than
what was contained 1n the king’s treasury. Apart from usuel
professions and crafts, dream interpretation appears to have
been an important profession which claimed many people.
Prostitution was another important mstitution  People
coming from outside, notably merchants, halted outside the
city walls, giving the idea of an extensive suburb which
was separated from the city by a wall. Monks used to
camp outside the city, mostly in structures dedicated to the
yaksas  Vidyadharas were a species of human bemgs who
were 1n possession of some special vidyas or powers,
particularly flying There were other powers which some
people possessed, e g, power to transform oneself ‘'into
any form, power to understand the language of animals,
etcyetc Quite a number of stories throw light on ad-
munistration, law and order, justice, crime and punishment
etc, and many of them make use of suparnatural elements
or are delineated in a medieval setting or mythological
language which' may not appeal much to a modern mind.
In many cases, the same type of incident 1s repeated mm
more than one story which may be detested by a reader
who 15 seeking fresh things all thz tim2z But this has been
done for thea sake of emphasis, and 1s not wholly redundant

In almost all’ thz stories, renunciation has been
upheld as tie most laudable me2ans for attaming thz ideal
of life  This 15 1n a sense connected with the idea of the
transmigration of the soal which 1s widely accepted imn all
the Indian systems, This Iife has been viewed as a
microscopic fraction of an etarpnal life, no bigger than a
step from the past 1nto the future, And if this step 15 to
be a worthy one, then one muist 1mprove the quality of life

X
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Libefated pretty early in age  But for most people, kings
or common-folks, monkhcod 1s shown to bave inveriabls
come in old age, making it somewhat smumilar to wodern
superannuation People have been inspired to monkhood
when n advanced age they had realised the futility of

domestic hife any more or by siumply Listening the inspiring
sermon of some monk or spiritual leader.

Closely linked up with the i1dea of transmugration of the
soul 1s the 1dea of sati-s#aran or remembering onc's past life
in which a person has his past hfe revealed by a monk or
in which the revelation comes itsclf on witnessing a familar
scene or expriencing a famhiar event  Whatever the
methodology, this gives one the memory of the past hife,
which 1n turn lends support to the 1dea of the transmigration
of the soul, The revival of the mcemory of the past life
has been 1nvariably followed by renunciation by the person
concerned wko goes forth to attain the higher ideals of
Iife Wherein the past life 1s revealed by a monk, in =ome
cases, he has thrown light on the hfe hereafter It 15 on
record that on a question by noless a person than King
Srenika Bimbisara of Magadha, Mahavira revealed that he
was destined to go to hell and that this was irrevocable.
On a further question, Mahavira said that Bimbisara was
gomng to be the first 717 thankara of the next bracing rhase

of the time-cycle on completicn of his life 1n hell  All this
must be very interesting to the reader

Practically all stories lend support to Mahavima's
krzyavada m some way or other In a nutskell, Zryyazcda
means actionism, which fuither means that man 1s the
architect of his own future, and that there 1s no fower m
heaven, earth or the nether world which can either help or
hinder a determmed man Two supporting pillars
knowledge and action, and Mahavira 1s said to have
observed, jrana- krzyabl iyam moksa  Actionism has no rcom

for divine grace on the one Eand and, on the other, it

are
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strikes at the very root of determmism or fatalism, which
was the philosophy propounded by some powerful adver~
saries of Mahavira, To build up one's own future, one needs
undergo right exertion or endeavour under proper guidance.
Misdirected energy or hardship yields no result It 15 a
pity that a sense of cynicism prevails m the present-day
Jamna monastic order according to which liberation 1s no
longer possible 1n the present age partly because the span of
human life has become short and partly because man's capa-
city to bear hardship has gone down. Such a view 1s not
only wrong, but 1t strikes at the very root of Zriyavads Man
was never more powerful than 1n the present age, and given
earnest endeavour, he 1s sure to be liberated even now.
In so far as this pontisupheld m many a story, their
scope becomes as much extensive as that of Jamna philosophy
and religion ‘.

Quite a large number of stories are connected with events
m the life of Mahavira and they are, therefore useful in
constructing the life story of this great teacher Many
others give account of the life of mnnumerable monks and
church leaders We come across the names of a large
number of rulers, kmgs, ministers, s#esthis who have had a
place in history Not only stories but the whole gamut of
Sramana literature has useful material for the reconstruc-
tion of ancient Indian history, which, as it stands at
present, 1s lopsided and unbalanced because of its exclusive
reliance on the Indo-Aryan sources, to the total exclusion
of Sramana sources, Some lesser known Jamna scholars
have made 2 juvenile attempt at this reconstruction, but
it has yet to gam a wider acceptance We get also some
glimpses of the history of the Jaina church through some of
these stories For instance, we have the story of Kesi~
Gautama 1n the Uttaradhyayana, bemg respectively the
stalwarts of the church o¥. Parsva and that of Mahavira.
AftEI a frank discussion between the two, Kes: and his
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followers took shelter in the church of Mahavira. It 1s thus
certain that the Jaina church became united at the time of
Mahavira

Many more things could have been written about these
short stories, but I am afraid, a foreword to a book 1s not
an appropriate place for this. So long, this vast store-
house remained confined to Prakmit and Sanskrit so that it
~was not available to the common man., Sparingly, it was
used by a monk or a nun to illustrate a point here and
-there, but 1ts wide use was not possible. About a quarter
century back, 1t occured to some people that this material
should be presented through the medium of modern Indian
languages, notably Hindi, which the vast majority of the
Jainas understand. But who was to do this? For, while
some of the Jaina monks were well-read in Prakrit and
Sansknit, their profictency 1n Hind: was not high, while the
wsual Hind: story writers were not acquamnted with this
field 1n Praknt or Sanskrit which they did not know
At this stage, Muni Mahendrakumarjyi Pratham
stepped m to present a large number of Jaina stories
werbati» 1n plain Hindi. Ten parts of these stories as
retold by him appeared 1n print, about 100 pages or more in
each part in double crown size, by 1961, and another 15 by

1971, so that the Muni has about 3,000 pages 1n print to
his credit  Provided his indifferent health permits, he
desires to raise 1t to 10,000 pages which, he is sure enough,
is a pretty easy job  Since the Muni's works have been
published, but quite independently of him, ome or two
writers have retold some Jaina stories through the medium
-of Hind1 and Bengal by making use of modern technique
of story writing, and making them more readable 1n the

process, but “the Mun1's work remains to this date the most
nassive a

It was in 1969 that I was approached with a request
o translate the stories into Englhsh. I was reluctant
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partly because my hands were already full with no less
worthwhile things, and partly because I"have no' taste
for 11terary production or reproduction. But! ultimately
L had ¢ to accept the ]ob which I completed by 1972, putting
1t mostly through my hours of odd jobs like rail travel
or hours of relaxation. ‘Although I have never felt very
happy about the form 1n which they Have beed presented.
in‘Hindi, I have myself rot dared to ‘change 1t 1 my
Enghsh rendering.
£ :

- The first volume for which the stories have beed selected
by the Mun1 has two big stories and three small ones. The
Amvada story which 1s the first one does not have much
Jaina content about 1t and makes an excessive use of
supernatural things Amvada was a contemporary of
Mahavira and a very ambitious man and he was favoured
by luck, so that he could mise to the pinacle of power,
glory and wealth. Towards the end of his life, he met
Mahavira,- and then Sulsa, a pious lady who was an
extremely devoted follower of Mahavira The Munipati
story, which 1s the second one, 1llustrates how the
fructification of some i1mprous Zarma put a sincere monk,
who was formerly a king, to the severest ordeal in his
Iife. The story develops in the form of a dialogue between
the monk and a merchant who was his benefactor and
host in the course of which many stories have been
cited from both the sides At last, the monk's innocence
15 established and he 1s honorably acquitted. An appendix
to the Munipat1 story s a small story entitled Antukan
Bhatta which high-lights in the life of ,a woman the
evil consequences of anger and a subsequent reaction
which rooted her in peace and equanimity  The fourth
story entitled Kamaghata establishcs the supremacy of
virtue over vice. The laststory illustrates the operation
of auspicious karma acquired in a previous birth i1n the
Iife of a young man who was in the early part of his
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life an addict to gambling, but was later rehabilitated
t0 an honest domestic Iife.

An enthusiastic reader would like to know the source
from which the stories have been taken. This introduction
would, therefor, remain incomplete without the inclusion
of source. The Amvada story was original[y written by
Mun: Ratna Suri in the 14-15th centuries. His medium
was Sanskrit. A second version, dated 1854, 1s from
one Upadhyaya Kshamakalyan, which 1s the basis of the
the Mun1i's Hindi version The Munipati story has four
versions, by Jambu Xavi in Sanskrit dated the 11th
<entury, by Hirkalasa dated 1618, Nayarang dated 1625 and
Dharmamandir, a disciple of Dayakusal Sur, dated 1725.
Jambu Kavi's version has been used for this volume.
Antukann Bhatta 1s 1n 1its origmnal a part of the Munipat:
story which has been separated by the writer for his
Hindi edition to highlight 1ts specialittes. The same arrange-
ment has been retamned in English The last two stories
are popular folk tales in the Jamna oral tradition and has
no definite source.

K. C. Lalwam
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ratto bandhads kamman
muncadt J1vo viraga-sampatio

( With attachment one binds iarma
‘With detachment one uproots ka##a )
—Acarya Knndalunda,



AMVADA

[ a tale of heroism and magic-powers ]

In the city of Srivasa, there reigned a king name Vikram
Singha One day, as the king was seated 1n his full court,
there came a stranger The king asked him who he was
and what was the purpose of his visit Without replying
to the king’s enquiry, thJe stranger made the following
observation

“There lies a treagure, sir, beneath the meditation
ground of Gorakh Yogini.”

The king startled at these words Said he,

“What do you know about it ? Where was 1t obtained
irom ?”

Revealing his own 1dentity, the stranger said,

“My name 1s Kurvaka I am the son of the very famous
hero Amvada. You must be familiar with the stories of his
adventure, bravery and magnanimity You must also be
knowing how far-flung was his vast empire But, oh king
and gentlemen of the court, you are not likely to know all
his background It s full of mighty events. IHe started as
an ordinary man with hardly ary wealth which he could
call huis own  He tried his best to build up a fortune but he

was wholly unsuccessful at that.”

“But then oh prince, how did he become a great king
with 50 much wealth and splendour ' asked everybody

“Well, gentlemen, I am here to throw light on that
Please listen with full attention to what I say As I have
already mentioned, Amvada started as a pauper and he left



2 JAINA STORIES

po stone unturned to become a rich man Once 1 the
course of his wanderings, he rzached Dhanagiri, where he
met Gorakh Yogini and propitiated her When she was
pleased with his propitiation, he said, ‘Endow me with such
power as I may do anything I please’ The Yogmi saud,
‘What's 1t that pleases you ' My father submitted, ‘I crave
for wealth’ The Yogmi retorted at once, *Wealth cann’t be
acquired without bravery, wit and strength’ To this my
father said, ‘Holy Mother t Whatever you will ask me to
do, I shall do. By your grace, I shall not retreat from any
venture’, At these words, the Yogin1 was pleased with
him. Said she, ‘If you can fulfil my seven orders, you will
attaln unexpected success’ My father agreed.”



«ORDER ONE

“‘Fetch me the fruits of Satasarkara tree’

“In the course of conversation,” the prince continued,
“the Yogini had measured my father’s sincerity, Her first
«order to him was ¢ ‘As you proceed in the eastern direction
from this place there’s a park named Gunavadana. There
you will see a tree named Satasarkara Fetch me the fruits
-of that tree’

“Although he had no idea about the tree or the frut,
mounted on ambition, Amvada started at once and travelled
+the whole night In the morning, he reached a tank named
Kumkum-mandala He rested there for some time and then
looked around There he saw a strange sight—men drawing
water 1n jars on their heads and women niding on horse
back. He could no longer check himself Finding a man
near him, he asked about the reason of this reverse behavi-
our The man said at once, ‘Ssh ! Hold your tongue. If 1t
reaches the ear of a lady, we shall be nowhere.! ‘But why
~this much fear of womenfolk ** said Amvada

“An old lady heard these words. As she was about to
-say something, a royal procession came near and everybody’s
attention was placed thither Amvada saw to his utmost
surprise a lady seated on a golden throne on the back of an
-elephant, with a costly canopy above her head, with atten-
dant-ladies gently fanning her with the tail hairs of the
.chamari cow, and the lady herself, a very embodiment of
-arrogance and rudeness, slighting at everything in the opposite
«(male) sex She held a golden rod 1n her hands which was

—r—



4 JAINA STORIES

shining. She had a large retinuz of female attendants prece-
dmng and following her elephant When the procession had

passed, the old lady said, ‘Are you Amvada Kshatriya ! I

knew of your arrival for a very long time Come with me

to my house and I shall give reply to your query’

“Amvade gathered courage and reached the lady's resi-
d:nce. It was a huge mansion full of ummaginable wealth
As he reached the courtyard he saw a young lady, the very
cmnbodiment of beauty and grace, the ke of which be bad
never seen before The lady was playing with balls, as-
many as four at a time, none touching the ground even once
And they were no ordmary balls, bat the heavenly bodies, the
sun, the moon and two planets, and as they were hurled 1nto
the sky, they displayed, respectively, rays, beams and dark
shadows Which were visible from the ground Amvada was-
surprised all the more and he had now manr more queries
to ask - But before he could open his lips, the old lady said
to him, ‘Amvada'! You are on your way to fetch the fruits
of the safasarkara tree at the bidding of Gorakh Yogini ; 1s
that r1ight ¢ Till you get’em, you are free to have a nice
time with my daughter Chardravati’

“This increased Amvada's confusion all the more. He
knew not what to make of it Suddenly, Chandravati turned
to him and said, ‘Don’t you worry I'm looking for a
playmate like you You're welcome For this game, the only
jule 1s that the ball touches not the ground If it does.
you are defeated, and the defeated party rubs the
feet of the wvictor’ Amvada agreed The lady displayed
uausual skill of her hands and the balls didn’t touch the
ground even once Now, 1t was Amvada's turn and the
lady extended towards him all the four exceptional balls
Amvada picked up the sua first, buthe was so much scor-
ched by 1ts rays that he fell down unconscious Chandravats
then hurled the sun in the sky, and with him, her playmate
30, and she fixed the sun 1n the sky
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There he saw a strange sight.
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“When the sun’s chariot-driver Nagada came near the
solar region, he took pity on the poor man He stared at
the moon to get some nectar to restore the man to bfs but
the moon was nowhere to be seen When he saw the moon’s-
consort Rohini, she revealed that the moon was still with
Chandravat: and that she herself was feeling bicterly the
pangs of separation. Nagada consoled the lady asturing her

to get the release of the mcon at once and started 1n search
of Chandravati

““When Chandravat: saw Nagada coming towards her,
she hurled a loop at him, and the fellow was tied hand and
foot and dropped down Chandravati went away minding
her own business When Nagada’s sister Sarpadansta-
srinkhala came to know of her brother’s plight, she hurried:
to his rescuz Sh: soon liberated her brother Once free,
Nagada now rushed towacrds Chandravat: with renewed fury
The lady at oncz asked the sun to stop his driver, which.
the sun did He further asked Nagada not to bear animosity

towards the lady who was a great yogemz herself and was,
capable of even overpowermg him at times

“At the sun’s bidding, Nagada withdrew. He now
acquired som: magical fowers with which he first killed
th: old lady Bnadravati, This reduced the power of the
daughter who now begged to be forgiven She was-
then made to releasz the sun and the moon Rohin: was
happy now to see her husband back Nagada tien took
som€ nectar from her, came at once where lay Amvada and
sprinkled a few drops on bim Restored to consciousness,

Amvada at once bowed before tbe sun, who became pleased.
with him and gave him aboon  The sun made him proof.
against women’s coquetry
(43
Amvada was amazed to receive this unexpected boomns
from the sun He expressed his gratitude to the sun, who-.
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mn turn, gave him two more powets, one equipping him with
power to fly and the other with power to cast a net of
hypnotism wherever he liked At the sun's bidding, Nagada
fetched the fruits of the satasarkara tree and gave them
to Amvada. He also helped his restoration to the ground

“Amvada now thought of teaching a lesson to Chandravat:
who bad caused him so much trouble. So he appeared before
ber 1 the guise of Mabadeva. The lady felt profoundly
cbliged to see the great Lord 1n her house and fell at his
feet. Just then the Lord started weeping in a pitiable tone
and the lady felt surprised at the Lord’s affliction. The Lord
informed ter about the loss of his dear wife Parvat: which,
le said, was the cause of his present distress Chandravati
offered to do anything for him At this, the Lord asked her
to take the place of his departed wife The lady was
surprised at this unusual request She was an ordmnary
human being How could she be the consort of the divine ?

But she was afraid to disoblige the Lord So she gave her
consent,

“Maladeva told ber that he was a very careless type of
god who depended on the poorest food, dressand vehicle,
and as his consort the lady too would be expected to Jead
a similar life She was to tonsure her head, put on rsgs and
a coat of black soot on her face and follow hum on the back
o} a donkey It was agreed that the Lord would come at
noon to take the lady with him

“The news of the arrival ot Mahadeva scon spread 1ourd
the town and hundreds flocked to witness this curioLs event
At ttke right moment, Mahadeva appeared It was now tire
for the lady to start in the company of her husband Just at
that moment, Amvada withdrew his magic and stocod tefore
everytody in his own formr:. It was a severe joke for tbe
lady who took it bitterly, but it became the source of great

fun for the people who hed sssentlid to w tresc thoovart
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Amvadi informed the lady that the sun was now on his
side He challenged her afresh to the game of balls. There
were sharp eschanges between the two afcer which the game
started, and, as was expected, the lady suffered defeat
Amvada, however, did her the favour of taking her as his
wife This wasno small gain for him, since Chand:iavati
was no ordiiary lady but a great yoginz herself, from whom
Amvada acquired four magical powers, viz, flying 1n the
air (akasagamini), pursuing another’s thought (cuntita-
gamini), changing one’s guise (svar upaparavariini) and casting
a spell of attraction (akarsini).

“Now, 1 thc company of his wife, Chandravat;, Amvada
returned Soon he was 1n the presence of Gorakh Yogini, at
whose feet he placed, to the great joy of the powerful lady,
the fruits of the satasarkara tree

“Thus Amvada folfilled the first order ™



ORDER TWO
“*Fetch me Andharika from the Isle of Harichhatra’

“Gorakh Yogini now ordered Amvada to fetch her
Andbarika, the daughter of a 3082 named Kamalakanchana,
who lived in the Isle of Harichhatra 1n the south seas

‘““Amvada started 1n that direction through the sky and
soon landed 1n 2 park on the 1sland He was then thinking
how to find the yog¢ out Just then, a man coming i1n that
direction addressed him by name Amvada was surprised, but
his surprise mnceeased when he was told that the man was the
yog¢ himself, whom he was looking for When Amvada rea-
ched his cottage, he saw the girl Andharika for whom he had
come all the way The girl was sobbing When her father
engtired about the cause of her distress, she said, ‘Father,
this man 1n your company 1s a rogue He has come here to
carry me away.” The father eonsoled the poor girl ¢ ‘None
can take youso long as I am here’ Then taking Amvada
outside the cottage, the pogz said, ‘Are you coming from
Gorakh Yoginl,’ ‘ya’, replied Amvada.

“The yog: had two wives, Kagt and Nagi, who were living
1n a different house some way of Amvada was sent to them
with an escort. They received him and offered him good
-food Then as he lay to take rest, the ladies changed him
1nto a cock, themselves turned into two cats, and started
~teesing the cock The cock felt highly distressed
against two adversarieS  Just then, the yog: returned and,
addressing the cock, he said, “You have come, oh rogue, to rob
us of our daughter You’re nightly served’
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“For many days, Amvada remamed 1n that state, after
which the yog: requested his wives one day to drive the
cock out into the forest This was iwmediately done. The
cock was now at least free from thetwo cats and had a
nice time 1n the forest One day, 1t felt thirsty and drank
water from a tank. As soon as he had dope 1t, the spell
was gone, and Amvada was his own self again

~

“One day, while roaming 1n the forest, he heard a woman
crying. Moving 1n that direction, he saw a lady 1n distress
On being asked by Amvada, the lady gave the following
account about herself 3

“ ‘I am the daughter of King Hansa of Rolagpur My
pame 1s Rajhansi When I reached my youth, my father
invited Prince Harischandra to receive me as his wife Every-
thing was moving according to the schedule Only the last
ritual remamned to be perfcrmed and I was sent for I came
1n my best of dresses, which, among cthers, cont2mned a
blouse from the sun  Suddenly, out of greed for that excep-
tional blouse, there came a rcgue and picked me up to the
sky. He applied full force to get thz blouse from me but
he failed So he dropped me 1n this forest and disappeared
I am now helpless, and even the memory of the incident
still haunts me and causes me the greatest of agony I do not

know, the rogue may appear at any moment and make me
stul more miserable ’

“ ‘But, fair lady, tell me first how did you get the blouse
from the sun?

“ “Well, I had my training under the savant lady Saras-
wati I used to stay with her along with seven other girls
from noble families. One night, at very late hours, when
all of us were supposed to be fast asleep, the savant lady-
invoked the 64 yoginis and sought from them the fructifi-
cation of her own learning They agreed to help her
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exchange for suitable humin offerings, The lady tben
pointed to us and promnised them to sacrifice us for therr
propitiation on the next auspicious day.

“*Sir, I got frightened and apprised my fellow students
with the situation I suggested that the matter must at once
be reported to the ling, 2nd, on our own part, we must
be forearmed with solar power by propitiating the sun-god.
so that w2 would at least not readily succumb but put up a
resistance and save ourselves When my friends approved
my propssal, we went to the king He offered to move at
once, bit I pursuaded him to go slow, and mect the

situation with greattazt When I revealed my own plans,
the king approved i

“ ‘We started, sir, propit1iting the sun-god fron that day
and were soon successful The god bestowed on me this
magic blouse and on my seven friends seven lozenges. At the
appcinted hour, 1 wasadvised to put on the blouse, and my
friends were to puta lozenge each mm her mouth, and, we
were assured by the sun-god, that would be enough not only

to baffle the wicked lady 1n her evil designs, but even to put
an end to her earthly life

“ ‘The savant lady didn't have even an inkling of
suspicion about our solar power acqurad,of late. Days passed.
One day, the Jady told us about animminent danger to
ourselves, to avert which she not only offered to help us,
!but advised us to be 1n her room at midday on suaday when,
she promised, she would do the needful to protect us On
the appointed day, we all assembled 1n her coom, fully
prepared for any eventuality The lady drew eight circles
-on the ground and seated oneof us 1n each Then a very
elaborate ritual was nstituted, at the end of which the lady

went to another room to have a change of sarf given to her
by the 63 yogéimes 1 took this opportunity to put on the
louse, and my friends placed a lozenge each 1n therr mouth
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As the lady now returned, eight of us jumped on her and took
out the se7: from her body The lady at once lay dead on-
the ground. Sir, that magic blouse 1s still with me’

-

“Amvada now assured the lady of his full protecticn and
convinced her of his great abihity to do so. This was not only
a great solace for the lady but also an opportunity for her to-
court a right mate. She made the proposal and Amvsda
accepted it They were now leading a veay bappy life in
the company of each other

“One day, it so happened that the lady had taken the fruits
of an unknown tree and changed irto an ass The ass-
came to Amvada braymng He at once arranged to fetch
water irom the tank that had once restcred him to his own
form snd sprinkled 1t The lady was all right very soon
The Jady then pointed out the tree whose fruits were so
powerful to effect the metamorphosis, and saw herself the-
tank whose water had restored her to her own form Amvada
ncw enquired of the sa7z but the lady informed him that 1t
was still at het parental home at Rolagpur

““As 1t was necessary to recover the sa7z from that place,-
the two started for Rolagpur through the sky and were soon
in the city park  The king ard the queen were happy to
see their missing daughter return, and, on being informed by
her, they came to the park to receive their daughter’s man
Amvada was brought to the palace 1n a grand procession, and
the marriage was duly solemnised Not only was the princess
given to him, but seven of her most intimate playmates. To-~
mark the occasion, the king gave half the kingdom to his
son-1n-law, and henceforth ordinary man Amvada char ged
into King Amvada

“The eight wives were sent to his home city, but Amvada
moved out himself for the Isle of¥Harichhatra,since he was yet
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-to pick up and carry away the yog#'s gitl, Andharika, and to
teach the family a good lesson He took the sky route and
was on the island. Then dressed hike the y0g7 himselfy, he
reaChed the house, tendered several fruitsfrom the wonder-
ful tree to the two ladies Kagi and Nagi, and asked them to
prepare a delicious curry out of them. As the ladies got busy
m the kitchen, Amvada now dressed as Kag: saw the 3¢z in
his cottage and invited bhim to taste a wonderful curry at
once The y0g: went home Andhauka was now alone,
and 1t was no difficult job for Amvada to carry her away

The girl shouted bitterly for some time, but what more could

she do now * Amvada proceeded straight to Gorakh Yoginis
and entrusted the girl to her

““Thus_Amvada fulfilled the second order of the Yogini."”



ORDER THREE
‘Fetch me the gem necklace

“Gorakh, Yogin1 now ordered Amvada to fetch her a gem
aecklace from the iron safe of King Somachandra of the Isle
~of Singhala.

“Equipped with prowess, goodluck and ambition, Amvada
started for the Isle of Singhala He reached a park there
and started devising plans to enter into the palace. Suddenly
his eyes fell on a lady who carried a fully blossomed garden
-on her head Sceing an exceptional lady, Amvada took her
o be Princess Chandrayasa berself So he addressed her by
~the name. The lady turned at once and said, ‘Sir, I am not
the princess, but her playmate Rajaldevic My father
Birochan 1s the chief minister here But you seem to be a
stranger ° In any case, Amvada wanted to put the lady to
bis use. Said he, ‘Fair lady 1 If you excuse my mqusitive-
ness, What's that garden-like umbrella on your head 7' At
this, the lady gave the following account ¢

“ ‘Sir, once I had come to the park i the company of
~-the princess, when both of us got frightened at the sight of
an old lady But the lady moved to us and enquired Where
we were going I offered myself to be at her service. At this,
-the old lady was highly pleased and suggested that if we so
desired; she could arrange for us an interview with Maha-
deva, the great god of destruction. I told the lady that the
Lord must be far off and that it would be no easy matter for
us to appear in his presence At this, the lady informed us
~that she was the Lord’s maid, that the Lord was at that
-moment at the headquarters, the Kailasa mountamn, in the
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company of his consot, Parvati, and that if we so desired she
cculd arrange to take us there We agreed and soon we.
were on the top of the Kailasa mountain, and then 1n the

presence of the Lord and the Lady But we had our own

doubts 1f 1t was a magic or reality, which was soon dispelled

by our guide The Lady then formally introduced us to the

Lord and the Lady They were pleased The Lord then

placed a necklace on the princess’ neck and bestowed a tor-

toise-headed rod on me. We were told that the necklace

was capable of making the wearer to appear 1n any guise

he or she liked, and chat the rod wasa sure protection against-
all enemies and ailments

‘¢ ‘But, sit, we were not apreased with these gifts,and I
prayed for something that would everyday take us to the
presence of the Lord This request pleased the Lord
immmensely, and he pointed to a herb named #ridanda
bidding us to take some of it This, we were told, would
help to carry us to the presence of the Lord whenever we
would so like We bowed again, and the old lady belped.
us to be restored to our earthly home We planted the
herb in our courtyard, and everyday we pulled it out to
appear 1n the presence of the Lord and everyday we planted

1t back/

“But Amvada’s query about the garden was not yet
answered So the lady had to start again As we used to goto
the Kailas everyday, the sun-god observed us One day, he
could not check the curiosity and asked who we were and
where did we go so regularly When we gave
gave him the full account, he was pleased at-our devotion to
the Lord It 1s he, sir, who was gracious enough to be_s.tow
on the princess a costly ornament and on me this lovely
garden. The ornament 1s so full of lustre that 1t wipes out
all darkness We worship the Lord everyday and spend our
time in great happiness’ - :
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“Amvada now enteredthe city He had to get the gem
necklace from the king’s safe He now reached the crowded
part of the city ard installed himself on the pavement as a
player of a musical instrument He took no time to attract
a ctowd around himself  Eversbody admired his wonderful
pe-formance Gradually, the solo music changed into a full
way-side open-air opera which was thrown open for parti-
cipation by the members of tce public The whole city
flocked there by and by, and even Princess Chandrayasa and
her friend Rajaldev: didn’t fail to turn up Rajaldevi scon
Jo.ned the artists to the great surprise of the princess and
disgast of her own parents A lady of a noble family was
not expected to daace mm public The princess trded
to dissuade her but failled At last, Rajal’s father, the
minister, reported the matter to the king, ‘Sire, This seems
10 be arogue- He has enticed our g1zl  Something should
be done at once’ When the king heard this, he was very
much surprised He himself appeared on the scene.

“‘Music, poetry and dance are enchanting m themselves,
and above all their skilled presentation People were deeply
absorbed The presence of the king 'added dignity to the
whole show Amvada raised his art to the highest pitch,
.and at the point of climax, he brought 1ts abrupt termination,
The king tco was highly pleased and was keen to bestow
gifts on the organiser and leader of the opera, but Amvada
humbly declined. That day, the only topic of the town was
-the grand performance at the way-side opera

“In the afternoon, when Rajaldevi met her friend, the
princess made enquirtes about the principal actor for whom
she had danced in the morning  She reported about the man
asfar as she herself knew, adding in the end that she was
intent on marrying withhim Now, the princess herself
started changing her opmion zbout the man, and
expressed a desire to her friend to recaive him 1n he’r own
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chamber that very night, 1f she could arrange such a meeting
Rajaldev: consented to convey the princess desire to the
man

“A+ midnight, Amada was with the princess in  her
.chamber They talked with great intimacy But an
intelligent man never places his cards before another.
Amvada too didn’t. While taking leave, he gave her a duly
prepared betel leaf for her chewing

“This contained the powder of the wonderful fruit, and
in the morning everybody saw a donkey moving in the
princess’ chamber There was no trace of the princess The
matter was reported to the king and 1t spread like wildfire
all over the city. Everybody was unhappy Great physicians
were called 1n, but they could do nothing Then an announce-
ment went round promisimng a huge cash reward to whoso-
ever restored the princess It was repeated a second time,
-with a promised award of half the kingdom

“Amvada now changed himself into a #0gz and responded
to 1t He wasbrought to the princess’ chamber where he
propitiated the goddess for three days On the fourth day,
the princess was restored to her normal shape All were
now unanimous that this was a very uncommon pog7 The
king gave him a share in his realm and of course the hands of
sthe princess Needless to add, Rajaldevi too married him,
It was not difficult for Amvada now to get the necklace
“With-the coveted staff, he proceeded straight to Gorakh
“Yogin1 and placed 1t at her feet.

“Thus Amvada fulfilled the third order ™



ORDER FOUR
‘Fetch me the Goddess of Wealth and the monkey’

“Now, Gorakh Yogini ordered Amvada to fetch her the-
Goddess of Wealth and the monkey from the house of a»
seafaring merchant in the city of Navalaksa

““Amvada started In the way, he saw a beautiful park
named Sugandha where spring reigned throughount the year.
The king stood enjoying it: everlasting beauty. Suddenly,.
he saw a beautiful maiden emerging out of a dakula tree .
He at once started pursumng her, but before he could reach
-near her, at the pace of a lightning, she walked through a.

tank and soon disappeared. Amvada could find no trace
of her.

“The truly ambitious do not sit at rest till the realisation
of ther amb:tion Amvada didn't move away from the
bakula tree. A few days passed One day, a Stranger came
to him with the offer of a fruut, and invited him to meet a.

lads. The stranger then gave the following account
about the lady's back grownd ’

‘In the cxy of Agnikundapura, there reigned a king
named Devaditya. He had several queens and many children
One day, one of the queens invited the king to dinner The
lady had very exil designs, and, dinner over, she uttered a
a few enchmnted words and changed the king into a parrot
The news of the king's misfortune soon spread all over the
town, and everybody felt vers unhappy, since Devaditya.
happened to be a2 popular ruler. But what could be done
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mow ? The wicked queen was sent into exile and the first
.queen Lilavati took charge of the parrot.

‘Although all arrangements were made to make the
.parrot’s life comfortable, this could impart no ease to the
king :n the form of a bird One day, the bird expressed
a desire to court self-immolation by entering into fire rather
4han live 1n an animal form , but, as chance would have 1t,
Acharya Kulachandra arrived in the city just at that time.
At the request of all, he took the case in his own hands,
assuring everybody that he would restore the king to his
origmnal form within the next few days The Acharya took
no more than a week to achieve this miracle, The king,
already disenchanted of the mundane life, was now deter-
mined to give i1t up He abdicated in favour of his son,
.and followed in the footsteps of the holy man The queen
too joined the holy order of the nuns

‘Within a few months after her initiation, the queen,
now a nun, was about to give birth to a child The king,
now a monk, was shocked, since this would defile them both
1n public eyes The queen humbly said that she was already
pregnant at the time of her imitiation, but she suppressed
it then, lest this should delay her joining the holy order.
The queen-nun gave birth to a daughter and died soon
thereafter The king-monk had now to mother the poor
girl, That girl 1s Amaravat: whom you saw.

‘Sir, believe me, the girl 15 the very embodiment of grace
and beauty. One day, as she was roaming in the forest,
-the God of Wealth, who was flying overhead, was attracted
by her grace He came down to her and made an offer of
‘three exceptional gems, one of which 1s capable of preven-
ting the turbulence of the sea, another the turbulence of the
wind, and the third one 1s capable of protecting against all
-evil spirits  Extremely intelligent as she 1s, she accepted the

—
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A g.ant fish swallowed up Amvada
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offer with thanks, but as to the proposal regarding therr
marriage, she skilfully sidetracked it by saying that there
should be a fraternal tie between the two What could the
god do bat to accept her request?  The sister now
requested her brother to equip her with powers that would
make her invincible i all situations To oblige her, the
god at once created a vast lake and a costly mansion
therein for her stay When the king-monk enquired about
his daughter's future, the god told him that she would be
married to Amvada, the man of ambition, and that the girl
would herself find him out.’

“Amvada felt highly elated at the account given by tbe
stranger An invitation from such an exceptional lady,
who was marked for him, to see her at her own residence !
Amvada reached her mansion and was with the lady herself
It was indeed a happy meeting Now, Amvada was anxious
to meet the king-monk and he started at once At her
bidding, a valet accompanied him, leading him through the
tank and the forest. Amvada walked behind him But no
sooner had the two covered a short distance than a giant fish
swallowed up Amvada The fish, 1n turn, was picked up
by a crane who held 1t 1n 1ts beak In this state, the crane
was picked up by a hawk who flew away in the sky When
the valet turned back to check i1f Amvada was following, he
didn’t see him there, and no clue to his disappearance could
he find He came back and reported the matter to the

girl  She was very sorry but didn’t know what to do 1n the
situation p

“Being tired of the weight 1t was carrying, the hawk sat
on a tree A hunter saw the hawk and hit it with an
arrow  As the hawk dropped down, the crane was liberated
from 1ts claws, and the fish slipped from the crane’s
beak Wkhen the bunter pierced the fish, he found a man
m 1ts belly The man had lost consciousness but was not
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dead The hunter nursed him carefully and restored him to
Life He brought him to his home which was in the city
of Navalaksa Here he stayed for a few days to convalesce.
Amvada's life was now about to take a fresh turn,

“At night, as everybody lay asleep, Amvada woke up at
the sound of someone goimng out It was the hunter's
daughter Amvada silently followed her. In the way, 2
ksatriya girl, a vaisya girl and a brahmm girl joined with
her The four then recached the central place in the city.
The four were bound for the residence of the seafaring
marchant

"At the siggestion of tae hunter's daaghter, all the
four changed themselves into she-goats At thus Amvada
became a he-goat and chaszd after the four The she-
goats got terrified at this, gave up tae idea of going further
and returned homz That night's adventure thus ended 1in
notaimng When taey met in the morning, the guestion that
was uppermdst in their mind was about the goat's 1d entity,
and the reason of its chasing them last night During the

following night they started again 1n the same manner, and
even to-day the he-goat was there By his magical powers,
Amvada fixed all the four she-goats so that they could no
longer move This hambled the four at once, who now
begged pitiably for their own release. The he-goat told them
taat they would bz releaszd on condition taat they rendered
him a service, which was to arrange a meeting for him
wita the merchant's daughter Rupin1  To this they agreed
and earned their own release Now, the five reached the
merchant's house,

"The hoase was a beautiful mansion encircled by a deep
ditch full of water to protect it There was also a standing
guard of five hundred strong Seated near the Goddess of
Wealth, Rupini herself was playmg with a monkey, Just
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-then the four girls stepped 1 with the goat i themr
company, Rupii enquired who 1t was and why 1t had been
brought

“One of the ladies requested her to direct the enquiry to
the goat himself Amvada now stood 1n his own form and
informed the ladies how powerful he was because of magical

powers and how the whole world lay at his feet These
were no mere words of a brag and the ladies were impressed
by his manliness Amvada now demanded of Rupini the
goddess and tne monkey, at which she gave the following
account regarding the acquisition of the two .

‘Once I had propitiated Indra, who gave me this
wonderful monkey Not only does the monkey give me
precious gems everyday, but my own luck and life are very
intimately linked up with him The moment the monkey 1s
separated from me, I die So, sir, you cannt have the
monkey without having me too’

"Amvada was prepared to accept her and to do so at

-once But, as 1t turned out, there were several hurdles to be

overcome before this union could be solemmised As the lady
revealed, the man must first acquire a special power called
aja-vidya, and then he maist marry Princess Viramaty,
daughter of King Malayachandra, and then alone could he
Iarry her,

"Being a very ambitious man, to whom nothing was
mmpossible, Amvada started at once and acquired ajz-vidya
His next task was to clear the way leading to the acquisi-
tion of the princess As a first step to that, he turned King
Malayachandra himself into a goat as he was out for a ride
on horseback This was a great disaster for the kingdom.
When all efforts to restore the king failed, the minister

ordered the closure of the city gates

"Now, by his powers, Amvada created a huge army
«consisting of infantrymen, cavalrymen, elephant-men and
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beseized the city. There was hardly any resistance in the
absence of the king, and the city gates had to be thrown
open at the order of the mmvading army Amvada now
entered 1nto the city and was recerved by munisters, high
dignitaries and leading citizens When he was apprised of
the recent ill-luck that had befallen the city, Amvada said
that the restoration of the king might not be very difficult
provided he was promused the hand of the princess This
was too small a demand to which all agreed at once The
king was restored to his original form to the joy of
everybody and Amvada won the princess with such ease
This cleared the way for his getting Rupin: and the monkes,
and the four ladies too With all these latest acquisitions,
he hastened to the Sugandha park where Amaravat: was
passing her days 1n deepest distress ever since his mysterious
disappearance He had occasion now to meet his father-in-
law, the king-monk and earn his sincere and warm blessings.

Needless to add, among all his wives, Amvada named
Amaravat: as number one

“With the Goddess of Wealth and the monkey 1n his
possession, Amvada now reached Gorakh Yogim: and
presented these to her Thus he fulfilled the fourth order ™



ORDER FIVE
‘Fetch me the Ravi-Chandra (Sun-Moon) Lamp’

“Gorakh Yogini now ordered Amvada to fetch for her the
Ravi-Chandra lamp from the house of Birochana, chief
minister to King Devachandra of Devapattana in Saurastra

“Amvada started in the direction of Devapattana In
the way, he saw a brahnun, who had just returned from
that city, and was on his way to a certain Princess Rohini of
Sighpur 1n the north, near the Mahadurga hills  This lady
was 1n possession of a power to enter into another's body and
the brahmin wanted to acquire it from her Amvada asked
how he expected to get it from her unless he had some to
give her in return The brahmin said that he was in
possession of a power to hypnotise and this he was prepared
to give to the princess

“Amvada now felt tempted to acquire the power from
the brahmin So he told the brahmin that he too was in
possession of a power that would give one commandof a non-
ending affluence Nothing could be more tempting than the
acquisition of a wealthy status in life The brahmin was
thus easily caught 1n the snare and parted with his power

“Amvada now changed his destination and in the
company of the brahmin started for Singhpur Having
reached 1ts outskirts, he suggested to the brahmin that the
two should enter 1nto the city, not together, but separately,

“Amvada now changed himself into a holy woman, and
planted herself at a central place 1n the city Soon she
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attracted many around her The newly acquired power to
hypnotise was made full use of to ensnare all the callers-on.
So ran the story throughout the town that the holy woman
was capable of forecasting if a man/woman’s wishes would
be fulfilled or not, and if the former, when Even the
brahmin came for consultation The holy woman told the
brahmin 1n most unmistakable terms that he would never get

the power from the princess and that his coming there was
wholly useless

“The story of this great woman soon reached the ears of
princess Rohini who at once sent for her This was the
chance the lady was keenly waiting for, and she lost no time
to appear before her. The princess received her with due
respect and offered her a-throne to sit on  Then she placed
before the lady many delicacies. The lady declined them all
telling the princess that, penance -was now her only food.
‘When the princess expressed her eagerness to know how
the lady was mitiated into the holy order so early in her
liafe, she gave the following account of herself

‘My father Surasena was the king of Surapur. When
still a child, I lost my mother, and this was the beginning of
my misfortunes I was sent to a school where the eyes of a
certamn Vidyadhara, Manibhadra, fell on me, and he carmed
1me away to the Vaitadhya hills There I was given training
n certain powers. When I reached my -youth, Manibhadra
wanted to marry me, but his rival was his own son
Subhadrabega Subhadrabega became a patricide for my sake,
and was himself killed by his own brother Kiranabega,
who entered the field as a rival suitor. So you se2, my dear
princess, two persons lost therr lives for my sake which
upset me very much One day, I shpped out from the

Vidyadkara's house, and as I was about to jump 1nto a tank
4o put an end to this very wretched life, somebody held me
fast from behind. It was Kiranabega 1 lived with him for
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“But, holy ‘mother, how shall I recognise him ?"
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some time  One day, I discovered that he was a debauch,
and I tried to improve him, but he won't hsten You can
sce, this gave a major turn to my own life I joined the
order of nuns. I spend my days on the bank of the Ganga
At this moment, 1 am on a pilgrimage, which has brought

me to this city '

“The princess was impressed and happy She gave her
own account to the lady, adding 1n the end that since good
luck had brought the two together, she would be happy to
make a gift of her great power to the lady. The holy
woman thus acquired from te princess her power to enter
1nto another's body

‘“Astrologers and soothsayers are men to whom
people readily open their hearts Secrets which are kept
closely guarded even from t-e very near and dear ones cease
to be so to these men. The princess now felt quite free
with the lady and asked about her own future The lady
shut her eyes for a few moments and then said, ‘Princess !
A brnight future awarts thee The time for the arrival of
thy suitor 1s not very far He will be a great hero, one
among a million, a really worthy person, whom only the
luckiest of the ladies may hope to get’ ‘But, holy mothe;
how shall I recognise him?  *My daughter ' You will know
him when he sends you a flower vest’ The holy woman
then took leave and departed

“Amvada now turned his steps towards Devapattana, for
which he had started, and soon reached the city Heaccepted
the hospitality of the gardener, and by virtue of his power
to hypnotise, he soon attracted everybody in that household,
To establish a lasting link with the family, he even
married the gardener’s daughter. -

“One day, the mother-mn-law told him, ‘My son! Show
us some of your powers. Nextday, as the lady was
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gomg to the palace with two flower garlands, Amvada
enchanted them with a magic powder and asked her to give
these to the king and the minister, and none else The
lady went out Amvada then sprayed some magic powder
at the city gate, at the palace gate and at the gate of the
munister's house Now, all started quaking severely Some
took 1t to be a depredation by ghosts and evil spirits, others
openly forecast from the rumblings that the city would go
underground Terrified, people rushed to the king As
the king was about to say something, he and his chief
minster both fell unconscious on the ground

“There started a panic 1n the town Doctors were called
i to attend the king and the minister, but they could not be
.cured On the second day, they regained consciousness no
doubt, but began yelling like jackals On the thurd day,
-they were dancing stark naked and talking irrelevant things
On the fourth day, they were rolling in the mud, dust and
ashes and hurling them on the bystanders On the fifth day,
the king was dancimg and the minister was playing on the
mstrument On the sixth day, both started crying bitterly
On the seventh day, Amvada enquired from the gardener
about the prevailing turmoil and confusion in the city
The gardener's wife smiled Soon 1t became known 1n
the town that all this was the domng of a holy man living at
the moment 1n the gardener's house So all flocked 1n there
and requested Amvada to withhold his charm, which he
agreed to do on the promise of a suitable reward Amvada
sought half the kingdom, the princess and the Ravi-Chandra
lamp from the house of the minister. The demand was
heavy, and in the absence of authority, the people were
hesitant to commit But Amvada refused to-do anything
to save the city till the award of things asked for was duly
committed So ‘they reluctantly agreed Amvada then
performed rcertain ceremonies and soon everything was all
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right. Amvada’s objective was attamned He not only won
half the kingdom and the lamp, but also the hands of three
ladies, the princess, the mimister’s daughter, and, of course,
the gardener’s daughter

“Now, Amvada started for Singhpur On the way, he
heard a pitious lamentation and discovered a young lady
with a dead child on her shoulders He obtained the follow-
1ng account from the lady

‘T am the daughter of a gardener I am married in this
city, and got a son But my son died during my absence-
from home, and I could not have a talk with him during his
last moments. It 1s this that upsets me and now I have.

decided to end my life by entering into a blazing pyre with
this dead child.’

“Amvada tried to console her, dilating at length on the
“fransitoriness of Life and uncertamnty of human existence,
but the lady would take nothing ‘Tell me, sir, have I not
a genuine cause to be aggrieved 7 said she very bitterly
I couldn’t talk with him during his last moments’ Amvada
told her that a dead person could not be restored to life, and
enquired 1f she would feel consoled and happy, if the boy
could be revived for some time to give the lady a chance %o
talk with him. She said, she would This was not difficult
for him to arrange with his power to enter into another's
body. The dead child now said, ‘Mummy ! Why do you
weep ? It 15 my Aarma that gave me a short span of life
and we are helpless before 1t You be calm Bewail not
my loss® The child was dead again.

*‘Amvada still remembered the forecast he had made as-
holy woman to Rohmi to the effect that her man was
about to come, and that he would send her a wvest made of
flowers He now requested the gardemer’s daughter to
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prepare for him a flower vest and cary it to the princess
This she gladly did for her benefactor Amvada was a lucky
man He was married with the princess by her own
brother.

“It was now time for hum to return with all his wives,
and more particularly with the Ravi-Chandra lamp, which
was his assignment for this mission Soon he was in the
presence of Gorakh Yogini, to whom he presented the lamrp
The Yogin1 was highly pleased and blessed him

“Thus Amvada fulfilled the fifth order, his luck favour-
ing him all through, but more than that, his own ambition,
bravery and exertions ¥



ORDER SIX
‘Fetch me the All-bestowing Rod.’

“Repeated success fires ambition And this was so1n
Amvada's case The Yogini now gave him the assignment
to fetch her tne rod that fulfilled all desires The rod, she
told him, was i1n tne possession of a versatde brahmin
named Somesvara who lived in the city of Kodinna at the
foot of the S:ndhu mountain in the land of Sauvira

“Amvada started in that direction  In the way, he saw
a river, on whose sarface he saw a hut floating, which had
a taatch of banana leaves He observed 1t very closely and
saw a yog: behind the hut Inside the hut stood a she-deer
whose body was shining like anything The yogr was seen
fanning tae anmmal It looked very unusual, and Amvada
thought of detecting the mystery behind the whole thing.
He first fixed the hut on the river, and then lifted himself
up 11 the sky and swooped down on the yogr When the
_pogz tried to resist, he threw him up in the sky  The fellow
dropped dead on the ground

“Amvada now brought the hut to the river bank and
checked 3all its belongings The animal was tied with a
golden chain  There lay on the hut floor a golden image, 2
pair of ear-rings and two very solid canes, one red and the
other white Amvada knew not what was what But to
make a start, he picked up one of the canes, and started

beating the anmmal, and , lo behold, the deer changed nto a
beautiful princess

“Giving her own account, the princess told him that she
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He saw a hut floating.
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was the daungnter of Kimg Bine Sregrny of  ho b oo
Bangadesa, that ber oven name wor Paranat, oeen
when she was out o tworsehack 1 Lreapercury foar s
certain well, the horee ook hem v a n-amg Jareston, ol
she was 1m a denee torest "Trae, e, boolb vo o oo
of a yogi, the purreess went o, ‘and e gl ctureiied
evil designs on me Bie heh fovoer ;o aad oo 7

manage to cscpe

“The Indy conrmucd  ‘Bue the feltow dide’v gore me
up He came to my father's court one day ol r.phe the
erected a pole of a luxirint banana tree He thue nuind
the king to pierce 1t As the hing did <o v ich his snondo s
fine lady came out of 1t Ths hing then enguerad o oo
was a rcal person, or just magic Tue zofr os.urad tae
Ling that this was a real person, a ladyv 1 Hevh and blood,
as living as any other, named Ratnanmuals, tae davgheor of o
Vidyadkara named Mamibeg  He furtner told tae o thae
the lady had been brought there tor tum and that she wevkd
be lis provided the king agreed to help hun  The fwng
considered 1t to be a mice bargain and agresd at once wath-
out giving the proposal any consideration  Thae 3¢g7 then
said, ‘Sir! On the cighth day of the tortmght, 1 spoaal
propitiation of mine vill reach s friition  You have to
join with me on that day with the princess on the banl of
the Suparna and sce through its firale ™ Trne king agrood
and the yogr departed

“But the minister was unhappy about the arrangement,
and on the appointed day, he advised the k.rg at least nor
to take me 1n his company The king too regretted now
for the consent he had gnven in a hurry and witkout suffi-
cient consideration  As the two were discussing, the ;ogr
appeared at the court to take us both with him  When the
king requested him to spare me, the yogr refused to do 30,
telling my father that my presence was particularly required
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Sor hus purpose, and that if the king would fail to honour
his words, then a mighty calamity would befall on him.

“*Sp, sit. I started in the company of my father, and
we were on the bank of the Suparna  The yog7 was with us
to make sure that none dropped out On the way, he picked
up two canes, one red and the other white, from the forest
Then we entered 1nto a cave with him, where was blazing a
sacrifictal fire The yogr sat propitiating his deity with
various offerings 1n the fire. It appcared to us now that we
were wholly lost in his hands and there was no escape
After some time, he took me into the cottage and teat me
«with the cane which changed me into a golden deer Then
he returned to the fire, gave three sweet balls 1n my father's
hands and asked him to consecrate them in the fire desiring
at the same time the fruition of his propitiation My father
did as he was asked to do  Soon the 3£z dashed him 1nto_
the fire and changed him into the golden image, which you
yourself saw 1n the hut.'

“As the lady forgot to throw light on the ear-rings,
Amvada asked about them, to which the lady made the
following revelation ‘These had been acquired by the yog:
“bimself from the goddess They are very exceptional things,
511, and when thrown in the sky, one 1s capable of shining
like the moon for a whole year, and the other like the
-sun for full two years '

“With all the secrets acquired from the lady, Amvada
now revealed his own identity The princess was happy to
“be 1n the company of such a worthy person. The two were
married on the spot The lady then expressed a desire to

Tepair to her own city, where her brother, Samar Singha
who had really no information about them, was in charge
of the admmistration 1n the absence of his father This
was a good 1dea which Amvada approved and the two
'started at once As they reached the city, th~






AMVADA *° 39

time, the 1mage told her companion, ‘Won't you like to
repair now to Vasavadatta's house ?” ‘A nice 1dea, mndeed,
said the lady, ‘but, pray, who 1s to drive our chariot and
take us thither© Why, here’s Panchasirsa. He may help
us, said the 1mage

“But Amvada was a very clever man and he would do
nothing without striking a suitable bargain  He agreed to
take the ladies to wheresoever they wanted to go, bt only
on payment of a suitable remuneration The two werero
less shrewd than he, and they wanted to enjoy a fun at his
cost Now, Panchasirsa looked around for the bulls and
they were nowhere to be seen Said he, ‘Where are the
voke animals 7 The two burst out laughing ‘With a pair
of voke animals, none will need you to drive the chariot.
Even a child will be as gcod for the purrose Well, man,
it's not your business Come and have a 11de with us’
This was too much of a challenge for a hero of Amvada’s
stature Still he sat on the chariot but fixed 1t with his rower
¢o that 1t would move no longer The pride of the two was
thus shattered, and they begged to be forgiven, but the man
won't budge till the two agreed to share with him the secret
of flying a chariot without yoke animals Well, as there
was no alternative to break the impasse, they did obhge the
man, and the chariot, with the three passangers on, was
now Trushing through the air Soon they were with
Vasavadatta wko was pleased to rteceive her friends and

entertain them with offers Amvada was introdvced to her
as the new chariot-driver

“The forr then visited another of the ladies’ friends, one
Nagashri, who cordially received them As the four ladies
were in the midst of merry-making, Amvada thought of
playing a mischief  He offered them betel leaves containing
magic powder for their chewing As they gladly put the

staff in their mouth, they all changed into deer Amvada
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now picked up the deer that was Chandrakanti and returned
to her city The deer soon found her own home, Amvada
followmg at a safe distance Thus he got the clueas to
where exactly the all-bestowing rod could be.

“When the brahmin came to know of his daughter
plight. he became very sorry The matter was brought to
the notice of the king, who started at once to see the deer
w.th his own eyes On the way, his eyes fell on a man,
who was driving a chariot that had no yoke animals The
king took him to be a2n exceptional man, with the gift of
divine powers He enqued 1f he was a devz or a
Vidyidhara, to which the man rteplied that he was the
latter. The king taea apprised him of his difficulties, but,
said he, thoigh capable to rid him of tae sitaation, he was

not particularly imchined to get involved n such earthly
matters

“The two now reached the brahmin's hoase and taz deer
was brought there The man made a careful observation
and said, ‘It's a toigh job, sir, I have to apply a good
many of my powers to care her But then what aboat my
teward 7’

Reward was no consideration in such a difficult situation
when the spzcialist was free to quotz any fee The man
asked for the all-bestowing rod and the king agreed
Chandrakanta was soon restored to her own form At
Chandrakantas earnest raquest, the man went to the nether
world where her three friends were stidl roaming m the
same anwmal form They too were rescued from that
mserablz statz  Evervbods was happy, and Amvada’s
m ssion was fulfil'ed.

“Wita the all-bestowmg rod, he was soon before the
Yogmi, who was very happy to receive her thing. She
blassed the hero profusely for the effective fulfilment of the
mission

“Thus Amvada fulfilled the sixth order of the Yogmi.'



*ORDER SEVEN

“*Fetch me Velvet from the Crown’

“Gorakh Yogini's seventh and fmal order for Amvada

was, ‘Fetch me the velvet from the ctown of King Chandi-
swara of the city of Soparaka in the southern region

“With the Yogimi's blessifigs, he started for the south,
and having passed through many wvillages and towns, he
reached a park named Devabrahma m the outskirts of the
.city It was a beautiful park full of many trees profusely
“bearing fruits and flowers He was particularly attracted
by the smell of a juicy fruit and stood beneath the tree As

he was about to extend his hands, a monkey, who was
perched on a branch, said, ‘Sir ! Listen to me first, before
vou touch the frut, otherwise you will be deformed’
Amvada stopped The monkey continued, ‘To the south
of this park, there's a hill, Tungagiri, on which there 1s a
mango tree  Bring a fruit from that tree, and then you are
Free to touch those on this’

“Amvada was surprised What could be special about
that mango tree ? What's the relation between that tree
and this ? If there be any, why so? He went there As,
he was about to pluck a fruit, the branches of the tree shot
up towards the sky But Amvada was undaunted He
jumped up and was on the tree itself At this, the tree
got uprooted and started floating in the air, with Amvada
enjoying the landscape that was spread beneath The tree
soon rteached the MNawdanavana, and stopped therein
Amvada now alighted from the tree
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“As he looked around, he saw a ditch with flames emer-
ging out of it  Many beautiful men and women 1n wonder-
ful dresses and jewellery were coming and going out, or
moving to and fro Musical instruments were playing soft
music As he was enjoying the scene, a divine person came
and stood beside him  Said he, ‘Hello, sir, how was the
mango tree” Amvada startled, but 1n a momeznt, he
compcsed himself and retorted, ‘Wko was the monkey ?
‘Why 1s this fire ? Why 1s this drama ?

“The deva now started his delineation” I am Hansa,-
ruler of Laksmipur in the nether world It is I who had

placed the monkey on the tree and improvised the mango

tree to bring you here  This was an assignment to me from

the Vidpadharas, and there's a purpose behind the whole
thing King Sivakara of the city of Sivankara did not
have a son He propitiated all means for it, but to no
effect Then a monk named Visvadvipa gave him a fruit
to get him a son, and the fruit was to be shared by the
king with the queen  But the king acted foolishly and took
the whole fruit himself Soon he developed all signs of
pregnancy This was a great shame He stopped appearing
at the court and cancelled all public engagements But the

matter could not be suppressed and the report spread like
wildfire throughout the town None had now any doubt
that the king would meet with a premature end

‘From the seventh month since conception, the king
started having false pain, and 1t was terrific and unbearable.
The king had no rest even for a moment The Vidyadharas
then held a meeting, at which one suggestion was that Deva
Dharanendra shodld be propitiated but the question was,
who was to do 1t for the king At last, the king's brother
Sivasankara offered himself to do this and this was approved
by everybody The propitiation started on an auspicious day

and the deva made his appearance on the seventh day
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AMVADA

Many beautiful men and women were around the fire
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Necessary submission was made on behalf of the king.
Dharanendra at once brought some ablution water from the

temple of Lord Parsva and prescribed 1ts use by the king
The water gave him relief

‘At the right time, a son was born to the king withoat
causing any difficulty, and the king s long-standing desire for
a son was thus fulfilled, but the king died shortly thereafter
Dharanendra himself crowned the new-born babe as king
and named him Dharanendra Chudamani after himself It 1s

for his sake that the Deva created the nether world, and the
way thither 1s through this fire

‘In this new world created by him, sir, Dharanendra
has provided all facilities for its residents. There's also a
temple dedicated to Lord Parsva, who 1s worshipped by
the devotees and propitiated for the removal of evils.
Such 1s the commandment of the founder that all Vidya-
dharas who are sixteen or above must compulsorily pay
homage to the Lord at least on the four prescribed days mn
the month, failing which they will not only be deprived of
their vzdvas but may cven turn into lepers. To-day, sir,
it's one of the prescribed days, and you see so many
Vidyadharas, men and women, around the fire’

“The Vidyadhara stopped at this pomnt, but his account
did not reveal the purpose for which Amvada had been
brought here So when the point was raised, the Vidyadhara
started again  ‘Sir, 1t has been very unfortunate that on
one of the auspicious days, the king himself violated the
commandment by mistake, and thus he has not only forferted
his powers, but 1s also suffering from a virulent type of
leprosy The Deva was propitiated again but he 1s ma
violent rage and wouldn't pacify The queen herself 1s on
an indefimite fast and has already covered twentyone days.
The Deva now appears to bave mellowed down a little He
.appeared to the queen 1n a dream It 1s at his suggestion
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that you have been brought here to save the king It 1s from

the Deva again that we came to know of your arrival at the
Devabrahma park at this time

“The Vidyadhara now brought Amvada to Laksmipur,
and, needless to add, the king was cured of his leprosy
This became an occasion of great rejoicing in the city The
hero was duly honoured by the king and the queen There-
from Amvada returned to the city of Soparaka, where he
had yet to fulfil his mission It was spring scason, and he
saw Princess Surasundari in the park He sat down-
dressed like a monk and applied his hypnotic powers
to attract the princess towards him  When she came
and sat down, the monk started narrating his experience
in diverse lands, Banga, Kalinga and many others, and
at one moment, as the princess was wholly absorbed, he

gave her a pinch of enchanted ashes, which the lady affixed
on her forehead

“When the king received the report of the princess’
meeting an unknown monk m the park and talking
with him for a long time, he felt perturbed He asked
his men to arrest the fellow at once As they came near
him, they were all hypnotised and could do nothing
They sat down with their heads bent low Even the same
thing happened to the police chief And then came the
king, but he too fell a victim of the spell and sat down
helpless Amvada made full use of this chance and took
out the velvet from the king's crown Later, at the
earnest request of the princess, he withdrew the spell,
which be had no reason to continue after his mission had
been fulfilled The princess now marrted him With
the velvet 1n his possession, Amvada once more stood before
Gorakh Yogini and placed it at her feet

“Thus Amvada, the man of ambition, blessed by his

auspicious karma, fulfilled all the orders of the great.
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Kesi, a Jama spiritual stalwart, and Amvada said unto
him, 'Holy sir I have heard that Tainism 1s powerful and
helpful, but does 1t compare with Saivism? To this the
Ganadhara gave the following reply

‘Oh kmng! A little knowledge about anything cannot
give you a full view of it A frog mm the well knows
nothing of the mighty ocean So long you have followed
only the Saiva path and you hardly know much about the

path of the Jinas Your acquamtance with 1t will itself
resolve your doubts’

“At my father's request, the Ganadhara obliged him
by paymng him a visit at his palace From that day on,
everyday, the great savant developed at length the Jamna
spiritual theme for the enlightenment of the king This
had a tremendous impact on the king who became inspired
and courted equanimity as a first step, and then the
twelve vows of a sravaka  The Ganadhara told my
father that Lord Mahavira himself was wandering mn that
region fulfilling his earthly mission, and Amvada paid
homage and obeisance to the Lord in the city of Visala
Said he unto the Lord, ‘Bkante ] When shall T be Iiberated
of this mundane Iife’ > To this the Lord said, ‘Amvada ,
You will become the twentysecond {irthankara named
Devatirthakrit 1 the next up-phase (#fsarpinz) of the
time-cycle’ Amvada was now on his way to Champa,
and the Lord apprised him that i that city there lived a
great sravika Sulsa by name who was very much advanced
m equanimity Amvada had at once a desire to meet the
lady of whom even the Lord spoke 1 so eloquent terms

“Posmg as Brahma, he now descended at the eastern
gate of the city  All people came to pay homage but not
Sulsa Next day, he appeared as Siva at the southern gate,
and on the third day as Vishnu at the western gate Only

“he failed to attract Sulsa So Amvada thought to appear
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as a firthankara and he did 1t on the fourth day descend--
ing at the northern gate of the city and holding a boly-
congregation there Sulsa reacted, 'It's all a sham A
tirthankara who 1s already liberated will not come down
and there cannot be a twenty-fifth twrthankara T'm not
going to witness this bit of jugglery’

“Now, Amvada came to meet Sulsa, the great sravida,.
at her own residence and to congratulate her He revealed
to her how he had very skilfully organised the tests, and
how the great lady came out each time untouched by them
‘How trve the Lord’s words about thee ' added he The
king then returned to his city and fixed himself i those
spiritual activities that would later acquire for him the
name and status of a firthankara He became a devout-
sravaka and attracted many others by his example
In the end he courted fast unto death, as prescribed 1n the
Jaina scriptures and earned a life in the celestial regions .
All his 32 queens followed 1n his great footsteps ™

“Coming to myself, oh king 1 because of the coming up
of the mauspicious £arma, my vast kingdom 1s now gone,
and 1s 1 occupation by my enemies I am a pauper without
means even to support myself In the expectation of getting
some of my father's treasures and throne now hidden under
the meditation seat of the Yogini, I went thither, when my
departed mother descended from her celestial abode and
stood 1n my way. She told me that she and all her co--
wives were now engaged in safeguarding the treasure and
the throne and that I should not strive to unearth them She
told me frankly that I had no luck for wealth and advised
me to depart

“Since, oh king ' my own luck does not help me, I
thought, 1t might be reversed 1f I could win some lucky
person on my side And so I am here to mnvoke your assis—

tance 1n the expectatien that it would brighten up my owsn:
prospects
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The prospect of a windfall gain allured the king at once
and be came to the spot As he was about to dig it. a
volce was heard from under the ground saying’ Oh king!
This 1s not meant for thee So desist It's all marked for
King Vikramaditya of Ujjain’ The matter ended there
King Vikram Singha returned to his own city, and out of
compassion for prince Kuruvaka, he sanctioned for him
a suitable pension for his support

Long, long thereafter, Amvada's treasures and throne
were unearthed by Vikramaditya, the great king of Ujjam,
who not only started an era after his own name, but became
a legendary hero all over India His name 1s rememberd to
thus day with great respect and admiration



MUNIPATI

( the story of a great monk who was once a king )

In the Angadesa there was a city named Munipatzka,
where reigned King Munipat: He was the very embodiment
of justice and power Prithvi was

his first queen and
Munichandra was the crown-prince

One day, the king was enjoymg the company of the
gueen 1n her chamber and the latter was combing his hairs.
Saddenly she said, “'Sir ' The thief 1s m”

The king startled and looked around but did not see the
thief So he sad,

“What do you say ? Where's the thief ?”

The queen pulled out a grey hair from the king's head,
and, displaying 1t, said,

““See, sir 1 Here's the thief sent by old age ”

This proved to be a very sigmificant observation and
turned the king's gaze inwards Thought he,

“The youth has started fading out, I'm st1ll engrossed in
attachment, living as a householder. Kingdom, wealth and
kinsmen are all like snares I have wasted a long time with
these Now, 1t's time for me to withdraw. OId age 1s not
particularly suitable for spiritual practices, since this age
generates physical disability, which 1s a great handicap To
practise austerities and penance, one must have a good

physique Now, what’s past 1s gone , but I must take care
of what remains and make good use of it



MUNIPATI 531

The king at once shared his thoughts with the queen,
who not only approved of them, but suggested that they
should be given effect to as early as possible The king
abdicated 1n favour of the crown-prince and went into
voluntary retirement

Now, when you have a sincere will, a way comes of
itself Just about the time, the king went into retirement,
Acharya Dharmaghosa visited the city The retired king
became very happy He came to pay his homage and
obeisance to the monk and received fresh inspiration from
his words He jomned the holy order and began to propitiate
knowledge and conduct These were duly supplemented by
penances and meditation Having thus acquired considerable
scriptural knowledge and many qualities, Monk Munipat:

obtained permission for wandering alone. ;

The life of a monk 1s a life of hardship and ordeals , but
one who 1s 1ntent on self-realisation relishes these as mevi-
-table to spiritual Iife  In the course of his wanderings, one
winter, Munipat: reached a park outside the city of Avant:
In the mudst of bitter cold and chilly wind, he sat 1n
meditation 1n a corner of the park, Totally unmindful of
physical pamn, he fixed himself on a higher spiritul plane
Just at that time a few cowherd boys were on their way
home after the days work When they saw the monk
wholly exposed to cold, they erected a screen round him
with their wrappers They thought, they would pick them
up next day on their way to the pasture

their respective homes

In the same city, there lived a brahmin named Bodhi-
bhatta, who was rich, popular and kind Farming was his
principal occupation Besides, he was a big o1lseed merchant
which earned him the nickname ‘T1ilabhatta’ (tila=sesamum,
otlseed) But his wife Dhanashree was the reverse of the
merchant, being cruel, narrow-minded and ill-tempered.
But he heldrhis wife in the greatest esteem and love

The boys went to
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Once, to procure some money for her private use:-
Dhanashree sold out a part of the oilseed stock without the
knowledge of her husband, but soon she became afraid,.
lest he should come to know of this, and, to hide the deal,
she hatched a plan at once In the might of the fourteenth
day of the dark half of the month, when it was pitchy dark,
she went out and reached that portion of the park where
Monk Mumipati stood immersed in meditation. She removed
all her clothes, covered her body with bird's plumes,.
darkened her face with ashes and soots and filled a discar-
ded wine-pot with burmidg charcoal In her dishevelled
hairs, she looked like a spirit Now with the charcoal in.
one hand and a sharp knife in the other, she appeared before
Tilabhatta with a great gust As Tilabhatta started trem--
bling, the spirit would terrorise him all the more by giving.
an occasional puff at the fire She occasionally uttered

“Shall I eat #t/z or shall I eat Tilabhatta ?”

Tilabhatta was wholly upset He knew not what i1t~

could be and what he should do now Meanwhile, the
spirit thundered :

“Oh ye wretch! For long, bave I been looking for
thee Butnow ye are mn my clutches. I won’t stop till

I kill thee. So remember thy deity. Thou shalt never
escape from me "

Tilabhatta's only concern now was how to wriggle out-
of the situation He looked around, but he could find.
nothing to hold any hope for him So he rolled at her feet
and begged for his life, saying, *‘Goddess ! I am thy servant -
Have mercy on me I am helpless I shall always obey thy
command My life 15 1n thy hands  Save me, spare me "

‘With bloodshot eyes, the spint said,

“Don't ye know me ? I am the well-known goddess who-
thrives on oilseeds. If thy Iife be dear to thee, then make-
gift of thy entire stock of oilseeds unto me. Nothing else-
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«can save thee., If ye doeth not what I ask ye to do, 1f thy
- stock be too precious to thee that ye cannot give 1t up, then
I must have thee Either must I have Hark ye?”
Tilabhatta agreed to surrender the oilseed stock 1n
exchange for his life  Said he,
“Take ye my stock of oilseeds, ye goddess, and spare my
Iife IfI live, with thy blessings, I can build up stocks
agam "
‘But then ask not anyone about the stock, I say, mention
them not to anyone. I have accepted ‘em all. Thou
art now out of dangar.”

Having thus achieved her purpose, the lady returned to
the place where she had discarded her clothes She had then
a thorough wash m a nearby pool and was dressed again
Now 1t so happened that there was a cremation ground not
very far from that place and a dead body was on the burning
pyre. In the glow emitted from the fire, the lady saw a
monk standing, and became apprehensive that this fellow

-might have been an eye-witness of all her vile deeds. Lest
he should give exposure to her chsracter to the people of

~that city, the lady at once thought out a plan to safeguard
her position and became ready to perpetrate a dreadful act
She picked up a burning log from the pyre and hurled 1t at
the monk She hesitated not even for once to dosuch a

~cruel thing, Then she started back and reached her home,

. Soon the screens around the monk caught fire and the
monk’s body was roasted. It could no longer remamn 1n the
standing pesture but dropped on the ground, but he was
-still fixed 1n meditation and equamimity. Though intensely’
pamned in the body, he didn't allow this infliction to touch
s soul, nor did he permit any passion to take possession of
“him

For the rest of the night, Bodhibhatta had no peace The

ancident haunted him like a mightmare and gave him no rest.
<He told lus wife n the morning,



54 JAINA STORIES

“My dear ' I have heen cheated by the forest diety. My~

head 1s reeling I cann't sit I must lie down  Please spread
the bed agamn "

Bodhibhatta lay down Soon lus temperature ran lugh
and he was in delirtum When, after a few hours, hus
restlessness subsided, he was no more.

A sinful act has 1ts own tongue , 1t never remains a secrct
People came to know a good part of the incident leading to
the premature death of the merchant, and the lady was
turned out from the city But there was no repentance n

her She started a vicious life and met with a vicious
end.

Coming back to the king-monk, in the morning. when
the cow-herd boys came to pick up their clothes. they were
shocked to find that the clothes were no more , 1nstead, the

monk's roasted body lay on the ground They were bitterly
penitent

*“We had thought of helping the man, mstead our
doing has injured him so badly ”

‘Without wasting time on the spot, they at once came to
the house of a merchant named Kunchika 1n that city.

Kunchika was a well-known follower of the Sramana
path. He was so named because he held every evening the
keys (called Awnch:) for many a grannery in the city
When the boys narrated the tragic incident to him. the
merchant also regretted it very much and hurried to the spot
m therr company. The monk still lay unconscious He
was removed to the merchant’s house and placed mn a
separate room As a monk could be nursed only by some
fellow monks, some monks in the mneighbourhood were
immediately alerted and they came at once When asked
about the necessary medicines, the merchant told them that-
all other medicines would be available with him. except one,
lakkha-paka ( meaning boiled 1,00,000 times ) o1l, which the
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monks were advised to procure from one Antukar: (meaning

never addressed as ‘tu'—‘you’ 1n a derogatory sense) Bhatta
To help a fellow monk in difficulty or distress 1s a part

of a monk’s spiritual routine  Two monks started at once to

fetch the o1, This helped the quick recovery of the king-
monk He conveyed his gratitude to the monks and was
about to move out, when the merchant prayed for his stay
there during the monsoons Munipat: agreed A room was
allotted to him for his stay. As a routine, he spoke holy

words during the days and spent the nights in meditation and
kayotsarga,

In worldly life, wealth 1s a great separator It creates
a 1ift between parents and children, between brothers and
sisters, what to speak of others The merchant’s son ¢lways
quarrelled with his father for his own share, and the
merchant was apprehensive, lest the son should usurp a good
chunk out of 1t some day without his knowledge So he
thought to keep a part of his wealth in hiding at some
safe place No sooner did he think of 1t than he took action.
He put a huge treasure m an underground cell beneath the
chamber allotted for the monk's use

Somehow, the son got the clue So, one day, he took out
the whole treasure and filled up the vacant space by a huge
sl:b of stone When the monsoon months were nearing
their end, and the merchant came to check his treasure, he
found there nothing but a big slab He became nervous
and the earth slipped from beneath his feet He started
thinking who could have done this vile deed, and the more
he thought, the more he felt sure that this could not have
been done by any other person except the king-monk So he
charged the monk in the clearest possible terms  Said he

“Like the sechanaka (watermng) elephant, holy sire, you
have been ungrateful enough to remove my treasure ”

The monk was startled at this unexpected charge,  but
restraining himself, he said,
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“Good man ' Who was this seckanaka elephant, and what
ungrateful act did he perpetrate ?® The merchaht started,

“There lived some elephants on the bank of the Ganga.
Their leader, an extremely stout fellow, was the very embodi-
ment of desires and passions He was n the habit of killing
all new-born elephants, so that he would have all the
female elephants exclusively to humself One female elephant
knew his habit and intention, As the time of her dehivery

drew near, she left the place and took shelter near a hamlet
of holy men.

“The baby elephant was born and grew up mto a fine

amimal, playmng all the time and watering the plants with
his trunk ”

The merchant contmnued,

“Life has 1ts rise and fall The leader elephant was now
in his old age, deprived of vigour and strength Szchanak
was 1n the very prime of youth So one day, he killzd hisaged
father and usurped his leadership Now, thought he, some
other elephant might be born under the protection of
boly men, like himself, and become his rival some day. as he
himself had been to his own father. To secure himself
against that possibility, hz destroyed the cottages of holy

men under whose protection he himself had been born and
brought up,”

Now, giving a twist to his narrative the merchant said,
“Holy man ! I gave you shelter during the ramfall months
and you have stooped so low as to remove my treasure.
This has not been a behaviour befaitting a monk I feel
ashamed at your behaviour, which reminds me of another
episode mvolving a minister named Krishnapaksika.”

The monk was himself feeling very awkward but stll
he saxd, "Merchant I Who was this minister, and what was
his episode ? How do you compare me with this man >
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The merchant started *Oh monk ! In the city named
“Prithivibhusana, there reigned a king named Suklapaksa His
first queen was Suklaparinama Krishnapaksika was his
minister, who was ruthless and cruel, unfair and cunning
One day, a merchant came to that city from afar, and
presented a fast steed to the king To test it, the kg
mounted on 1ts back and put 1t to gallop Soon he wasin a
dense forest Both the horse and the rider were now out of

‘breath  The horse soon died.

"Distressed by hunger and thirst, the king was wandering
in the forest He ate some wild fruits and drank water from
a tank Then he met a holy man who brought him to
his cottage Now 1n the cottage, the king saw a lady, who
was the very embodiment of beauty and good Iuck He felt
attracted towards her in a moment The lady saw the king
and had herself a similar feeling towards him. The king
cast frequent glancesat her This was noticed by the holy
man who at once cautioned him But the king did not hide
‘his feeling and curiosity He frankly asked. ‘Holv sire | Who
1s this lady? Who are her parents? How did she come
here ? Is she married or still a spmstcr?” The hermit
smiled and said, ‘Oh kmmg! Her life history 1s very lohg
‘But since you have expressed a curiosity about 1t, I must
‘make 1t short for you Vidyadhara Dharmasena 1s a king
on the Vivekadr:1 mountamn This 1s his daughter named

Nivrittt  As she was seated one day at her window high up
m her father's mansion, a flying Vidyadhara saw her and
«carried her away  As the girl shouted for help, her father at
once pursued theculprit Feeling himself msecure, he dropped
the girl on the ground near here and escaped for the safety
of his ife  But Dharmasena would not stop t1ll the wrong-
doer was duly punished So he left his daughter 1n my
custody here, and has gone after him, telling me, 1n case he
did not turn up within a reasonable time, to settle this girl
zn marriage with a deserving parson, who must be 1 posses-
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sion of power to enter into another's body The monk

added But itis long since Dharmasena had gone, and 1t~
scems he may not come back’

“The king was happy to note that the lady was not yet
married, but he himself was not in possession of the power
to enter nto ancther’s body, a very severe condition imposed
by her father for a seeker of the lady's hand Findimng the
king 1n a difficult situation, the hermit gave the following
solution ‘You may marry her but till you are 1 possession
of the said power, keep her not in your harem’

“To this the king agreed, and the marriage was celeb-
rated. By that time, the king's men also reached that place
while searching for him All were happy to see the new
queen While departing, the king was again reminded by
the hermit of the condition, and the king assured him that he
was fully alive to 1t and would duly honour it.

“Queen Nivritti was not carried to the palace accord-
mgly She was housed mn the royal park But the king
didn’t know where and from whom to get the power. He
took his miister into confidence who suggested that an
alms-house might be erected soon, and as 1t would be visited
by many holy men everyday, he himself would be on the
look-out for one who might be 1n possession of the power or
at least be able to guide as to where and from whom to get 1t

*“The suggestion was accepted by the king and the alms-
house was ready. Hundreds of holy men visited 1t everyday,
but none could be detected who was in possession of the
power or who could help 1n giving a clue to 1ts acquisition.

“Six months passed mn this way One day, a carpet
merchant came to that city and by talking with him the
minister had a feeling that the fellow might be able to help.
S0 he had a discussion with him in the matter The fellow
thought for a while and said, ’Surely did I meet such
30gt, but 1t is extremely difficult to reach him”’
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“Surely did I meet such a yoge’
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““The minister expressed eagerness aboat hum, telling him
-that m view of the stupendous problem they were 1n, no
difficulty was big enongh to them., So the man started
agam ‘At a distance of about 96 miles from my city,
there’s a dense forest, at the entrance of which there are two
palm trees On one of them 1s sometimes perched a crow
and on the other a swan As you enter 1nto the forest and
reach 1ts end, you see a mountam named Lokagra, and on
top of 1t 1s the seat of Yog:1 Sadananda who 1s always 1n the

padmasana posture  He has the power you are looking for
If he favours you, you may get it’

“The minister was happy to get the clue and he informed
~the kmg about 1t The king said, ‘But what's the city of

the carpet-dealer ? Till we know that, we cannot reach
there "

“The minister introduczd the merchant to the king.
Giving the geography of his city, the merchant said, ‘Your
Majesty U As you cross the boundary of your realm, you will
pass through 12 villages, 9 metropolitan cities and 5 towns,
before you reach my city.’ Now the king understood the
exact location He rewarded the man for the information
The good news was revealed in tim2 to queen Nivrittt The
lady was very intelligent She at once told the king that 1n

no case should he take the minister with him, since the
fellow was crafty, ungrateful and malicious. She went to
the extent of telling him that his own life would be m
danger 1 case the minister went with him  For the rest,
she wished him a good luck.

“The king too shared the queen's feeling and he agreed
But the mimister did not want to muss this chance and
pursued him like his shadow The king tried his best to
dissuade him, but he would by no means stay behind,

“The two started, full of enthusiasm, without caring for
sthe fatigue, and they covered a very long distance of 5500
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miles They passed through villages, towns and metropoli-
tan areas and at last reached the great forest. They were
now at the very gate of success The two palm trees were
there, with a swan on one of them and so, as perinstruction,
they entered into the forest At last, they were on the top
of the mountain and saw the 30gz from a distance What a
brilhant forehead, glowing eyes, radiant body, a very embo-
diment of peace | The king and the minister could scarcely
remove their eyes from him They came near him and sat
down with humility When the meditation was over, the
yogt opened his eyes, but he didn’t care for the two stran-
gers who were seated before him So the king and the
minister stayed on
“The two having successfully passed the test of persever-
ance, one day, the 70gz said to the king, ‘I am pleased with
thee Ask for a boon’ The king humbly said, ‘Holy sire !
‘I have come all the way to this distant place only by thy
attraction, and I am now at thy feet I entreat thee to give
me the power to enter into another's body' The yogs~
agreed, but he said that the king alone was fit to receive 1t,
not the other man, the minister, whom he declared wholly
unfit

““This was a great disappointment for the minister, and
tears rolled down his cheeks The king took pity on him -
and begged for him ‘Sire ! If my minister’s desire remained
unfulfilled, I shall myself feel somewhat uneasy So, out of
your great kindness for me, please permit my minister to
share the power with me’

“Cautioning the king, the yogz said, ‘But, king, 1f I agree
to your request, that will do youharm Take care of your
own future = In bemg too kind to the minister, you wiil
simply endanger your own life  He 1s no worthy person’

“The king was pure at heart He would never see bad
n another  So he repeated his prayer to the point of being.

msistent The yogz tried his best to caution the lkung, but..
at last he gave the power to both
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“Having acquired the power, the two started back for
therr own city. Having crossed the great forest, they
reached a pool where they stopped to take the test The king
saw there a dead elephant With a desire to test the newly
acquired power, he entrusted his own body to the minister
and entered into the dead animal Soon the dead elephant
stood up and mernly entered into the forest The minister
now entered into the king's body, destroyed his own, and
reached the city A grand reception was organised and the
minister, in the body of the king, had a ceremonial entrance

mnto the city

“All were curious to know what had happened to the
minister To stop the gossip, the minister m the person of
the king made it known that as they were coming back after
the acquisition of the power, they were chased by a lion,
who would have killed him but for the timely intervention
of the(wortby mimnister The minister thus gave his life
to save the life of his master. His was a devotion worth
adormg and emulating

“As the king mn the body of the elephant returned
after some time, he saw neither his own body nor the
mimister He had his suspicion  He now remembered the
warning given by the queen He also remembered the Yog?'s
words to which he. had paixd no heed He had now no
doubt that he would have difficult times ahead of him
He took the way to the city He had not an iota of doubt
that this was a conspiracy by the mmister to get the queen

“Meanwhile, the minister 1n the body of the king visited
the queen 1n herapartment She displayed great joy to receive
him But having talked for a while with him, she realised
that this was none other than the rogue, the munister,
in the person of the king, and that the king had somehow
been concealed or wiped out of existence But the chk;d
fellow must be duly esposed And to do this, she must
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ygamn time. She said to him, ‘My dear sir | I am pretty glad
at the successful acquisition of power by you. But when
_vou had gone out, it had appeared to me that you would
at least take six months to return So 1 started a vow
which enjoins a celibate living, lying on the ground and
restricted diet. Now only a few days remain for the fulfil-
ment of that vow May 1 hope that you will permit me

-to see 1t through Till then, sir, 1t behoves you not to
.come to this apartment’

“This was not a very unusual request So the munister
agreed and returned to the palace

“The king 1n the body of the elephant was meanwhile
proceeding towards the city at a very quick pace. The
minister kept himself informed about the movement of

-elephant  As he drew near the city, he asked his men to kill
him The men started at once, and when they saw the
elephant, they chased after him The poor lgmg 1n the body
of the elephant was no match for so many men. So finding

- the situation out of hand, he came out of the elephant’s body
and entered into the body of a dead deer The minister
at once understood 1t and ordered his men to kill the deer
So the king at last transferred himself into the body of a
dead parrot and flew away in the sky. The bird perched on
a mango tree near the queen’s apartment and was caught 1n
a hunter’s net As the hunter was about to kill it, the bird
said 1n a human voice ‘Why kil me? Let me alone and
I can give you much wealth., This caused the hunter the
greatest surprise The parrot added, ‘Take me to the market-
place and sell me for Rs 1,00,000 You will surely find a

“buyer,’

“So the hunter came to the market-place at once. Soon
‘there was a crowd round the bird who spoke 1n the human

voice But the price was too high and hence there was no

“bidder The queen’s own maid saw the parrot who recog-
nised her and said, ‘Good lady ' How 1s thy mistress ?'
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“The maid reported 1t to the queen and the queen felt-
a cunosity about the bird She also felt a tie of attach--
ment and kinship towards 1t She decided to buy the bird
and 1n order to have the money from the treasury, she sent
the maid to the king The king told the maid curtly,
‘Such a fabulous amount may be needed to buy a pedigree
horse or elephant, but not surely to buy sueh a petty thing.
I cannot waste so much money after it’

“When the maid reported this, the queen said, ‘Surely this
man 1s not my husband He would not have been so mean
and inconsiderate He would never deny me anything I ask
for This 1s a rogue and a miser too By some means, he has
got possession of the king’s body* She took out the money.
from her own purse and gave it to the maid asking her
to bring the bird at once She had a feeling that the-
bird might be able to throw some light on the whole
situation -

“Although the minister had curtly dismissed the maid,.
on second thought, he felt that there must be something
behind the queen’s interest in the bird, This fired his
determination to prevent the parrot from reaching the.
queen's hand He came at once to her apartment The
queen was so angry with him that she did neither recerve
nor speak to him The minister, in a hurry, took the bird
nto his hand and separated its neck The king at.once gave
up the body of the parrot and entered into the body of a
dead bee.

“The queen could no longer check her anger ‘Why did
you kill my bird ? I had bought it with my own money,.
not yours, and what right did you have to touch 1t? You
must restore 1t to life at once, or I court self-immolation
1N your very presence,’

“*The minister felt helpless. He had no words to meet-
the lady He knew not what to do  The queen thundered,

€ b
There's no escape now. You must restore my parrot to
Life at once, or see the consequence.’



“you must restore 1t to life at once ”
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“The minister now went mnto another room, placed the
kmg's body on the couch and himself entered into the
parrot’s body  The parrot was alive again and the queen
took 1t 1n her hand, patting it gently on 1its back and dis-
playing great affection for 1t This was a chance for the
king who was sheltered in the bee. He came out of the
bee and reoccupied his own body He rushed to the queen
at once and she embraced him The king narrated the
whole story and the queen was about to kill the parrot,
but the king prevented her from domng so and requested
her to leave the minister to his own luck

‘“The minister realised that he had been badly decerved,
but there was no remedy The parrot was placed 1n an
ron cage

Concluding his narrative, Kunchika said

“‘Oh monk ' You have behaved with me like the minister
who had deceived his own master I tried to help you,
but you have cheated me  Such conduct befits you not ™

“Oh merchant'' You have misunderstood me.
Your surmise 15 wholly wrong It smacks of a deep
1gnorance on your part to place a monk at par with a greedy
minister A monk’s conduct, his supreme detachment, his
freedom from greed, these have been exemplified by the
four disciples of Acharya Suhast1.”

“Oh monk! Who were these disciples of Acharya
Suhast1? What proof did they give of having conquered
greed 7' The monk started his narrative

‘Kang Srenika of Rajagriha had many queens of whom
Sunanda and Chelana were well-known Abhayakumar, a
very meritorious person, and the minister of the realm,
was Sunanda'’s son  Once, Lord Mahavira, 1n the course
of his wanderings came and halted at the Gunasila Chaitya
outside the city  The message about the Lord's arrival was
sent to the monarch  Srenika cam2 there with his whole
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-family to pay homage and obeisance The coﬁgregatlon was
-full. Thousands had come to listen to the Loxd

' “At that time, a leper came to the assembly, His body
was rotten and oozing out foul smell He came to the
Lord, placed his head on the Lord’s feet and besmeared them
with his pus The king felt a disgust but held his tongue
in the persence of the Lord Just then, the Lord sneezed
and the leper remarked, ‘You die” The king was hot with
rage. Just then, the king sneezed and the leper observed,
‘You ive’ The king was now in confusion Just then
Abhayakumar sneezed and the fellow said, ‘Live or die as
you please’ A fresh shock to the king's thought. Now, a
butcher, Kalasaukarika by name, sneezed, and the leper
.commented, ‘Neither live, nor die.’

“To the king, the fellow appeared to be haughty and
arrogant who besmeared the Lord's feet with his pus, who
wished him death and made such curt observations about
others, He overcame his confusion and asserted Hhis
authority He asked his men to take him imnto custody as
-soon as he moved out of the assembly and execute him at
once. The leper heard the king's order but expressed no
concern After the sermon, he quietly stood up and went
.out The king’s men were ready outside, but before they
could lay therr hands on him, he assumbed a divine form
and disappeared 1mn the sky.

“The men at once reported the matter to the king, and
the king made the following submission to the ILord.

‘Bhante | Who was this leper ?

The Lord said, ‘Oh King ! His 1s a very long and comph-

cated story. His curt observations throw light on many
secret things '

*Bhante 1 If 1t suits thy convenience. I am keen to know
all about him’

The Lord started

* ‘In Xosambi, the city of Kmg Satanika, there lived
.a brahmin, Seduka, who was not only poor but also foolish.
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Priyakanta wes his wife He lived on public charity, and3
so unlucky was he that 1n order to earn just enough for
subsistence, he had to work very hard Everyday, he took
a full trek of seven villages, begging food from door to door
Oh king ! Misery shrinks a man’s hfe, and any flicker of.
hope finds hard to strike a root o him In this state of
misery, Seduka'’s wife became pregnant, and as the time of
delivery drew near, the brahmin suggested that he should
strive hard to collect necessary provisions, which, he said,
would take a long time, and that still 1t might not bea
very easy job for him to collect costly things The lady
suggested an easier course which was to see the king and beg
some money from him The brahmin agreed with her and.
started at once He took a few wild fruits with himself to
make an offer to the king  As he made the offer and stood
before the kmg, the Ilatter asked him who he was-
and what was the purpose of his coming The brahmin
made his submussion telling the king that he was poor and.
foolish too, that life had become unbearable to him for want
of wealth, and that he had come to seek some financial
assistance to meet the cost of his wife’s delivery The king_
took pity on him and ordered that he should supply him
with wild flowers and take two coms everyday This-
generosity on the part of the king made life easy for the
brahmin couple,

e &

Now, a war broke out between Kosambi and Champa,
m which the former city was beseized The seize
continued for months and meanwhile, the rams started.
King Satanika closed the city gates and continued to fight
from the ramparts, thus steadily reducing the enemy’s.
columns In the rains, it was a great problem for the king of
Champa to maintain the supply line and so he withdrew a
good part of his men, keeping a handpicked few to continue
the seize Seduka noticed this reduction in the enemy's
strength and reported 1t to the king Relying on this.-
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anformation, Satanika collected his men, took the enemy
tby surprise and routed the army of Champa The king of
Champa fled to save his Iife Satanika celebrated the
victory and made a triumphant entry 1nto the city.

“ ‘Here was a turning point 1n Seduka's Iife The king
deld a public reception for him and desired him to ask for
any gift The foolish fellow knew not what to ask and
begged leave to consult his wife To this the king agreed
The brahmin’s wife was not keen for wealth, She was
rather anxious to safeguard her own position with her man

She thought, the brahmin would get villages and wealth for
~the mere asking, and with affluence, he would lose his head
and take another wife, or have concubines If such a
-thing happened, that would lead to great misery for her.
So she suggested that since the king was favourably
disposed, all that the brahmin should seek was a comfortable
life and free meals so that she herself would be liberated of
~the drudgery of her domestic work, and the two would be
able to live happily The brahmmm agreed and repeated
his prayer as suggested by his wife adding that the
household inviting him to dinner should give him a gold
«coin for that day On hearing it, the king smiled and said,
‘A real fool you are  You have asked for such trifles But
-nothing 1s lost yet I give you another chance to formulate
your prayer  The brahmin said at once, ‘If you want to
give me anything, please give what I have asked for I seek
nothing else 1 do not want to entangle myself with
willages and treasures All I want are free meals and a
daily gift of a gold coin.

s ¢

The king at once 1ssued a proclamation to that effect
“throughout the realm Seduka became happy He was
going to new homes everyday and the kingdom was very
"big, and Seduka was hardly likely to take his meal twice
tfrom the same household in the course of hislife And
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since the brahmin had earned the king's grace, everywhere
he recerved a warm reception, good food and the gift of a
comn, The brahmin was all praise for his lady's wit

“*Now, this free flow of wealth without effort increased
the brahmin's greed and he thought that if he could take
meal at several households everyday, he would earn several

gold coms At once, he gave effect to1t. He would take
meal at one household, come back home and vomit 1t out.
Then he would go to another household and this he did
several times everyday. His acquisition of gold comns-
multiplied Iike anything

s

With the growth of wealth, his family too became
large. But the practice of swallowing food and vomiting 1t
out several times per day made him sick and soon he
developed signs of leprosy His whole body from head to
foot was covered with this ignominious disease and 1t-
emitted a foul smell which would extend over a distance
But even in this state, he did not discontinue his visit to the
court At the minister’s advice, the king asked the brahmin
nerther to come to the court nor to visit different homes,

but to collect his daily food through his son The brahmin
agreed but reluctantly

* “Thus his son replaced the father in collecting food
The attack of the disease +was so virulent that even the
members of his family now dreaded his presence and did not:
like to live with him under the same roof So they erected
a separate hut for him. The poor fellow now became an
object of nidicule for everybody, including the members of
his own family who freely talked of his behaviour in
amassing a fortune He got disgusted at last One day,
he called his sons and said, ‘You see, my boys, I am fed
up with life The remaining days of my life I have decided
to spend i some holy place. Do you agree 7 There was-
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no reason why the boys should not agree They were happy
to be freed from this burden But Seduka desired that
before setting out, he must sacrifice a goat not only for
his own welfare but also for the prosperity and well-being
of the family and he wanted to know 1f the sons were able
and willing to arrange 1t There was no reason why
they should not

* “The plan thus satisfied both the parties, the sons
because they would get r1d of an ailing father who, 1n all
probability, would never return, and the father because he
had some vile plans 1n mind of which the pilgrimage was
only a convenient camouflage A goat was brought 1n and
1t was fed with some good green barley everyday so that it
would put on flesh before it could be sacrificed The goat
was left 1 the leper's home and none had occasion to
know that the leper, out of sheer malice for his own people,
mixed up his own pus with the barley which the goat ate so
that 1t became infected itself The sacrifice was arranged
on an auspicous day and the goat's meat was served on
everybedy's plate  The leper then moved out

‘“*The leper teached a dense forest As he was
wandering, he became thirsty Just then he saw a tank which
had many trees and herbs all around it on 1ts bank In the
scorching rays of the sun, the water boiled like decoction
and had a b.tter taste, but the leper was so thirsty that he
drank a large quantity of water and lay down under a
tree

« ““ ‘As he woke up, he found himself fairly cured The
wounds were rot oozing as tefere and there was very much
less pan  So he remained on the bank of the tank dramnking
water from 1t everyday, and taking bath mit In a few
days, he was fully recovered, and h.s skin became brighter
than ever before Now, the memory of his Lome came up,
m lus mind and he turned his steps homeward As he entered



72 JAINA STORIES

mto the city, the people were surprised to see hum. Every-
where he was confronted with the same question ‘How did
1t happen ?’, to which he repeated the same reply, ‘In the
forest, I propitiated the deity whose kindness has worked
miracle on me’

* ‘At his home, he found that everybody had fallen
victim to the disease  This was what he had desired and he
felt very happy ‘This1s the outcome of your neglecting
me, said he The members of the family knew well how
they got the infection from thz goat's meat, and they censured
the old man vehemently. They turned him out of the house
and when the pzople of the town camz to know of 1t, they
sent him 1nto exile,

® ‘Unfortunate man ! Seduka now sought the royal
protection and was living outside the city with the chief
guard At that time,’ continued the Lord, ‘I camz to the
city and people came to hear my discourses Even the chief
guard came, leaving Seduka to take his place At that time a
startling event took place Near the city gate, thereisa
temple dedicated to the Goddess Navadurga who 1s
propitiated for her powear to fulfil the wishes of the people.
A 1ich merchant who was childless came there one day and
prayed for a son, for waich he promiszd an ofer of three
precious gems But whaen he had acquired a son, he was not
szrious to fulfil his promise The goddass appeared 1n a
dream and reminded him of his promise When the mar-
chant did not sustably respond, she went to the extent of
tareatening that she would kill his son  Now the mearchant
could no longer remam mdifferent In the morning, he
bougat threz g2ms and rxached the tzmple with th: mambers
of his family  He placed the gems at the feet of the goddess
but  shrewd as hz was, he didn’t even spare thz goddess to
gwve her atest of it Saud he, ‘Mother goddess, I have made
my offering but as thy true devotee, I must now have 2
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share 1n 1t, So I partake one gem for myself, one for my wife
and one for my son, So saying, he picked up all the three
gems and departed.

* *The goddess was disappointed She had been deceived.
She started thinking how to teach this man a suitable lesson.
Just then, a more powerful deity, a yeksa, came to that
place. The goddess narrated the whole story to him, when
the yaksa burst out laughing, ‘You are more fortunate,
I must say, The fellw took out his own gems, But my ex-
perience 1s still worse' Then he started his own story which
was as follows  ‘Once a merchant was on a voyage with a
whole ship-load of cargo. when the ship got stuck agamnst an
mvisible reef, of whose existence the merchant knew nothing,
.and nspite of the best efforts, the ship did not move, The

merchant remembered me 1n desperation and promised me a
buffalo if I could make the ship move forward, This I did,
but after his safe return home, he simply forgot all about the
promise 1 gave him reminders and threatened him with
drastic action At last, the fellow procured a wild buffalo
from the jungle and came to my temple with the members of
his family, friends and relatives, and a band party. Then
he placed a loop on the buffalo’s neck and tied the other end
.of the rope with my image He did not smite the animal,
but dedicated 1t alive. Then, as the drums started beating,
the wild buffalo got termified and was on 1ts heels, dragging
my 1mage with it, I was badly injured. Some people 1n the
«crowd were good enough to cut the rope and save me from a
further drag They restored my 1mage on the pedestal, So,
you see, goddess, i1t happens like that when you are m the
clutches of a rogue You are at least lucky that you did
not yourself get hurt Iike me Teach him a good lesson, if
you can’

“ “What could the goddess do but wait for a chance
-One day, she found the merchant’s wife m the street, and
she entered into her body The lady at once started behav-



74 JAINA STORIES

mg like a lunatic, talking irrelevantly all the time. The:
merchant became very anxious All his efforts to cure her
or give her some relief falled At night, the goddess told
the merchant 1 a dream that unless he made amends for his
lapses, something even worse was 1n store for hum She asked
him to bring for her a profuse offer of sweet and salted dishes

if he cared for his wife's cure The merchant did accordingly
at day-break

* ‘Seduka noticed 1t all from a distance As soon as the
merchant had left, he came to the temple and started eating
the offer made by the merchant He could not check
himself, but ate too much But there was no water in the
neighbourhood and he couldn't go far, since he was holding
charge of the city portal In that state, he died and was
born as a frog ;m a nearby well. For, before dying, the
fellow had thought how happy the aquatics were whoalways
played and Iived in water’

*“But King Srenika's question had not yet been answered,
and so the Lord started again, ‘Once as I was at this place,
the frog had heard of my presence from the ladies who came

o the well, came out and was on 1ts way to my camp to pay
homage and obeisance But wunfortunately 1t got crushed
under the hoof of your own horse, ob Srenika. But since he
had started on a good cause, though he met with a tragic
end, he has been born 1n heaven as a celestial bemng and 1s
named Darduranaka Once he had heard Indra speaking in
very eloquent term< about your equanimity, and so 1t was
he who came down just now to have a test of it What you
saw as pus besmeared at my feet was really a very special
variety of fragrant sandal paste Since your own wvision 1s-
enshrouded, you could not see it

** ‘But, dkante, why did he use offensive language when

you sneezed, though he was less offensive regarding others ?
‘What was its meaning ?’
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“The Lord said, ‘There's indeed a deep meaning behind.
what he said on each occasion About me, he only expressed
a curiosity why I continued to live on earth, thoughI have
been hiberated He desired me, therefore, to terminate the
last #arma bondage (viz , bondage of name, lineage, life~span.
and suffering) and attain liberation In desiring me death,.
he only heralded my victory over death

** *And, bkante, why did he wish me a never-to-end
life-span *'

* *He did so, because in this life, you are the master of
all pleasures, and the longer this span of your life, the better
for you, smnce hereafter your assignment to hell 1s a
certainty

“ *And, dkante, why did he place life and death at par
for Abhayakumar ?’

* ‘Because Abhayakumar 1s an ntelligent man, and he
has taken a good care of his next birth In this Iife, as a
chief minister, he commands wealth and affluence So since
both his states are equally good, 1it's immaterial for him if
he lives 1n his present state or moves out to the next '

“ ¢And, bhante, how about the butcher ?

P

Well, 1t's a very simple thing His 1s a life devoted
to animal slaughter, not a covetable profession by any
means He 1s, therefore, earmarked for hell where he would

suffer terribly So whether he 1s here, or 1n the other world,
1t’s all the same to him

“The king felt perturbed to hear about his own fate
Said he,
‘Bhante ' When I am sheltered by no less a person
than you, how 1s 1t that I am assigned to hell ?’
 ‘Srenika ! One has to suffer from the outcome of
his karma, both pious and impious, You already hold an'
acquisition of Zarma that must take you to hell None can
prevent it  But there's no reason for despair After you’
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have passed through this mfernal life, you will become the

“first Zzrthankara named Padmanabha 1n the next up-phase of
-the time-cycle’

“Srenika was mdeed hapy to know of his remote future,

but this did not mmimise his pain about the near future So
be said,

‘Bhante Ts 1t not possible to avert 1t by any chance ?’

““ '‘No, 1t can't be so It 1s already fixed with thy fate.
But there may be one chance of escapz provided your maid
-named Kapila makes one devoted offer of food to a worthy
monk, or provided the butcher named Kalasaukarika dedists
from slaughter for a day, or provided the* merchant
-named Punyaka, who practisessamayzfa very regularly, gives
you the pious result of one samap:ka’

“This held some hope for the king, who felt that these
may not bz very difficult to fulfil He took leave of the
Lord and was on his way back to the palace, when the same

- celestial being, Durduranaka, preceded him to take further
-tests of the king He appzared as a heretical monk, who
was plucking fruits from a trez on the bank of a tank, and
collecting them at the corner of his robe Srenika came to

the monk, took him aside and advised him to desist from
deeds which were unbecoming of 2 monk.

“Hardly did the king go a few steps when he saw a nun
of the order of tae Jina who appeared to bz pregnant She
had decorated her eye lashes wita black paste, had her hairs
finely arranged m a braid which was attractively dangling

-on her back  With two sons playing at her side, shz was
washing her hands and fezt in the tank This was a great
~shock for the king, who could not think of such a vehaviour
for 2 nun. So, 1n a very politz way, he pointed out to her
-the lapse, which wouald not only bring down her own soul,
but would be a bad example for the whole order. - But the



MUNIPATI 777

nun was not even ready to express a regret Instead, she-
said, ‘I stand 1n no need of thy advice I am not alone mn’
this sort of behaviour. You will hardly find i1n Mahavira's-
entire group of nuns anyone who indulges not m smmilar
lapses As an outsider, oh king, you see only such things
as are openly visible, but as one belonging to the order,.
I know better what goes on 1nside So, I wish you bother
not about me or the order, but mind your own business '’

“But the kuing did not go He said to the nun, ‘Nun |
You have done something which 15 wholly wrong Now
cover it not by implicating the entire order The order 1s
purey, I know. All monks and nuns are sincere to the
sanctioned behaviour It may be that due to the coming
up of some impiots #arma, you have had a slip But try
to rectify If you like, you may come with me, and, I
assure you, I shall arrange for your delivery After that,
you return to the order and adhere to the code’

“But the nun was no more, and the deva stood before
the king, well-pleased at his steadfastmess So said the
deva, ‘Oh king ' Thy equanimity 1= really worthy of praise.
I adore thee and bow my head before thee What Indra
had said about thee 1n tne assembly of celestial beings was
no hyperbole I am pleased Ask for something’

“King Srenika smiled and said, ‘Nicely put, swre But
what shall I ask for ? Is there anything on the earth which
1s not available to me ?

“But the deva gave a divine necklace and two earthen
balls to the king, saying, ‘If the necklace breaks by any
chance, then the man who repairs i1t dies at once’ The
deva disappeared The king gave the necklace to Queen
Chelana and the earthen balls to Queen Sunanda Sunanda
became furious  ‘The necklace for the beloved queen, and
the earthen balls for me It's a great wnsult, What do I do-
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with these ?” She hurled them against the pillar and the
two went mto pieces From one came out a pair of ear-rings,
and from the other a divine cloth which even the gods
would covet Sunanda became happy.

“Now, the thought of hell haunted the king like a night-
mare He sent for the maid, Kapila, and asked her to serve
food with pure thought to some worthy monk. Xapila
at once refused to do so  Srenika tried all inducements but
the maid announced her firm determination not to do so
even if the king awarded her as much gold as her own
weight

“The kmg then sent for the butcher, Kalasaukarika, and
said to him, ‘Take as much wealth as you like, but slaughter
not for one day the 500 buffaloes that you usually kll’
Said the butcher, ‘Sire, ‘How can I agree to this absurd
request ? This 1s my family profession. Ican't give it up
under any circumstance’ The king requested him, warned
him with blood-shot eves, but the fellow didnt agree In a
great rage, the kg ordered that the butcher be thrown mto
a deep well, so that he would be prevented from his cruel

-deed }

“The king then turned to the third, the sravaka-merchant,
Punyaka and begged for the worth of one samayika. The
merchant said,

*Sire’ It 1s something which 15 not in my possession.
How can I give you something which I possess not ?'

‘With whom does 1t accumulate then ? asked the kmg.

*With Lord Mahavira, sire !’

“So, 1 the morning, the lang came to the Lord and said,

*Bhante U 1 have thrown Kalasaukarika into a deep well.
He wont be able to slaughter anythmg’ from there So, now, .
1 think, I may escape hell May I not ?’

“The Lord smiled and said, ‘Your surmise 1s not correct,
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“Even inside the well, he has killed 500 earthen buffaloes to
fulfil his routine  Though 1t may be symbolic, he has done
it So you can mever escape

“The king listened with a feeling of surprise. From the
Lord’s assembly, he came to the well to verify if 500 earthen
buffaloes had been killed, and they were there ‘Striking
his forehead, he said,

‘Alas' My past Zarmae haunts me  Never can 1t be
otherwise from what the Lord has ordamed,’

“If 1n the beginning Queen Sunanda was jealous of Queen
Chelana for her necklaee, now the position was reversed and
the first queen became jealous for her co-wife's acqusition
of the rings and the cloth So, when the king came to ber,
she said, ‘Size’ You gave me only one necklace, but to
Nanda, a pair of ear-rings and a piece of diving cloth I do
not understand how you could be so very pary partial as
that  For all the best things in thy possession, I think, my

claim should come first, as I am the first queen, the dearest
to the monarch’

“Srenika said, ‘My dear | To uphold the dignity of the
position, I gave thee the costhier thing, the necklace, and to
Nanda two earthen balls But if the balls have yoelded
precious things to her, how can I be blamed for that ?’

The queen retorted,

“But you can still get these for me If you do not, 1t 1s
not worth while for me to Iive Sire ! ‘You must note that’

“The king was already fed up with the mutual jealousy
of the two queens So very coldldy he said, ‘Do as 1t suts
~thee’

“Now, Chelana thought of committing suicide  She
reached the top of the palace and stood at an opening to
jump from there Just at that moment, she heard three
people talking just beneath, which stopped her, and she
stood listening to their conversation So said a lady to
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one man, ‘To-day 1s the festival day, I want to put on the
golden champaka necklace that you placed round the neck of-
the king's elephant  So I must have it This 15 my long--
cherished desire. If you do not fulfil 1t, I put anend to my-
life’

“Sp said the man, ‘This 1s an impossible request that you
are making The nelklace 1s at the treasury, and if the
king comes to know that I have taken 1t out for you, do you
think I shall remain alive ? I cannot do that’

“But the lady would listen to no argument, So the other-
man said, ‘My friend ' One who listens not to sweet words,
or understands not what 15 good to self or to another, needs-
be censured. There are occasions when softness does not
work Then you must take strong steps 1 remember the
story of a hermit who had collected some palasa seeds and
sown them The seeds duly sprouted and there grew up a
fine tree  But unfortunately, the tree yielded no flower
So he set fire to the tree and did not look at it again, One-
day he saw that the tree had not only revived but was full
of flowers This 1s also the nature of human beings They
respond not to sweet words, hit to tousghness, So, my
friend, you should do the needfu! Even the world-monarch.

Brahmadatta did like that by following the advice of a mere
goat’

‘How did 1t happen 7’ asked the first man, The second
man then warrated hus story, ‘Brahmadatta was the king of
Kampilyapura. Once he was out on an esxcursion to the.
forest regions in the company of many horsemen But some-

how he was separated from them and was i the thickest

part of the forest, Being tired, he sat beneath a tree Later,
his men jorned and all of them returned to the city

* ‘At night the queen said, ‘Sire’ ‘What new thing(s) did
you come across 1n the excursion ? The king said, ‘It was a -

nice expertence  After finishing my bath, as I sat on the
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bank of a tank, I saw a Naga lass in the very prime of youth
coming out of the water, She was tipsy She came to me,
but I curtly declined her company At once, a Naga lad
joined with her, and the two enjoyed under my very eyes 1n
a rather shameless manner. 1 could no longer restrain
myself, and right on the spot, I whipped both

“After finishing his story, the king came outside his
apartment, where stood a deva ready to give him a boon.
The king knew not the cause of this unexpected
favour So said the deva, ‘I had come hither to kil thee, but
thy words have opened my eyes’ But how, the king knew
not Revealing the facrs, the deva said, ‘The lady that you
saw at the tank1s my wife She has made allegations agamst
you for having molested her chastity, and soI came to kill
you But I have heard from the window the account you gave
to your wife, and this has convinced me of your honesty.
You are a really worthy person, and it 1s a rare good luck
to get a chance to honour one like you'

* ‘But I seek nothing, since I need nothing,’ said the king
But the deva was nsistent and the king said, ‘If you must
give me something, then you give me the power to
understand the dialect of the animals’ ‘Agreed, said the
deva, ‘but keep 1t a secret If you ever divulge 1t, you die at
once’

“Many days passed One night, the king was 1n the
company of the queen who was applying a sandal paste on
the king’s person When the application was over, there still
remained a small quantity of the paste in the cup, This was
noticed by a pair of lizards who were seated on the wall.
The she-lizard said to her partner, ‘Get me the paste so that
I may rub it on my body and coolit’ “You are a fool,
said the male-lizard “You are making an absurd request, I
cannot honour 1t Don't you see that as I go near the cup,
I shall surely be caught and killed Thc paste cannot be
more valuable than my life’ But the she-lizard protested,

6

-
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‘I have never thought that you are such a coward. The weak
have no right to live on this earth’

“The king closely followed the dialogue and smiled.
This did not escape the queen's eyes, who enqured about
the cause of his smile, for which there was no visible
occasion The king tried to change the topic, but the
queen was mnsistent on a right reply. The king said, ‘If
I tell you the truth, I die’ ‘What a nice pretext for not
coming out with the truth,’ said the queen ‘And 1s that
they strength and manliness of which you boast? Iam
your wife, so to say, your companion m lfe as in death.
You shoald not hesitate to share your secret with me' The
night passed like that

“In the morning, the king consuited with the munister,
who said, ‘Sire ' On the one side, the queen's curiosity, and
on the other, your own life and also the welfare of the
realm The matter 1s very serious and deserving of proper
consideration Considering 1t from all angles, I feel, youa
overlook the request of the queen’

“The king was 1 a dilemma What the minister had said
was right, and yet he could not just overrule the queen, who
was so loving and devoted. Ultimately, the king made up
his mind ‘I must fulfil the queen’s wishes, come what may.
A lady who has declared herself to be a companion at death
cannot be overruled Minister! You prepare a pyre for
me’ What could the poor mumister do but to honour the
~wishes of the king ?

**A pyre was Iit and the king got ready There was a
vast crowd of ministers, other dignitaries of the state and
«1tizens Their eyes were full of tears,

*Now, it 1s 2 common exparience that appropriate words
uttered at the right moment do not muss the target As the
pyre was it and the king was about to share his secret
with the queen. a cart .carrying barley rolled down the



MUNIPATI 83

-street, followed by two goats The she-goat wanted to eat
some barley and asked the he-goat to get it for her from the
cart But the he-goat dared not, since 1t was a royal cart
carrying barley for the king's stable Said the he-goat, ‘Do
you take me to be King Brahmadatta that I put my life at
risk to fulfil a flimsy desire of yours ?” The she goat said,
You are cruel You know not the heart Where heart 1s
involved, both life and death become secondary. If a world-
monarch hike Brahmadatta 1s going to lay down his life for
the sake of the lady, you cannot just call him a fool Rather,
you should emulate his noble example’ To this the he-goat
retorted, ‘“Who can be a greater fool that one who 1s blinded
by 2 woman ? Brahmadatta may be a world-monarch, but
he 1s not above lapses It 1s the greatest folly on his part
to sacrifice his life for the sake of a lady’s arrogance’

“The king heard the goat's words and at once changed
his mind He removed his mouth from the queen’s ears
and moved away from the pyre He returned to his apart-
ment and acknowledged the he-goat as his spiritual master

The pair was brought to the palace The king placed garlands
on them and fed them sweet barley with his own hands
The queen was given lashes for repeating her cumosity”

“Giving a sharp edge to his words, the second man said to
the first, “Whipping 1s the best cure for an arrogant woman

who 1s not amenable to reason, as monarch Brahmadatta
administered to his queen’

“This was enough for the lady who insisted no more on
getting the necklace This was also enough to pacify Queen

Chelana who did no more wish to end her life, but lived on
peacefully

“Queen Chelana used to put on the necklace *everyday
One day somehow 1t broke down and the queen was very
sad It would be dufficult to get 1t repaired, for, anyone

domng 1t would die. So, 1t would be difficult to find anyone

who would be ready to take up the repair  Yet a proclama-
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thinking as to what to do with the precious thing At that
time, Acharya Subasti, with his five disciples was seated in
the temple. The Acharya thought of spending the night 1
kayotsarga, for which, by chance, he stood beneath the same
tree on which sat the monkey, and was soon lost 1 medita-
tion The monkey considered him to be a worthy person,
and so he placed the necklace round his neck and felt
relieved.

““That day happened to be particularly auspicious for
the practice of austerities, and so Minister Abhayakumar,
himself a devout sravaka, was i the temple practising
some 1n the company of the monks Now, at the end of the
first quarter, Monk Siva, who was attending the Acharya in
his meditation, came back to the temple when the following
words suddenly came out of his mouth, ‘Fear eaists,
instead of the usual * Everything okay’ on such occasions
‘When Abhayakumar heard this, he said, “What fear for a
monk, bkante! “The monk said, ‘Yes, for the monk there
1s no fear Bat when I was in the household order, once
I had it, It was the memory of 1t that was up just

now  ‘But, hante, what was that fear in vour life as a
house-holder ? Siva started

“In the great city of Ujjam, there lived two brothers,
(myself) Siva and Datta, who were poor. One day, they
decided to go to Saurashtra to earn and the two set out
But luck did not favour them in their first profession and
they changed it, Datta taking to farming and Siva proce--
edmng to another city with merchandise At night, as Siva
was proceeding, he saw from a distance four merchants
beneath a banyan tree, who appeared to be strangers from
another land He started watching therr behaviour,
Suddenly he saw a golden man, no bigger than a hand and
a half, who jumped down from the banyan tree and started.
torun The four merchants ran after im The golden
man said, ‘Wealth s the source of alj evils; bat these four
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didn't care for what hesaid They soon caught him, fixed
him on the ground and sat down encirching him In the
morning, two of them went to the market to get some food,
and the remaming two were left behind to keep watch on
the golden man,

“The reflection of 1deas, good as well as bad, cannot
but fall on others The two who had gone to the town
thought that 1f they could kill the other two, then there
would be only two claimants for the golden man, and they
would surely be richer So they put the idea into action.
They ate themselves, but mixed strong poison in the food
they bought for their companions,

“The two merchants who were left behind had also
similar 1deas, and as soon as the two returned from the
market, they killed them at once, But as they had no meal
during the night and were very hungry, they sat down at
once to eat and took the poisoned food These two also
joined the former two n their journey to the other world

‘*“As there was none now to claim the golden man, Siva
picked him up, despite the fact that his words, uttered as a
warning, were still ringing 1n his ears, ‘Wealth is the source
of all evils’ But the pull of temptation was very great
within him which he could scarcely resist. He came back
to Datta who was still employed 1n hard labour on his farm.
He told um of his recent acquisition, which, he said, would
give a turn to their fortune, and the two started back for
their own city

“As the two were on their way home, an evil thought
haunted Siva which was that the golden man was his own
and that he had made a mistake 1n agreeing to share it, with
his brother So he thought of killing him  Simultaneously,
the same thought came to Datta also, and both were looking
for a chance to execute the design  They had now reached
the neighbourhood of their own city
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tion went tound announcing the offer of a large cash:
reward to anyone who would repair 1t , but none responded
in view of the severe condition attached to this work

* There was, however, an old and intelligent goldsmith
who was very poor He had four sons Old as he was, he
thought of shouldering the risk and sacrificing his Iife for
the sake of improving the financial condition of the family.
When he was brought to the king, the latter gave him tle
necklace for purposes of repair, and fifty per cent of the
award, with a promise to pay the remainder on the success--
ful completion of the work

“The goldsmith returned home He tried his best to-
reparr it but could not. It became a stupendous problem for
him, and he was anxious throughout the day and night-
devising ways to pass the thread through the eyes in the
stones At last, he hit upon a device which was to dip the
thread end i honey .and place 1t on the ground. This
worked well. An ant came there, picked up tbe thread end
and passed with it through the eyes of the stones When
the whole thing was done, the goldsmith picked up the two
ends of the thread and tied them together But no sooner-
was the work done than his head cracked and he fell dead
He was born as a monkey 1n a nearby orchard

“The sons of the dead smith brought the necklace to the
king and asked for the remamning portion of the reward
The repair was so flawless that the king was happy, but he
dechined to make the payment on the plea that the fellow
who had repaired it was dead and that the sons were not
entitled to the payment The king's words pained the sons,.
but what could thev do against the king? They had now
a two-fold cause for grief, viz., that they lost their father
and that they did not get the full reward

“Now, one day, the monkey came by chance to his former
house and his memory at once revived He became inquisi—
ne to know 1f the king had paid the remaiming portion of
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~the reward, and when he came to know that the king had
-played false, he was very much pamed He returned to the
-forest and started thainking on a plan to teach the king a
good leason. He was now hovering near the palace looking
for a chance when he could remove the necklace *“One day,
Queen Chelana came to the asofa park and entered nto the
-tank to enjoy some water sports, The necklace and other
.ornaments were left on the bank 1n the custody of a maud
who held them 1n a saucer on her head The monkey saw
it and 1t was his best chance He came down to the lowest
branch of the tree and picked up the necklace, none, not
even the maid, knowing anything about 1t At once, he came
-to his sons and passed the necklace on to them, who hid 1t
»carefully

*When the queen came out of the water and started
~wearing the ornaments, she did not find her necklace She
asked the maid but the poor woman was 1gnorant about it.
She was trembling with fear The queen did not take time
-tounderstand that this was not the maid’s doing but there
was some deeper cause behind it She came to the palace
and reported the matter to the king , and the king at once
asked the minister, Abhayakumar, to find 1t out and arrest the
-thief, which the latter agreed to complete in a week's time

*“The mimister at once ordered a thorough search of the
<1ty but the necklace could not be found anywhere Then
a proclamation went round to the effect that anyone who
had 1t would go unpunished 1f he himself surrendered 1t, but
would get a death penalty, i1f detected The proclamation
made the smith’s sons very anxious They knew well that
1t would be very difficult to hide the necklace, and they
«dared not to come to the palace to surrender it So they
Teturned 1t to the monkey, who carried it away to the forest

“With the necklace m his possession, he spent the
whole day 1n the hollow of a tree, After sun-set, he came
110 a park near a yaksa temple, sat on a tree and started
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“But if bad thoughts come up with a vehemence, they
may move out also with a vehemence. Siva took out the
golden man and threw 1t in the tank. Datta was startled as
he saw this, but when Siva revealed his mental state, Datta

said, ‘You have done a right thing. In my pund too, a
similar 1dea was creeping m’

“The golden man was swallowed by a fish which was 1n
turn caught by a fisherman As the fish, with the golden
man 1n 1ts belly, had a great weight, it fetched him a good
price  And who bought the fish ? Well, 1t was bought by
the mother of Siva and Datta who had organised a banquet
to celebrate the home-coming of her dear boys She gave the
fish to her daughter to prepare a good curry out of it. As the
daughter cat the fish, came out the golden man and she at
once hid it in her arm-pit But the mother noticed it and
she enquired what 1t was The girl would not divulge the
sectet The two started arguing and soon czme to blows In
the tussle that followed, the golden man dropped down from
the arm-pit right on the mother’s head killing the poor lady
on the spot. When the two brothers heard the noise, they
rashed to the spot They saw the golden man Iying on
one side, and the dead mother on the other, and the sister
stood m confusion How true the golden man's words
had proved to be T The two brothers renounced the world
and jomed the holy order of monks. HereamI’

“Concluding his observation, monk Siva told Abhaya-
humar’ ‘In the household order, I had experienced fear
becaase of possession, and the memory of 1t came up just
now So I said, Fear exists’®

" At the end of the second quarter, when monk Subrata
came back after attending the Acharya, there came out from
his lips the following words ‘Great Fear’ Abhayakumar
repeated a sumilar enquiry, when the monk narrated his own

account of the experience he had in the household order,
~which was as follows :
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“In Angadesa, during the reign of King Jitasatru,
.Subrata (myself) Iived 1 a village named Sangrama He
was both popular and wealthy, well-behaved and well-
disposed to otbers His wife's name was Priyamitra, who
was a lady of no very high morals, but the husband knew
it not Once a band of robbers looted the village Some-
how, Subrata moved out and saved his life But Priyamitra
did not move out She put on ber best clothes and orna-
ments and sat m the open courtyard. As the robbers
came and looted the house, she requested them to carry her
-too, which they gladly did, since she was beautiful She
was taken to the robber chief who accepted her as his
. concubine

“After the robbers had gone, everybody returned to
check their houses Subrata also did the same But, in
his own case, he found that both his wealth and wife were
missmg  So he started a search for his wife and at last
reached the robbers’ den He spent the night n the house
of an old lady who used to make earthen pots It was
-through her good offices that he came to know all about
his wife, who was discovered 1n the chief s den When she
-told the lady of her husband’s arrival in search of her, she
expressed an apparent joy and said, ‘It's very nice of him,
To-night, as the chief goes out on his daily business, let
him come here I shall go out with him’ Subrata was
happy to get the report, the more so to thmk that the
recovery would be so easy He reached the chief's den
at the appointed hour} and was received and fed by the
“lady But as ill-luck would have 1t, the robber did not
proceed on business that night since he saw some very
1nauspicious omens on the way, and so he returned at an

unexpeeted hour The lady at once put her husband beneath
rthe cot

“After the dinner, as the lady sat on the same couch
.n the company of the chief, she said, ‘Sir, if by any chance
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my husband comes here i search of me, how will you
behave towatds him ?” *Why ? I shall give bim a warm
reception, and hand you over to him® The chief didn’t
understand what the lady had really 1n mind, and he knew
pretty well that there was no chance of her husband’s ever
reaching that den. The lady, however, relished not the
words of the chief She cast very angry look at the chief,
which at once put that fellow to proper form ‘I was just
joking,” said he ‘If he comes within my view, goes he not
alive” This pleased the lady very much, and she pointed
significanty beneath the cot The chief understood at once
and dragged the man out, tied him with a leather strap, bit
him half-dead, and hurled him into a deep ditch outside

“Continuing the monk said, ‘Imagme, how much pain,
both physical and mental, poor Subrata had on the occasion,
but he was helpless For a long time, he lay in that state,
and perhaps would have been finished, but for the arrival of
a dog, who started eating the leather strap This restored
him his liberty and he recovered to some extent, He got up
and came again to the chief's den, The chief was fastas leep.
Subrata held a naked sword, and signalled his wife to come
out at once, on pain of bemng cut into two 1n case she dis-
obeyed She had no time to think and silently followed her
man But she was not pemitent for what she had so far done
and was still keen for the robber to whom she would go
if she could As she tan with her man, she dropped pieces
of her own cloth on the way for the guidance of the robber
m case he pursued the fugitives, and this was not noticed.
by her man. As the night was rearing its end, the two
hid themselves m a bamboo grove mn order to escape being
noticed and caught

“ ‘In the morning, when the robber noticed that the
lady bad disappeared, he started at once with his men,
following the foot-prints, and the pieces of cloth dropped by
her The whole group now rteached the grove They~
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“If he comes within my view, goes he not alive
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snatched away the lady and inflicted on the man the
bitterest torture, nailing his hands and feet He lay there
helpless and extremely pained A monkey took pity on
him Hebrought som: water on a lotus leaf for him to

drink, took out the nails, japplied some healing potion and
helped him to cure

* *This raised a currosity 1n the man's mind as to why
the monkey took all the trouble to cure him which even
a human being would rarely do He understood the
man's thought and said, ‘Lucky man ' Don’t you recognise
me? I was your neighboar in your previous birth, a
druggist, Siddha by name I died of arfa diyana and am
born 1n this animal form As I saw you, my long memory
revived, and I recognised you at once’

“ ‘Subrata was happy to hear these words from the
monkey., He conveyed his gratitude to him and said, ‘You
have rendered me a great service and saved my life. What

can I do for you ? These words brought tears in the
monkey's eyves  Said he, *You can do a lot for me, In this
forest, I was living in the company of 500 she-monkeys.
But a powerful monkey has come and ousted me from my
position. He 1s now the master of the whole group. I have
been rendered useless If yoikindly help me, I can regam
Iy PIevIous position

* ‘Subrata started at once - As he saw the rival monkey,
he killed him with his sword His benefactor thus regained
his ladies 3 But he could not forget his own wife who

was still with the robber Even the thought of 1t
~greatly afflicted him He thought out a plan agamn and
turned his steps towards the den  He found the chief lying
asleep and he cut him mnto two at one stroke Thus he
regained his wife at last. But as he was returning with
her, he saw a monk 1n Aaystsarga posture He sat at his
-feet "When the meditation was over, the monk spoke some
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holy words which brought about a change in him and ke
acquired now, not the worldly life and a lost wife, but
something more, his own spirit  He renounced everything
just then and joined the holy order So yousee me here
Well, you see, just now my whole past had come up 1n my
mind, and so came out the words, Great Fear '

“At the end of the third quarter came bach monk
Joyana, uttering Exf2eme Fear, and he too, on the request-
from Abhayakvmar, gave the following accountof his
OWN experience .

“ ‘Joyana, the householder was married to a merchant's

daughter 1n the city of Ujjamn  One day, he started to bring
his bride from her parental home He held a sword in his
hand As the sun was ilready down, he didn’t enter into
the city but remained outside i1t- In the neighbourhood,
there was a cremation ground, and he heard a mtiful wail
coming from that direction  Apparently, it signified a lady
to be in difficulty Joyana went thither to see a man placed
on asharp sword The lady who stocod just beneath revealed-
to him that the man was her own husband punished by the
kmg for no fault and that she was there to feed the man
But as the man was placed too high, she begged ro be helped
to reach him It was a very painful sight which Joyana~
could no longer bear But he offered his shoulders for the
lady’s use, on which the lady agreed to stand on condition
that the man did not look upward, to which he assented,

** ‘Now the lady was on the man's shoulders Very:
soon, he heard her chewing something and then few pieces
of meat rolled down his own body Hegot terrified and
looked up to see the devil cutting pieces of flesh from the
poor man's body with a sharp kmife and devouring them
with the greatest relish At once, he dropped her and
rushed towards the city, but the devil pursued him and
caught him just near the city portal, cutting a big lump of
flesh from his thigh Joyana fell down Soon a crowd:
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gathered and people advised him to go to the Durga temple
which he did with the greatest difficulty The goddess
expressed sympathy for him and told him that the whole
region outside the city wall was haunted by spits But
bemng a stranger to the city, Joyana was ignorant of this.
The goddess placed her hand on his wound and he felt con-
siderably relieved

At last be reached his father-in-law's house where the
door was latched from inside. He stood outside for a while,
as two ladies were 1n conversation The man had a feeling
that they must be his own wife and her mother The
mother said to the daughter, ‘The meat that ye fetched to-
day was very tasteful and delicious  Pray, whose meat was
that 7 ‘Tasteful it must be, ‘said the daughter, ‘since 1t
was from the person of thy own son-in-law. So saying,
the lady narrated the entire cbamm of events which Joyana
had himself gone through When he came to know that the
lady who had cut his flesh was his own wife, the prospect
of his Iife with her suddenly opened before his eyes, and he
renounced the world at once and joined the holy order of
monks Here am I Well, at this moment, the memory of the

entire past had come up and so did I say, without any effort,
50 to speak, Extreme Fear

“At the end of the fourth quarter returned monk Dhannya
and spoke out, Fear, Extreme Fear and on being questioned,
he sgave the following accout of his past at the request of
Abhayakumar .

** ‘Dhannya was the son of a merchant named Sudhana
who lived in the city of Ujjain durning the reign of King
Amntasena e was married to a lady named Shrimatt1 who
was devoted and loving Dhannya was so fond of her that
he never denied her anything One day, he found her
depressed and enquired about the cause of it, but the lady
would say nothing. But when he was insistent, she said,
I want to eat the meat of a musk deer Where do I got
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-that ” The wife became very grave and said, “The place
1s far off, and difficult to reach Beaides, it will take a
a very long time to reach there and return I can’t bear
the pang of this long separation’ But Dhannya was
so 1infatuated in his love for her that to him the idea of
declining the lady’s request was wholly repugnant So he
decided to go at once, regardless of the strain and difficulty
of the journey But, to be very clear about the exact place
where to find the deer, he made a further enquiry from the
lady, who said that 1t would be available 1n Kmng Srenika's

palace-garden, where 1t had been procured from some
distant land i

* ‘Dhannya reached Rajagriha As he was taking rest
under a tree 1n a public park, he saw a harlot coming there
with many attendants Just then, a flying Vidyadhara saw
her and lifted her up There was an uproar at once
Dhannya shot an arrow, which hit the poor fellow, who
fell on the grdund The lady fell into a tank Dhannya
helped her out and thus saved her life Henceforth, she
became extremely friendly towards him and took him to her
own abode She enquired about the purpose of his arrival
to the metropolis when Dhannya told her everything

¢ ‘A woman knows much quicker another of her own
sex than a man can do From the few words that Dhannya
spoke ahout his wife, she had a fairly complete picture of
her. ‘Sir! said she Excuse my garrulity, but the lady for
whom you are about to put yourself to the greatest risk and
danger 1s not really'devoted to you To be very frank, you
know not much about her’

“ *This was a shock to Dhannya who protested ‘There's
none on this earth as devoted as my own wife So please
repeat not thy assessment of her any more’

“ “That day, the lady was scheduled to dance at the
palace, and she took her guest, Dhannya, with her All people
were absorbed in the performanee The musk deer was
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visible from there, roaming in the neighbourhood. This was
Dhannya's chance He killed 1t But luck proved othes--
wise, and he was caught and chamned. The guards waited
for the performance to be over, so that they would recerve
the king's order about the culpnt

“ “Whale still dancing, the lady saw that her guest had
been csught When the dance Was over, the king made her
an offer of three things, for one of which she sought her
guest's life For, meanwhile, he had been condemned to
death for having slaughtered the royal musk deer Dhannya
was thus saved from the jaws of death

*“ *As Dhannya was now preparing to return, the lady
started with him  She remained 1n the park, while
Dhannya proceeded to his home to watch his wife from.
hiding He stood 1n a corner in the house covered by
darkness At about midnight, thete came a man to Shri-
mat1 and they were together for a long time, enjoying in all
postures. When they were exhausted, they fell asleep At~
this moment, Dhannya took out his sword and cut the man
very silently. Then he fled When later the lady got up-
and saw the man dead beside her, to avoid public notice, she

dug a grave mn a corner of the courtyard and buried the
man.

¢ ‘Dhannya and the lady returned to Rajagriha since he

had no more inchlination to live with an unfaithful wife
'Ma.ny days passed like this His weakness for his own wife,
Eh_o-wever come up once again and he returned to her, who
received him well, forgetting not to mention about the long
separation which, Dhannya said, had really become unavoid-

able.He regretted that he could not find the musk deer.

“ ‘Dhannya noticed that as soon as food was cooked
everyday, before it was served, the lady would take out a
portion and place it on the grave, This showed that she
was still devoted to the dead man  So, one day, he asked her-
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to prepare some special dish for him and forbade her to make
the offering But the lady soon found a pretext She announ-
ced that the first preparation was all spoiled on the oven
and deposited the whole stuff on the grave, Dhannya ot
once took her to task But the lady was undaunted and she
hurled the cauldron-full of boiling o1l on his body, burning
him severely. Dhannya left the house at once and returned
to his parents, whose care and affection cured him Now,
he felt, he had seen enough of the world and 1t was time for
him to renounce This he did and joined the holy order,

Here I am But just now the memory of the past had come
up and so did I say, Fear, Extreme Fear,

“The sun rose in the east and Abhayakumar was now
preparing to depart He came to take leave of the Acharya
and pay him homage, when he saw the queen's necklace
round his neck Now he realised why all the four monks
had sensed different degrees of ‘fear’ at different quarters
of the night, but he had no doubt in the Acharya’s
mnocence The necklace was on his neck by some chance.
He picked it up from the Acharya's neck and restored it to
the king

*So, Kunchika, you should understand that a sremana free
from 2!l greed does not even look at another man’s wealth,

what to speak of usurping it You are unnecessarily laying
the blame on me’

“What youa say, sirI, 1s true of the sramanas They are free
from greed and attachment But you appear to be far apart

from them, and so you have been tempted by my wealth

Your temptation has not been less than that of the legendary
lion’

“What lion ? Who was he ? 'What was his conduct ?”
The merchant then started the story of the lion
“King Jitasatru had a physician named Devadatta who had
two sons, Jivananda and Kesava, but the father had no
7
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affection for them Now, 1t so happened that the physician
had grown old and was replaced by another This reduced
his prestige add affluence and the family became poor One
day, asthe new physician was gomng out on horse back
attended by the royal guards, Manorama, the wife of the
retired physician saw him and remembered the days when
her own family stood 1 the king’s grace She began to
weep When her boys asked her the cause of her tears, she
told them the cause of her grief, concludmg, ‘My sons ! You
didn't learn medicine Otherswise, you could have occupied
your father’s position.’” Both Jivananda and Kesava said,
‘Mother ! Tell us of a person who may train us up in medi-
cine We assure you, we shall work hard and learn 21l about
it.’ The mother said, ‘There’s none 1n this city who may
be of much usztoyou So, I suggest,you go to Champa.
where you have your father's friend, Jnanagarva, who may
be of help to you. -

“The boys did accordingly and by dint of hard labour,
soon became experts mn medicine Now, they were on their
way home In the way, they saw a lion who was blind
The elder brother said to the younger, ‘Let us apply our
knowledge and cure this lion. We should help him.” The
vounger brother did not agree “Your compassion 1s mispla-
ced, said he ‘It may be worthwhile to help men, but not
surely ferocicias animals who have no appreciation and
sratitude and who harm you mstead * But the elder brother
did not agree and threw some powder in the lion’s eyes and
cured him at once, As a measure of safety, the younger
brother was already on the tree Now, the lion was
starving for many days As soon as he regamed his sight,

he extended his paws at Jivananda, caught him between
them and satisfied his hunger. Kesava, verv sad at the
loss of his brother, returned home with a heavy heart

“So, you sze, oh monk,” said Kunchika, ‘as the lion
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behaved towards his benefactor, so you have done towards

me.,”

The monk ptotested,

“A monk never forgets the good done to him. He 1s
even good to his malefactore To do good to othcrsis a
part of him  So 1t 1s never possible that a monk does harm
to othzrs  He does good to others not only when he 1s

alive, but he continues to do so, as did Metarya, even after
he was liberated from this body”

Kunchika asked, ‘Oh monk ' Who was this Metarya

who contmued to do good to others even after he was
liberated of this mortal frame ?

Monk Munipat1 started his account

“There lived one Mehara who belonged to a lowly caste
m the city of Rajagriha Met1i was the name of his wife
The couple lived a happy Iife In the same city, there
lived a wealthy man, a set4, and Met:1 was a regular visitor
to his house The visits were so frequent that despite a
wide social gapy there grew an mtimacy between Met1 and
the set#'s wife They spent hours in the company of each
other, and they never hesitated to open their hearts

“Women have a dominant urge to acquire motherhood.
They are so keen to bring forth progeny that any obstacle
to that 1s unbearable to them The sef%’s wife had under-
gone pregnancy several times, but as 1ill-luck prevailed, on
each occasion she gave birth to a dead child In con-
sequence, there was no child alive to make the house
cheerful, a great tragedy for the family One day, the lady
shared her grief with Met1 Met1 felt compassion for her
friend and said, ‘If ever we are pregnant about the same
time, we shall exchange our offsprings so that the world at
large will know that the hiving child 1s your own’

‘ The suggestion appealed very much to the sefZ's wife,
-and she started looking into the future with great keenness.
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By sheer cbance, the two ladies were pregnant about the~
same time Meti gave birth to a male child and the sez/'s
wife as usual to adead one As per her previous comnut-
ment, Met1 passed on her child to the set/'s wife, to the
latter's immense joy  She celebrated the occasion with great
pomp and festivity The boy was named Metarya

“Metarya was now sixteen years old, He acqured
many arts Preparations were then set afoot for his-
marriage He was betrothed to eight beautiful damsels-
from well-to do business families A suitable date was
fixed for wedding Just a day before the wedding, a-
friendly god came to him and said, ‘Why are you getting
entangled 1 mundane life? You can very well adopt the
path of renunciation But once you step in 1nto the-
mundane life, 1t will be no easy job for you to get out of 1t’

“For one who has fascination for worldly life no counsel .
would strike root He has his gaze fixed on 1t, and he
never turns away from it So the words of the god did
not appeal to Metarya, and he said 1 reply, ‘Sir, how do you
think I can be indifferent to worldly life t:1l I hate Lnown.
what worldly joys are  So please do not stand 1n my way '’
Thus Metarya refused the god’s suggestion i most unmis-
takable terms But the god was not prepared to accept-
defeat He started thinking about some alternative
stratagem

“The god decided to make use of Met: on the wedding
day. He effected a necessary change i her mmd, On
the appointed day, as preparations were being made for
the wedding, Met: suddenly broke in and made every
thing topsy-turvy She started shouting, ‘The boy
15 mme I carrrted him 1n my womb I gave birth to-
him I shall settle him in marriage wherever 1 please’
So saying, to the surprise of everybody, she dragged -
Metarya to her own home °
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‘“*Metarya was now 1n the home of his low-caste parents
~when the god came agamn and repeated his request
Metarya was this time in tears Said he ‘If you are really
oy friend, as you say, then why did you stand i the way
. of my happmess and humiliate me ?’
“Said the god,

“Why did you decline my suggestion ? I showed you the
way to bliss The world 1s an empty place Ideal is the life
-of a monk Turn your step towards this life’

“But Metarya was not ready  Said he,

*Sir, your suggestion 1s devoid of content to me till T have
known the worldly life It may be good, bad or anything,
T do not know I must apprehend 1t first before I decide to

give itup’
“Continuing he said,

‘You have deprived me of something which was ready

for me You have harmed me and humiliated me How can
'T survive so much? If you sincerely desire me to step to-
wards renunciation, you should remedy the two-fold harm
done to me I 1insist that the setk should reaccept me as his
son and that King Srenika should give his daughter in
<marriage to me If, to start with, these two conditions are
fulfilled, then I agree to renounce the world and join the
-order of monks, But till this two-fold harm done to me 1s
duly repaired, I shall remain downcast and depressed and
shall never be mentally prepared for the path of renuncia-

:g10M,’

*These words created an impression on the god who
agreed to set the thing right He tied a divine goat at his
~cottage and this animal gave forth a large quantity of
precious gems everyday At the god's suggestion, Mehar
carried these gems i a saucer as a gift to King Srenika.
This he did for three days to the surprise of all present at
tthe court On the third day, the chief mimister, Abhaya-
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kumar could hold no more and enquired about the source-
of such precious gifts which appeared to be divine At-
this, Mehar gave a complete account of the goat This
made Abhayakumar all the more curious about the motive
of the man, and he asked him flatly about it Mehar was
a sharp-witted man and was never to be taken aback He
said, ‘Sir, we have acquired this divine goat from a god
who 1s friendly to my son, and we get these precious things
1n profuse quantity from the goat So sir, you can see
bow lucky my son 1s If, for sich a worthy son, I seek the
hand of the princess royal, I hope I shall not be asking for

too much.’ I hope, you see my pomnt and you will readily
oblige me

““The proposal was at once rejected by the king What
an audacity on the part of this low-born'! But Abhaya-
Jumar was an mtelligent man He picked up the thread.
from where 1t was broken and said, You see, we need more
time to consider your request, but before that, we must see
this divine goat with our own eyes Besides, I hope, you
agree, that such a rare thing should belong to the king”’
“Mehar agreed and the very next day, the goat was at-
the palace But this change of habitation also changed the
goat and he stopped producing the precious gems But
Abhayakumar had no doubt that there was some mystery
behind the whole thing and that that must be revealed So he
said to Mehar, ‘If a god 1s friendly to your sonm, let him
help us too That will convince us about the great connec~
tions of your son’ Mehar agreed Continued the
Chief Minister, Abhayakumar, ‘You see the rampart around
th:s city of Rajagriha Let this rampart be turned mto-
gold, Itisalso necessary to build a bridge-link between
Svarnagirt and Vaibbaragim It is further necessary that.
water 1s fetched from the Ganga, the Jamuna, the Saraswati
and the Milk Ocean (Ksira-samudra) and sprinkled on your

son  Get these done as early as you can, and the princess
= 1l be s
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“But great 1s the power of a god, and the things asked
for were no bigger than a trifle All these things were
done to the full satisfaction of everybody. The boy was
dipped 1n tbe holy water brought from the four sources,
and the princess was duly married with hum The other
eight girls who were already betrothed were also married
40 him With the position changed, it was no longer
difficult for Metarya to regain acceptance in the setZ’s
family The young man was now happy in the company of
his nine wives

“But the god was alive to hus mission When he found
that Metarya was deeply engrossed in conjugal hife, he
gave him a reminder to attract him towards renunciation.
Said Metarya to the god, ‘Sir,1s 1t enougb that you have
settled me in a matrried life? If I am not permitted to see
through this life, then why did you settle me 1n 1t ?
Besides, you should have consideration for these ladies too
So please don’t talk about renunciation at this time’

“The god saw reason 1n these words and yielded But he
fixed a Iimit of 12 years after which, he said, he would
come again To this Metarya agreed

“Now, this lumit of 12 years was nearing its end The
sod csme again But this gave a great shock to Metarya
who did not want to disturb the even tenor of his married
life But the god would notagree So he humbly begged
to be spared for another 12 years and the god
could not but concede Metarya was agamn immersed m
the pleasures of life He belonged to an affluent family
and he got anything for the asking To him now this was
the essence of worldly life, and he had the very best of 1t.
Soon he forgot all about his promuse to the god. But the
god did not forget He came back in time Metarya was
surprised and sad He was 1n no mood to renounce, but this
time the god was detemined to push him out He issted
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forth a stern warning that i1f he was not yet prepared to
move out, he must get ready to face immense difficulties. So,
with great reluctance, Metarya gave up the Iife of a house-
holder and courted the life of a monk.

“Although Metarya had put on the monk's white robe
he was not mentally prepared for 1t At times, he blamed
the god and at times, he blamed his own 1ll-luck A deep
lust for life always pulled him back and blocked bis way
to penance and restraimnt He observed that his fellow
monks happily moved from village to village and lived m
an enviroment of total detachment What to speak of
enjoying physical comforts, the monks lived far away from
them They were always immersed 1n studies, meditation,
penance and philosophical discussions. Metarya observed
all this everyday He was now by force a part of this
austere environment and he had no courage to express his
dissent or disapproval of it to anyone. But slowly he
began to change and was swallowed up by this new environ-
ment He started realising that he had too great a craving
for life but that his fellow monks were free from this
craving They had no attachment and they did not seek
physical comfort. Penance was their perpetual pleasure
restraint was their constant companion. Their area of

contentment was very wide In contrast with them, he
always felt small,

“‘Censure has its positive aspect, Metarya felt a great
change overtaking him. He was now firmly rooted n the
life of a monk A way forced on him now became a part
of him He limted his requirements and his attachment
slowly changed imnto akimsa Many years passed mm this
way During these years, Metarya mastered the scrip-
tures and practised many severe penances Due o
extreme hardship, his body became lean and ematiated.
In the proportion his physical power went down, his

spiritual power grew brighter and this power was reflected
in his deeds
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“In the course of his wanderings, one day, Metarya
arrived at Rajagritha There he practised a long fast for
30 days On its successful completion, he rose to beg
food to break this fast He arrived at the residence of a
gold-smith The gold-smith was a great expert 1 lis pro-
fession and he was widely known for his skill He was
also the smith to King Srenika On the day the monk
arrived, the gold-smith was working on a necklace for the
king The speciality of this necklace was that it was made
of golden beads of the size and shape of ripe barley The
beads looked so real When the smith saw the monk coming
towards his shop, he got up to receive him, and then he
moved mside to fetch food for the monk This was a
-chance for a #rauncha bird who had been observing these
beads for quite some time and had a temptation for this
fresh barley The bird came down, picked up the necklace
and swallowed 1t Then 1t flew back before the smith

returned and perched on the same branch of the tree as
before Monk Metarya saw all this happening

“When tne gold-smith came back with the food for
-the monk, he was surprised to find that there was no neck-
lace there He was totally upset He was committed to
deliver 1t that very day to the king He looked around but
-there was none 1n the neighbourhood whom he could suspect.
So he had a feeling that the necklace must have been picked
up by the monk As he put 1t to the monk, he got no reply.
The monk stood silent What to speak of uttering a word,
-the monk did not as much drop a hint or make a gesture that
-the necklace had been swallowed up by the bird By now,
the gold-smith had exhausted all his patience and he showered
all sorts of abuses on the monk But when he found that
-these had no more effect on the monk, he lost control of
himself and tied a raw hide round the monk’s face and
spushed him 1 the sun  As the hide became dry, it con-
rtracted and pressed all around his face The monk felt a
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great suffocation, but he stood firm and calm He did not
allow his mind to sway or swerve 1 any direction, and he
cherished no ill-feeling towards the gold-smith But he could
bear no more and fell down dead on the ground

“Meanwhile, the bird could not keep the necklace in
its belly It was already having a great pain It could
no longer remain on the branch of the tree and dropped
down with a crash This evoked a pitiable sound and
attracted the smith’s attention By that time, the bmd's
belly bad burst and came out from within it the golden
necklace which had been missing This opened the
smith's eyes, and he could see the reality He was now
extremely sorry for all that he had done to the monk and
he had only remorse in store for him He rushed back
to the monk and as he observed him keenly, he saw that
he was none other than Srznika's own son-mn-law He
was now not only sorry but nervous tos, and he had no-
doubt that his own life on this earth was now onlya
question of time. The kings men would soon find the
culprit and he would have to pay with his own Life So
he must get ready to auit He could see no way to save
himself But, thought he, if the monk was generous enough
to save the bird by not pomnting to 1t as the real thief, he
felt, his own safety too lay in the same hands, even though
the monk was no more m his mortal frame So he bowed

before the monk’s body, removed his robes and put them
on himself

‘The news of the monk’s death took no time to spread

all over the metropolis The people were shocked to hear
of this mysterious tragedy and demanded a severe punish-
ment for the wrong doer Particulatly grieved was the king
who had lost such a worthy kin  He ordered his men to
produce the murderer before him The gold-smith in the
garb of a monk was at once produced before the king But
this was a dilemma A murderer but a monk 1’ A monk
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was above all punishments as per the convention of the.
state So the king ordered that so along as the fellow was
in the monk’s robe, he should not be touched, but that the
moment he gave it up, the law would take its own course.

“This was a new situation for the gold-smuth He did
not really want to be in white clothes for all times, but
had used them as an expediency to save himself from an
immiment danger But now the position was that he could
no longer give them up and he would do so at the cost of
his own life Thus wavering between attachment and renun~
clation, he at least threw his lot in favour of the latter
He came to the monks and joined their order He developed
a taste for this new life, lived it successfully and was 1n the
end liberated like Metarya

On the completion of his account, Kunchika said,

“1 ag‘ree that Monk Metarya was a magnificent
personality and he was free from all greed, But you are
a different type. I have my reservations about you and I
have a feeling that you are a wretch like Sukumala ”

‘Who was this Sukumala? I am curious to know
all about her ”

Kunchika started again

“In the city of Champa, there reigned King Jitasatru.
Sukumala was the name of his queen The king was
mmensely fond of her This affection developed into a
lust and the king never moved apart from her presence.
He stopped attending the coirt or lcoking after the affairs
of the state This made the minister extremely anxzious
about the future of the kingdom. One day, he sought an
audience with the king and tried his best to make him
realise the situation , but all was 1n vain The king asked
the minister to disturb him no more, and, 1n turn, gave the
munister the full authority to tun the affairs of the state as.
best as he could.

~
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“On this, an urgent session of the council of mnisters
was called at once wherem 1t was decided that at some dead
hour of the night, when the royal couple would be fast
asleep under the spell of some drug or drink, their cot should
be carried to some far-off forest and discarded there. That
would be an end of the trouble Thereafter the crown-
prince should be placed on the throne For, the ministers
rightly felt that a king ceased to be a king 1f he discharged
not the royal duties Even people of the kingdom were

wholly disgusted at the light-heartedness and indifference
of their monarch

"“The decision was given effect to One mnight, the
carriers picked up the cot on which the royal couple lay and
discarded 1t in a far-off forest. As the king and the queen
were under the spell of liquor, they could know nothing.
After some time, when the kind regained some isense
and looked around, he could see nothing m the pitchy dark-
ness, but he had some sort of a feeling that he was not in the
palace chamber. He rubbed his eyes to make sure about

-the situation, but there was no improvement. And he did

it again  He gave a push to the queen, but she said, ‘It's not
yet morning., Please disturb me not.’

“But the king was totally upset He pulled her up and
-told her that there had been a total down-turn of their Iuck
Sukumala now opened her eyes and was surprised at !what
she saw  She exclaimed ‘Is it a trick or treachery ? Have
we been exiled ? Are our men and ministers so ungrateful
as this? They depend on their king and yet they have
betrayed him They must have taken advantage of

your goodness You should at once return to the palace and
punish all the malefactors,’

*Jitasatru said

‘But how can 1 Dblame others when all this 1s
-the outcome of my own domg Had I not been a blind
victim of lust, surely I could not have been msulted like
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this  But, 1n any case, I cann't return to my kingdom At
night-fall, when we entered into the bed, we were king and
queen, but now we are no more than common folks So
long we led a life free from care and toil, but henceforth
we have to work hard to earn out livelihood We should
proceed to some city that may be in the neighbourhood and
try our luck there’

“So they stood up and moved together in one direction
Nothing was visible in the darkness and the way was so
unfamiliar When the sun was up, it was terribly hot
The queen was oppressed with thirst and could move no
longer. There was no water available in the neighbout-
hood After a great search, the king procured some water
for her They moved a little further when the queen was
hungry With great difficulty, the king procured sufficient
fruits to appease her hunger

‘At last the royal couple reached the city of Varanasi
The king sold out the ornaments of the queen and had
some money on hand He rented a housz and started a
small business As he had no experience of business, he
could not amass a furtune, but he could earn just enough to
meet the cost of their subsistence

“T1ime rolled on like this  Jitasatru and Sukumala were
now no more than commoners Life was hard and dull ,
there was no longer any pleasure in it One day, Sukumala
said to her husband, ‘We were so happy in the past when
we lived at the palace, and you were all the time by my
side I was surrounded by so many maids and attendants all
the time There were sundry objects of pleasure to engage
my mind But here, you go out pretty early in the morning
and come back late at night There is none at home with
whom I can even speak Life has become so dull and.
meaningless. Could you not do something to relieve me of
this loneliness ?'
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“One night as Jitasatru was coming back from his shop,
he saw a musician singmg from a side-walk., His sweet
voice attracted many round him The man was a cripple
and supported himself by singing  Jitasatru mvited
-the man to come and Iine with him He thought that the
company of so jovial a man would make his wife happs.
The cripple was a little surprised at this turn of his luck,
but he agreed This was a ready solution of his problem,
and 1t would not bz necessary for him to move any more
-from place to place Sukumala also welcomed the new
arrangement

“Titasatru’s financial positron was slowly looking up.
Now, he earned more than he spent, and he could make
some saving But he was gradually losing his grip
on the wife Sukumala spent the whole day in the company
of the musician and became fond of him Her heart was
transferred from Jitasatru to ths new arrival One day,
the cripple said to her, ‘My dear! Qur hearts are now
united , but 1f by any chance Jitasatru comes to know of
this, we shall be completely undone So when there's
time, we shouald do something in the matter’ Sukumala
agreed with him and assured him that she was perfectly
conscious of this and that at the right moment, they should
take the thom out.

*“Months passed and seasons changed Winter was follow-
ed by spring One day, Jitasatru and Sukumala were seated
in a happy mood when the latter made a proposal that they
should together bathe in the Ganga Her grouse was that
she did not enjoy this form of pleasure ever since she
left the palace The earlier it could be arranged, the better.
Jitasatru also liked the proposal, and he readily agreed. On
the appointed day, they left the cripple at home and reached
the bank of the Ganga Hand 1n hand, they entered into the
water They were now waist-deep :n water ‘This 1s not
.enough’, shouted Sukumala ‘We must go deeper still* Now,
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-they were upto their neck mmside water Jitasatru thought
that he had not obliged his lady for a long time, and that he
should now compensate for this long neglect He held her 1n

-a deep embrace

“Sukumala’s mind was, however, elsewhere planning some
mischief She did not pay much attention to what the
king did or saird The few words that she herself spoke
contained no warmth, But the king did not notice this.
He was busy enjoying himself They spent sometime
ke this  Sukumala was, however, looking for a chance
When at last she found that the king had lost all control of
himself and had completely given himself up to her, she lost
no time to give him a severe push into the very depth of
water She didn't care even to see what happened to him,
but rushed out of the water, and at a hurried pace, returned
to her home to tell the cripple that she had successfully
completed the mission.

*Fimding himself 1n the depth of water, the king struggled
for life for some time , and as luck would have 1t, he escaped
the jaws of death But he had now a complete picture of the
betrayal He was convinced that this occasion was contri-
ved to liqmudate him He had now but hatred for the
-unfaithful woman, and more than that he had a great remorse
for his own blindness Within a moment, he made a
complete review of his whole life, as if the whole thing was
on a screen--how happy he was once in the company of this
very woman who was his first queen, how his blind lust for
her body turned him away from the position of a king to
that of a pauper, how hard he was now struggling for life,

and so on But this day's mncident open a new outlook for
him, and he felt that this was the most sacred moment of
his life, since, at this moment, he was wholly liberated of
the company of one who was inherently and basically low
The king was an expert 1 swimming Besides, he got the
-support of a piece of floating log  So he swam for a long
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“In the course of theirr wandermgs, they now reached
the city where Jitasatru was the king Soon the news
about the musician spread all over the city and even
reached the ears of the king The king sent fot them.
Sukumala and the cripple felt elated at this invitation from
the palace, They felt that they would now be in the
king's grace, and theirr hard days would soon be over.
They arrived at the court. This was a very special occa-
sion for the musician who throughout his Iife had been a
street singer and had never had a chance to sing at the
court So he was in the very best of his forms The
audience was charmed and listened with undivided =ztten-
t.on  When at last the music stopped, there was a loud
applause all around

“When the music was over Sukumala took her chance
to mcite public compassion. She made a short speech and
started collecting money As she approached the king,
the latter said, *“Woman ! Did you ever have another man
to call your own whom you pushed into the deep water of
the Ganga? Sukumala became pale and stiff at once.
The flow of her words dried up and she looked at the king.
The earth slipped from beneath her feet She started
shouting and crymng, as i1f she had been haunted or had
gone mad At last, she fell at the king's feet and begged
for mercy People who had been happy to hear the music
were completely taken by surprise at this melodrama  Said
the king to the woman, ‘You are a woman So I spare
your life But you get out at once from the four corners
of my kingdom If you ever become wvisible within my
realm, you will pay with you life ™

sajid Munipat: to Kunchika, N

“Oh merchant ! Despite all I have said. 1t seems that
-you have still doubts in my honesty. To remove them,
all I ran do now 1s to swear like Bhadra Brsabha ”

-
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‘*Oh monk! Who was this Bhadra Brisabha and how
. did he swear 7"

The monk started,

“In the city of Champa, during the reign of King
Ajitasena there was a monastery-owner. who also possessed
-two herds of cattle. Once a cow gave birth to a male calf
who grew mto a fine bull n course of time and freely
roamed all over rhe city  People loved him and affectiona-
- tely gave him the name of Suryasanda (the sun's bull)

“In the same city, there lived a merchant named
Jinadasa who was a devout sravaka and was very regular
m his spimitual practice mcluding kayofsarga meditation
Bur his wife Dhanasr1 was just the reverse of him, highly
sinful, and a lady of very loose morals Often at night,
when Jinadasa was 1n the £ayofsarga meditation, she would
be 1n the company of other men

T

“One night, 1t so happened that when she was in the
-company of some of her admirers, her husband Jinadasa
who was 1n the kayotsarga posture fell a victim to a fatal
accident When 1n the morning the lady saw her husband's
dead body, she got alarmed, since, she felt, people would
suspect her hand 1n the matter. Just at that time, the bull
Surysanda was passing by that way The lady put some
of her husband's blcod on his korns and started mourning
and bewailing. This soon attracted a large crowd of
sympathisers When they saw the blood on the bull's horns,
they beat the bull severely The bull turned his head again
and agam communicating his own nnocence, but people
didn't understand him So the bull at last came to the
police chief and started turning his head 1n the same
manner, Now, some people understood his intention and
said, ‘Maybe the bull 1s trying to convey his own 1nnocence
m the matter’ At this, the bull signified his profound
assent by touchmg the ground with his tongue So the
people at once arranged a test before they would exonerate



112 JAINA STORILS

distance, came out of the wartr and oot dev i ¢ ot under
a tree  He could sce fram v hicre hic sr the skvline of the
city which was not far

“Seated 1n the shade of the tree, the time colld now
extend his gaze into the future  He Fad noss by Tas syl 1o
help him. but he had none either to obztrucr im,  He bed
no more feching of plewsure and pa'n  He tried o yead
mto the future, but be could sze nothuny It was all bz
But he felt no depression He vias at feast happy to be fnvw
from the association of Suhumala who had betrazed him
Only one feeling »as dominant 1 him at this momene, ard
1t was the feeling of a great relief

“Just then hus eyes fell on a vost grovp of mzn v o vere
moving 1n his direction  An clephant holding a grriand in
her trunk was moving ahead of them. The ting thought
that 1t must be some ceremonial procession approzching the
holy niver. As he did not hike his thoughts to bz disturbed
by these strangers, he moved lhimesclf off to a considerable
distance and sat beneath another tree  But lo ! the clephant
and the men tco changed their course as if he himself wae

their destination  As they came nearer. the elephant moved
at a faster speed, came near Jitasatru and placed the garland
on his neck. The men hailed him as thexr new Ling ond
bowed before hum  All this happened with such a speed.
that the king could not understand i1f 1t was a reality or a
dream One of the ministers came forward and apprised
him of their situation, Sir. our ling has rccently passed
away and so we are without a2 king Hence as per conven-
tion for am occasion hke this, we let lose this elephant and
we ourselves followed her. Now, by her choice, you are our
new king So please accept the position and be a hing unto
us’

“Introducing himself, the king said, ‘I was once a king,
and T am a bing again”~ ‘But, sir, how about the time m:
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between ** asked the inqusifive minister ‘I was then a
commoner, said the king’

*“Meanwhile the elephant raised up the new king with her
trunk and placed him on her back The whole party then
moved towards the city They reached the palace, where
the king was duly placed on the throne and given charge of
the highest office of the state The king administered his
realm 1n a very efficient manner, but he had no attachment

m anything The minister suggested that he should take a
wife, but the king politely declined

“Elsewhere, Sukumala was spending her days 1n the com-
pany of the cripple TJitasatru had left some saving behind,
ard so for some time thlere was no difficulty , but they
could not live like that for long They were scon faced
with the prospect of penury One day, the cripple asked
Sukumala to earn for their sustenance Said he, ‘You see,
Iamacrippleand I cann't move So please do something
so that we may have some earning’ ‘How can I?’ retorted:
the lady ‘T am a woman I have no experience of earning
money It 1s the duty of a man to support his wife I cann’t
gotoearn’ Agamn some days passed like this, but with
great dufficulty At last, they came to anh agreed solution
which was that Sukumala would carry the cripple on her
back, and the latter would sing and beg They felt that
that would be a nice way of living on public compassion

“They were now moving from one city to another
People were attracted by the sweet voice of the cripple,
and they took pity on him When his music would be
over, Sukumala would tell the people, ‘I am a devoted and
pous wom an But my parents have married me with
this cripple  So I carry him on my back, but we lead a very
honest and pure life  So be kind to us and help us as best
as you can Your generosity 1s .our only support in this
world’ Such pitiable words would dissolve even a rock,
what to speak of the human heart Thus they lived on.

8
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him They brought an iron ball and heated 1t red As-
they were about to place it on the bull’'s head he extended
his tongue and gladly held it The people were surprised
to see that the bull's tongue remamed unburnt, while the
ball cooled The bull was declared 1nnocent and was
geatly honoured by the people Dhanasri was turned out-
of the c.ty “So, merchant, said the monk, “as you believe
not 1n my words, I am prepared to swear and stand by any
test to convince you of my 1nnocence, as the bull had done

But something must be speedily done tc remove your

suspicion

But the merchant didnt stop repeating his allegation,
denouncing the monk’s conduct in strong words, and com-
parmng him with a lizard When the monk asked the
reason for this comparison, tke merchant said,

‘A certain lizard had sore mn her eyes One might, as
she was asleep, lots of pus came out of her eyes, and 1 the
morning, inspite of her best effort, she could not open
them Now, many flies started moving round her eyes and
ate the pus clean, which opened the eyes at once But the -
lizard ate a large number of flies You hate done Like that,
oh monk T gave you shelter during the rainy season, and
yov have removed my treasure”’” The merchant continued,
“For a confirmed criminal like you, swcaring is just
useless You have a stiff heart, and so the story of the
bull you narrated a hittle while ago has no 1mpact on me”

The monk felt hurt at these words, but he said

‘‘Have you, by any chance a proof to establish my guilt ?
1t's just a suspicion that haunts your mind, and that should
not be the basis of so grave a charge You are intelligent
enough to distingwish truth from falsehood, as was the case
with the minister Subuddh: ™

“Pray, who was this minister, and how did he distinguish
truth from falsehood ?”
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Munipat1 started his story
“In the city of Champakamala. there reigned a king
-named Vasupala who had a very able mimister in  Subuddha,
“In the same city, there lived a rich and very popular merchant
named Abhmava Sundari was the name of his daughter
Merchant Dhanapala was his neighbour but he was poor
He had a daughter named Kanku The two girls were
friends One day, both the girls came to a tank to enjoy
water sports Sundar: took out her ornaments and deposited
-them on the tank before she entered mto water Now,
Kanku had an evil design  She came out earlier, picked up
-the ornaments and left When Sundari came out, she did
not find her precioas things When she reported 1t to her
father, he came to Dhanapala, but the latter, imstead of
.admitting his daughter's fault, told him flatly that the orna-
ments belonged to his daughter and that the allega-
tion was baseless The matter came up for the minister’s
arbitration and he gave proof of his ready wit He orderad
-for the production of both the girls and the ornaments before
"him When this was done, the minister turned to Kanku
and said, ‘My daughter, you say these are yours Very good
Please put them on’

“Kanku started, but as she was not used to ornaments,
in the process of wearing she exhibited her own ignorance
about them Besides, they didn't fit well with her person
When Sundari’s turn came, she did wear them at once and
-with skilled bands, and they fitted 1n well Now, the minister
~took no time to give his verdict *The ornaments belong to
Sundari, not Kanku They may be returned to Abhinava,
and Dhanapala 1s to be punished for their improper acquisi-

%101:1 a;u’u,d wrongful possession according to the law of the
11301

Munipat: added,

“Merchant ! You are shrewd and intelligent, but you

distmguish not truth from falsehood. Truth 1s something
~different from your notion "
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To this, the merchant replied, ‘I do not understand.

what you say. But it appears to me that you are

taking shelter behuind a jugglery of words like one
brahmin

“What brahmin, pray ?” said the monk

The marchant started,

“In a certan village 1n Magadha, there lived a poor
brahmin  Once, there broke out a terrible famine 1 that-
country and the brahmin was set to thinking how to survive
through the critical time He brought a piece of wood from
the forest, carved a Durga image out of it and started wan-
dermg from village to village He would sing in praise of
the goddess This had great impact on the village folk. It-
was a sheer chance that a rich merchant, who was childless,
got a son by propitiating the 1mage, and at once its dignity
and prestige 1n the public gaze shot up With 1t the brah--
min's luck took a favourable turn  Henceforth, every day,
he got ample offerings 1n cash and kind znd soon he was
able to change the wooden 1image into a golden one The
wooden 1mage was dumped in the garbage bin The same
has been the case with you, oh monk. So long as you were
ailing and the monsoon months were before you, you
behaved well with me But now that your interest in me has

waned, you have deceived me to an extent which may
cost even my life ”

To this, the monk said,

“Merchant ! you are still under a very wrong impression,
and are not trying to understand the reality I rerterate that-
I have not touched your treasure A monk always.
bzhaves like Jinadatta and never stoops to a low level ™

““Who was this Jinadatta, sir 2
“*Tinadatta was a sraveka, the son of a merchant named .

Jinadasa, who was well-versed 1n the Jaina temets As an-
inspired soul ever since his birth, Jinadatta never took inter-
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est in mundane affairs and had decided not to marry This
was a source of great worly for the family and the near and
dear ones They were waiting far a chance to change his
mind

*One day, Jinadatta had gone out to the city partk in the
<company of his friends. In a Jina temple 1n the park, he
sat down to pray It was an accident that at that time, &
beautiful damsel was already engaged in prayer in the same
temple, and Jinadatta's eyes fell on her This was Jinamati,
daughter of one Priyamitra, who had extensive trade
with foreign lands Jinadatta felt impressed at the dame's
devotion As he made enquiries about her from his friends
—and indeed this was the first occasion when he made
any such enquiry—they told him all that they knew about
her, adding, 'The workmanship of the Creator will be duly
rewarded if you two were united’

“Jinadatta didnt' like the suggestion ‘You talk of
marriage even 1n a temple This 1s no place for playing
pranks or cutting jokes You know well how httle doI
care for marriage 1 saw her in deep prayer, and so I
enquired, without any motive’

‘ After finishing her prayer, as Jmamati stood up to
g0, her eyes too fell on Jinadatta, and she liked his youth,
vigour and manlmess She felt a love for him at first sight.
Her companions noticed this and secretly reported it to
ber father, who became happy

“Now, Priyamitra came to Jinadasa with the proposal
of the marriage of his daughter with the latter's son, which
the merchant welcomed with joy When, however,
Jinadasa took the matter to his son, the son said, ‘Sire I You
know well that I intend to join the holy order’

“This was a very difficult situatton Jinadasa had
already given his assent to the prorosal So he said to his

son, ‘Did you, by any chance, see the girl 7 Jinadatta said
nothing
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“But mysterioss 1s the way of destiny The town-
keeper Basudatta saw the girl one day, as she was going
somewhere, and he became mad to get her He sent his
proposal to Priyamitra at once but was told that she was
already betrothed to Jmnadatta. Thenceforth Basudatta
was on the look-out for a chance to remove Jinadatta from

this world so that he would have no rival to get the girls
hand

““One day, the king had gone out on a holiday with the
royal household, ard, by chance, one of his ear-rings
dropped somewhere on the way Inspite of all searches,
1t could not be found The king entrusted the search to
Basudatta, who luckily found it soon and restored it to the
king When the king enqured how he got it, he said,
it had been recovered from Jinadatta The king could not
believe at once For, Jinadatta was well-known for his
spiritual leanings, But Basudatta insisted, “Your Majesty !
Religion 1s just a camouflage for all his misdeeds So far
1 desisted from reporting against him to Your Majesty, but,
sir, 1n the whole kingdom, there 1s none who may equal
him m vile deeds’ The king gave orders that such a
wicked person should be wiped out as scon as possible

“Basudatta spent no time to arrest Jinadatta and took
him round the city on the back of a donkey, as was the
practice with all the condemned persons in those days.
What an 1rony of fate ? Whoever saw him in this state
+was not only shocked and shed tears, but openly decried
the king and his town-keeper Only the low-brows talked
11l of the pious man

“When Jinamat: heard the noise 1n the street, she came
at her window and was shocked to see the pitiable sight.
Just at that moment, Jinadatta's eyes also fell on her and
he was sorry to see the girl's plight For the first time, he
felt that the girl loved him and he did a wrong thing 1n
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Jinadatta’s eyes also fell on her
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not agreeing to marry her He resolved to make her happy-
1f h2 could escape from this ordeal

“Tinamat1 at once invoked Sasan Devi and stood her-
self in Aayotsarga meditation Pure as she was, her
propitiatton had an instantaneous effect Thrice was
Jmadatta placed on a naked spear, and thrice 1t broke like
a stalk of hay Then effort was made to hang him from a
tree, but even this proved futile Basudatta applied his

"own sword several times, but what could he do when Sasan
Dev1 had herself placed him under her protection

“The matter was brought to the king's notice who-
was alarmed for baving tortured a pious man on a false-
report He hurried to the execution ground, embraced
Jinadatta and took him with himself to the palace on the
back of his own elephant As the king was wholly 1gnorant
about Basudatta’s jealo:sy towards him, he made a full.
enquiry about it Jinadatta presented the facts as he knew.
Basudatta now stood exposed, and was condemned by the

king Thoagh his life was spared at Jinadatta's earnest-
request, he was sent into exile for good,

“Tinadattza now married Jinamati, and lived happily
for many years 1n the hoasehold order PBorn as a prous man,
he lived a worthy life, adding more and more to his spiritual
assets Oh merchant! You shodd understand, that a
monk’s life 1s a worthy life which adds only to his
spiritual assets and nothing to his hiabilities. His life 1s
meant to help all, even a malefactor, as Jinadatta himself
did to save Basudatta's life There 15 no point in saymng
that a monk 1sungrateful Be patient and try to understand
the situation I didn't touch your wealth ™

At these words, Kunchika retorted,

“You compare yourself with Jinadatta, brt behave like -
a certain hunter How do youi reconcile the two positions ? -
They are as far apart as the east 1s from the west ”
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“Who was the hunter yoa speak of, my good friend 7’
Kunchika started,

“King Harpala of the city of Hanikanta was the keeper
of a thousand monkeys In the same city, there lived a
hunter who was cruel, ruthless and ungrateful, Every
day, he killed many amimals 1in the forest One day, he
encountered a fierce tiger who chmsed after him, and to-
save his own life, he got upon atrec There was seated
on the trec a female monkey with her moath wide agape,
and the hunter was between a frying pan and a fire The
monkey at once read into his mind and assured him safety
Slowly, she came near him and sat beside tum So much
affection from an animal moved the hunter, who now
stretched himself aganst a branch and placed his head on
the monkey’s lap

“The tiger on the ground was helpless He tried to
create a rift between the monkey and the man Said the-
tiger to the monkey, ‘Good lady'! You have extended
your protection to the man but how many in this world
give price for 1t? Man 1s particularly known for his in-
gratittde May I tell you a story about it In a certaimn
village, there lived a brahmin named Siva. Once on a
pugrnimage he reached a dense forest While searching.
for water, he saw a dilapidated well He prepared a rope
with grass and sought to draw water with its help At
the first chance came out a monkey He tried agamn.-
and this time came ott a tiger and a snake They bowed
before the brahmin and expressed their gratitude for taking.
them cut The monkey said that all of them, himself,
the tiger and the snake, were residents of Mathura, and 1f.
the brahmin ever visited that city, they would be happy
to host him But he cautioned the brahmin that there was
a human bemng insice the well, and he would be 1ll-advised
to take him out The fellow was not sinful, but he was.
ungrateful, he said, and then the three departed
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“Now, the brahmin sat thinking what to do about the
man 1 the well, and after much consideration, he decided
to help hum owt The monkey was after all an animal,
thought he, and he could hardly adjudicate on the value
of 2 man So he cast the rope again and helped the man
out When Siva asked him who he was, the man said, ‘I
am a goldsmith from Mathura I came herz on business
but slipped into this well. There 1s a tree inside, and I
saved myself with great difficulty by holding a branch of
the tree  Later, the monkey, the tiger and the snake jomed
me In distress, we forgot our natural enmity and lived
i co-existence I shall never forget the szrvice you have

rendered to me If you ever comz to Mathura, please give
me a chance to be your host’

. "“Thereafter, many years passed. Once Siva remem-
bered the monkey's words of caution agamnt the man and
decided at once to take a test. He set out on a pilgrimage
and reached Mathura The monkey was there He racog-
nised his benefactor at once and aceorded him a cordial
reception He placed bzfore him sweet fruits As he
proceeded {from there, he saw the tiger and the
the tiger too recognised the brahmm in a moment He at
once killed a prince who had come there for hunting, took
out his ornaments and gave them to the brahmin.

“Now, Siva come to the goldsmith As the smuth
saw the brahmin coming, he recognised him but tried to
avoild him But Siva stood just 1 his front and asked
if he recognised him or not In a very cold manner, the
smith said that he found it hard to place him Siva
recounted the past story and said, ‘I have come on an
invitat.on from you, my dear friend’

“But the smith showed no mmprovement in his manners,
-and Siva too woild not move out He sat there and said,
‘Can you hzlp me in an affair ? “Perhaps I may, said
‘the smith indifferently The brahmin then took out Fthe
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ornaments given to him by the tiger and held them before:
the smith ‘I want to sell them Can you give me a fair
price for them 7’

“Now the smith got interested He kept the ornaments
with himself The brahmin went to the river to take his
bath Meanwhile, the report of the prince's death 1n the
forest spread all over the city, and there was a proc-
lamstion to the effect that the prince s ornaments had been
stolen from his body, and that anyone giving a clue to
therr recovery would be rewarded by the king The smith
heard 1t and had no doubt that the ornaments lodged with
him were really the prince’s, Maybe, out of greed, the
brahmin had murdered him So the smith came to the
court, surrendered the ornaments and disclosed the
brahmin’s name

“The brahmmn was at once taken into custody on the
river bank and produced before the king The king held
consultation with his council of ministers Although a scho-
lar by brahmin was involved, yet the law was to take 1ts
own course irrespective of caste and erudition The council
was unanimous 1n awarding the brahmin death sentence
The poor fellow was not even given a chance to defend
himself According to rules, red sandal paste was placed
on his person and he was seated on the back of a donkey
and was taken round the city, before being conducted to the
execution ground In this critical time, tbe monkey's
words came up 1 his mind—"'tke fellow 1s ungratefu/® But
what could he do now except submitting to fate very
silently ? Suddenly the following couplet came out of
his mouth

‘Listened not I to cautious words
Uttered by a monkey, a tiger aad a snake,
Hence for the smith’s ingratitude,

My life 1s now at stake’

*“The snake Who was crawling nearby heard these
words and at once recognised the brahmin He took no
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+mme to understand the situation, and, to save his benefac-
tor's life, he crawled 1n a hurry to the palace-garden where
-the princess was at play The snake gave a sharp bite to
her and she fell on the ground at once  The news reached

the king and spread all over thetown The death of the
princess so soon after the death of the prince was considered
“to be a great msfortune and calamity.

“Just then, a savant-seer had come to the city who told
the king that the second calamity was caused for his having
condemned an 1nnocent brahmmn to death ‘But what proof
have you got to prove the brahmin's mnocence ? said the
king The seer narrated the background story, adding in
the end, ‘The monkey and the tiger have been good hosts,
but the smith has betrayed him’® ‘But yours may be a
<concocted story, said the king ‘How doI believe m your
account ? The seer at once brought the snake 1n the person
of the princess and the snake gave the account through the
princess's mouth The king had now no reason to disbelieve.
The brahmin was at once set free and the princess was
restored to her life, The seer now said to the brahmin, ‘Sir 1
It 1s the snake who 1s thy saviour’ The brahmin said,
‘What an 1rony, sir, that while animals are grateful, so very
ungrateful is the man’

“The king was so mpressed by the brahmin’s scholarship
that he gave him the position of a minister of the realm. The
goldsmuth was exiled from the city The brahmin, 1n grati-
-tude, adored the snake, and worshipped him thereafter every
year. Concluding his story, the tiger said to the monkey,

* *So, lady, rely not on this hunter He will put you m
danger Better push him down and let me satisfy my
hunger’

“But this had no effect on the monkey who turned a deaf
-ear to the tiger  After some time, the man woke up, and 1t
was now the monkey's turn to lie and take rest The tiger
now addressed his counsel to the man -
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“* Worthy man ! Rely not on this monkey. She 1s
cungrateful  She poses to be friendly but will deceive you 1n
+time, I am hungry for a week and you are anxious to return
home But till I get either of you, I shall not go, and t:ll I

go, you cannot come down So I advise you to pass the
monkey on to me I will eat 1t and go, and then you will
be free to come down safely and go

“The tiger spoke so many words in a single breath, and
vet he did not stop Added he, ‘As a species, the
monkeys are ungrateful. Let me tell you the story of an
unfortunate king who was killed by his monkey This was
King Pavaka of Nagpur who was carried to a dense forest

by a misdirected horse, Oppressed by hunger and thirst,
he was roaming to and fro There he saw a monkey who
understood the king's difficulty, gave him some fruits and
-showed him a pool of clean and cool water Meanwhile, his
.men joined him and the party started back, with the monkey
.accompanying 1t at the king’s desire The monkey was
given a privileged position at the palace, and was supplied
with the best of fruits and thatin plenty Later, he was made

an A D C to the king, and he followed the kmng’s person
like his own shadow

. It was spring The king had gone out to the palace-
garden where he was resting beneath a tree Just then a

~drone came buzzing and sat on his body The monkey tried
his best to drive 1t away, but when he failed, he struck at it
with his sword, killing the king  So, man, take my advice
zand push the monkey down In doing this, you will reap a
greater advantage than me.’

“The hunter was influenced by the tiger's word He
-pushed the monkey down and it was now held by the tiger
1 his paws The tiger said to her, ‘Madam ! This 1s the
outcome of your being 1n a wrong company " But the monkey
«d1d not lose her wit nor become nervous , instead she said
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m a calm voice, *My dear friend’ How lucky I deem myself
to-day that my body will be 1n thy service Have no mercy,
on me and I beseech, you take my flesh at once But I have
only a little submission to make, which 1s that in the case of
the monkeys as a species, their soul resides only mn the tail
So you will be well-advised to start at the tail end This

will make my flesh more tasteful to thee and I shall also be.
relieved of pain very soon’

“The tiger laughed aloud and was about to catch the
monkey's tail when she escaped and mounted on a tree.
The humiliated and disappointed tiger now left the place.
But the monkey was so good that she bore no malice or anger
towards the hunter Rather, she told him that the tiger was.
gone and she offered to escort him out to a safe place

“The monkey brought the man to her own shelter where
her offsprings were at play She left the hunter there and
herself went out 1n search of some fruuts But the inconsi-
derate man killed the young ones and put them in his bag
When the monkey came back, she did not find her offsprings

She placed the fruits before the hunter and moved out in
search of them The hunter too started with her Mean--
while, vile thoughts took hold of the man and he put the
monkey to death with his club.

“A sinful man has no element of mercy in him. With
the dead monkey on his shoulder, the hunter was now on
his way home Again he came across the same tiger When
the tiger saw the dead monkey on the hunter’s back, said he,
‘Ye wretch | What did ye do? You did not even hesitate to
kill one who had treated you Like her own brother It 1s a
sin to look at you even. Get out of my sight at once I
intend not to touch you because to touch a man like youa 1s
sinful and I do not want to share in your sin and ingratitude

“But the hunter's heart was not touched. Perfectly
unconcerned and happy at the big catch, he returned



The t1ger was about to catch the monkey’s tail
when she escaped
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home Meanwhile, the teport had reached the king that
one of his pet monkeys had been killed by a certain hunter,
and that too not by a proper weapon but by a club, which
was against the law of the land The hunter was at once
taken a prisoner and produced before the king He was
first tortured and was then being taken to the execution
ground, with the king coming in the rear. Just then the
tiger appeared agamn and cautioned the king not to execute
the hunter Said he, ‘Sire! The sins committed by this
wretch are so heizous and serious that anyone punishing
him will also share his sins  It's more appropriate that he
be left to his own destiny* The king was startled at these
words and requested the tiger to give a full account about
the man, which the tiger was reluctant to do himself. He
directed the king to an ackarya who, he s21d, was not far
from there and who was a man with great knowledge and
power
“The king spared the hunter's life but ordered him to
leave the city at once He then looked for the ackarya
and was soon before him  Said he, ‘Bkante 1 Where 1s the
monkey gone? ‘In heaven, of course, was the reply.
“And where will the hunter go after death’, the king asked.
‘Where else but to hell’, said the monk. ‘Those who are
ungrateful, cruel, sinful, malicious and hard-hearted, for
them hell 1s the right place,’ To the king's enquiry about
the tiger, the ackarsa said, ‘That was a divine person 1n
‘the skin of a tiger who came down to witness the monkey’s
behaviour because the monkey 1s destined to have a place
i heaven While in heaven, the god had himself heard
a reference to that effect and came down to see what it
was that would earn for the monkey a place 1n the celestial
Tegion ' "
Concluding his story, Kunchika said,
"Oh monk ! You are Iike the hunter Your mngratitude

‘brings back to my memory that mcident and my soul
silently weeps *
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The monk protested,

‘It 1s not thy soul, oh merchant, that weeps That's
rthe lot of my soul You should not bring a false charge
against 2 monk lke this Like Devi, a thief's spouse,
you are only extending invitation to repentance. One who
-causes unnecessary pain to a monk inevitably repents ”

“How 1s that ? What 1s Devr's story ?"

Munipat: started,

“There lived m a certammn village 1 Magadha
-a thief named Vira Devi was his wife Vira's daily
profession was to break into other people’s houses This 1s
how he earned his daily bread In a hole in the wall of
his house, there lived a mongoose who gave birth to an
offspring The Iittle creature was Devi’s pet and she
supplied 1t with food everyday Now, Devi also gave
birth to a son, and when the son grew up, he played with
the young mongoose One day, Dev1 left the sleeping child
on a bamboo platform and went out on some domestic
errand The mongoose was there  Just then a snake came
out of the hole and crawled near the boy The mongoose
saw 1t and tore 1t to pieces  As the lady was coming back,
the happy mongoose met her on the way When the lady
saw blood on 1ts mouth, she thought that her own son must
have been killed by 1t So she killed the mongoose
on the spot. Then she rushed to her bed-room where she
found her own boy quite safe, but pieces of a dead snake lay
scattered onthe floor The lady was heartily sorry for having
killed the mongoose who had i fact saved her son’s life
Thereafter, she could never get rid of her penitence
You are doing the same to me. You are doing something
for which you will repent for ever You should think twice
before you charge anyone "

¢ Sir ' You are like that é42/z who put to danger the life of
.an elephant who produced pearls ”
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*“Who was this fellow ? What 1s his story 7’

Kunchika started,

“In a certamm forest, there lived a white-
elephant with a herd of 700 she-clephants Once, while
wandering, an 1iron nail pricked into his leg He had
so much pain that he could hardly move and lay in one
place for days without food and drink One elephant
from thc herd saw a d4zia one day and she induced him
to follow her  She brought him straight to the suffering
clephant and the man took out the nail In gratitude, the
elephant gave him many tusks and pearls By selling these,
the bhila was now a rich man When people enquired
about his sudden affluence, he narrated the whole story
This scon reached the ears of the king Out of greed for
the tusks and the pearls, the king caught the whole herd and
brought the elephants to his city Sir, you are like that
ingrateful dhtla  The elephant had rewarded him but it-
was his report to the king that deprived the whole herd
of its hberty By taking out my treasure you have pit
me to difficulty 1n the same manner”

The monk knew not how to change the opinion of the
merchant gbout himself So he spoke 1n a somewhat rude
tone,

“Merchant ' Even animals are more considerate than
you are They take not much time to know the truth, but
not you How very wonderful 1s this ™’

“Sir ¥ How do you say that animals are more considerate
than me 77’

“I give you an instance,” said the monk “On the
Vartadhya hill, in a certain cave, there lived a lioness. A
she-deer and a she-jackal were her intimate friends Once
the lioness gave birth to an offspring, but after delivery
as she became very hungry, she left her offspring with
her friends and herself moved out 1n search of some prey -
The deer lay on the ground and fell asleep Thus the jackal
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was alone, and she ate the offspting She then put som:
blood on the mouth of the sleeping deer and left

“When the lioness returned she didn’t find her offspring
and became restless. Meanwhile, the jackal returned after
cleaning herself She said, ‘My friend ! I had myself gone
out on business. The child was all right when I left The deer
was here, and 1t seems, there 1s blood on her mouth Maybe, she
has killed the child’ Now the deer was pulled up from her
sleep But the poor animal said, ‘I fell asleep, and I know
rothing as to what happened’ Then turming to the jackal
sae said, ‘There was none else at this place but two of us,

and none seems to have come I do not understand what
may be the real story '’

“The jackal was extremely cunning  She said, ‘But I see
blood on your mouth So you should know more than me
as to what has happened To be very frank you may have
swallowed up the poor Iittle thing’ But the lioness was
intelligent She knew well that a deer was not accustomed
to take meat So she could not have swallowed her offspring
She had no doubt now that this was the doing of the jackal
So she said, “Quarrel not over it  Better both of you vomit
and facts will speak themselves out’ This was done and the
jackal was exposed and killed by the lioness on the spot Thus,
merchant, even animals are considerate They can arrive at
truth and harp not on untruth as youdo You cannot rise
above this level till you discard your wrong impression *'

“How do I believe in your words when you are ungrate-
ful like that lion ?”’

“What lion ?”

“There was a concentration of hermits pnear the Hima-
layas In a nearby cave, there lived a demon who, under
the influence of the hermits, had given up his sinful activi-
ties. It was winter and very cold outside One night,
when the demon had gone out, a lion who was bitterly
shivering came there and took shelter inside
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When the demon came back and saw the lion, he did
not disturb him but lay outside in the cold At dead of-
night, when the lion woke up and came out, he saw the
demon and devoured him,”

The monk was very much perturbed at the merchant's -
msistence  Said he,

“I have had no mtention to harm you in any way, my
dear merchant But you are adamant, So now I have no
other alternative but to extend and expose both my hands;
as was done by merchant Katha "

“Who was merchant Katha ?”

“Katha was a pious, kind-hearted sravage who lived
in Rajagriha during the reign of Srenika He erected a huge
mansion for his residence which took six months to be
completed. Then, on an auspicious day, before he made
a formal entry into the building, learned priests were mvited
and dieties were duly propitiated, But as the merchant was
about to step in, there were some inauspicious omens, and
the priests advised him not to enter at that moment A
new time was fixed for his entry, and this time there were
very good and exceptionally favourable omens and the
merchant started residing 1n that bwlding

**One day, the merchant’s wife, Bhadra, saw a ship floating
on the sea in her dream When she spoke to her husband
about 1t, said he, 'It’s a very good dream We will soon have
aboy’ The foresast came true and the boy was named
Sagardatta. When he was eight, he was sent to school,.
and on the occasion, many scholars were mvited and fed -
There were two monks in the assembly of guests As
they sat to dine, a cock seated on the wall said to the
merchant, ‘If you feed me, I shall make your son a king’
One of the monks nodded at this When the other asked
him about the cause of his nod. he said. ‘It 1s due to this-
cock that the boy will get a kingdom * This conversation fell.
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He bought the whole cage on payment of 500 gold pieces.



136 JATN A STORIES

into Katha's ears Food was not only offered to the cock,
but the cock was addopted as a pet by the merchant.

“One day, King Srenika asked Katha to procure for him
one exceptional fabric from Yavanadesa and the merchant
agreed to do so But the merchant’s wife Bhadra would
not let him go Said she ‘This means that you will be
away from home for a very long time, but I am not prepared
to stay without you even for a single day’® ‘But, my dear,
the merchant tried to argue, ‘this work has been assigned
by the king himself and I could not decline and disoblhige
bim I shall finish 1t as soon as I can and come back.’

““As Katha was coming to his shop, he saw a brahmin
with a cage in bis hand, and inside the cage, there was a
parrot couple The merchant took the eage in his own
hand and the couple blessed him at once This created
m him an interest about the birds and he bought the whole
cage on payment of 500 gold pieces He took the cagz
to his shop with him The parrots revealed that they were
gods under the spell of a curse The merchant felt cum-
ous to know about their past history, and the male parrot
gave his account as follows, ‘My name 1is Nandavarta
and I belong to the court of Dharanendra Once my
master asked me to go down to the earth where he assigned

me the duty of worshipping Lord Parsva whose image had
been 1installed ata temple in a forest near Varanasi.

Happily did I come down to the earth to fulfil my
commission ’

*‘Continued the prrrot, ‘One day, a holy person endowed
with certain powers came to that city. A prince of royal
blood, a marchant’s son and many nobles were attendmng
on him Now, a cowherd came there and prayed for
his favour but to no effect He repeated his request several
times, which enraged the man, who, 1n anger, uttered a few
words that made no sense ‘The cowherd took these to
be the holy words given to him by the man, memorised
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them correctly, sat down in my forest and repeated them
on beads I tried to dissuade him but the fellow was
adamant and did not take to his heels, Then 1 asked
him to seek a boon, and he asked for a house-full of wealth

Now, as I was busy in getting the wealth for him, m my
absence from the temple, may master come on a surprise
viat and did not find me there The Lord had not been
worshipped fora few days When he detected this lapse
on my parts he becam: furious and 1t was his curse that
turned me into a parrot  Since then, I have been living 1n
this forest as a bird  You can 1magine, sit, what a miserable
thing 1t 1s for a divine bemng to live like a parrot My
wife alco preferred to jomn with m21n the form of a bird.
When we fell at Dharanendra’s feet and begged for mercy,
he said that 1n order to regain our previous state, we must
serve and please you As we were perched on the branch
of a tree, this brahmin caught us and brought us to the
market This has turned out to be a lucky chance for us,
since we are now with you This has improved the brab-
min’s luck, who has got 500 gold pieces by selling us and
this has also brought us nearer to our own hiberation But,

sir, please keep my account in confidence and pass 1t on to

none If you do not do 1t, you put your own life in risk’

“Katha agreed Just at that time a monk stood befor:
his shop begging alms As he stood there, a straw from the
thatch fell on his head. The monk was enraged ‘In my
life, ‘said he, ‘I have never accepted a thing not given to
me But this straw has fallen on my head, and I deem 1t
to be a serious lapse on my part I must cut of my head’
As he was about to do so, people held him fast and prevented
bim from committing suicide

“This impressed Katha, who felt that this was no ordi-
nary monk If he could be induced to stay in a room 1n his
mansion during his absence from home, thought he, then
Aus wite Bhadra would not feel lonely, but will have the
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benefit of listening to his holy words So he made his
request to the monk. The monk would not agree. But
the merchant was very insistent and at last the monk
agreed Katha told his wife that the monk would stay 1in a
room at the entrance and that he should be given his daily-
food He also advised her to take good care of the cock and
the parrots and departed for Yavanadesa to fulfil the royal
mission

“As was usual in such 2 situation, the lady slipped from
her pure life and got involved with the monk Things went
far and expenses increased One day, the parrots saw the
monk entermng 1into the chamber of their mistress The
she-parrot thought of preventing him, but the male-parrot
advised her patience and silence, But the she-parrot protes-
ted, ‘In the absence of our master from home, we must see
that the sanctity of the home 1s not viclated. We cannot
allow this rogue to misbehave. We cannot allow a drain of
our master’s wealth. Something must be done at once.’

“Bhadra overheard the conversation of the birds and she
rushed out with a stick 1n her hand The she-parrot’s hfe of
servitude ended at this moment As she took her out from
the cage to kill her, she flew away and regained her former
state  The male partner remained alone.

“One day, an astrologer came to the merchant’s house;-
and when the lady enquired from him about the merit of the
cock, she said, ‘He who would eat the crest of the cock would-
become a king within seven days®’ The monk heard tlus
and could not check the temptation of becoming a king.-
So he became insistent that the cock must be killed and
cooked and his crest must be served on his plate Bhadra
declined ‘This one 1s my husband’s pet How can I kil
1t? When the merchant will call for an explanation, what-
doIsay ?”

“But the monk would not listen to any argument and:
threatened that 1f his wishes were not fulfilled, he would
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leave the house at once The lady was 1n a dilemma She
thought and thought, and at last she agreed The cock was
killed and cooked The monk went out to the pond to take
his bath. Meanwhile, Sagardatta came back from the
school and asked for something to eat As there was.
nothing else, the mother served the seasoned meat, which,
hy chance, contained the cock's crest

“Now, the monk came and sat to eat He looked for
the cock’s crest, but 1t was not there ‘Where's the crest,’
he shouted. ‘This 1s the whole lot, sir,’ said the lady
‘I took out a small portion for my son' The monk lost his
temper ‘If you have any attachment towards me, take
out portions of the crest from your son’s stomach and give
them to me at once I am not going to pacify till I get them,’
the monk thundered

**Sir, I cannot do such a vile thing I cannot kil my
own son,” the lady submutted ‘I care a fig for how you
will do 1t,’ said the monk ‘But do you must I must have
my thing or I go® This was too difficult a situation fora
mother , but in this difficult situation, the mother yielded
and the woman won. The woman in Bhadra agreed to kill
ber own son

“But destiny 1s above all The boy’s maid, Gomati,
turned to be an eaves-dropper and she rushed to the school
without losing a single moment She took the boy with
her and set out for an unknown destination Sagardatta
knew not what the matter was or whither was he being
taken The maid with the boy with her walked non-stop for
six days and nights, and on the seventh day they reached
the city of Champa Since they were at a safe distance now,
they storred to rest in a park m the city Just at that.
time, the king of that city was dead, and he had left no -
successor So a search wason to find a suitable successor
to the throne By the consent of the people, Sagardatta.
was considered to possess the necessary marks of kingship.
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.and was placed on the throne, and hz took the name
Dhattribahana

“At Rajagriha, Bhadra was 1n a miserable state 1n the
company of the monk The prosperity of the household
was gone and the son was missing  Servants were dismiss-
ed The house wore the look of poverty and distress.
When Katha returned, he could not reeognise his own
home Only the male parrot was still there. He narrated
the whole thing to his master and having thus .completed
the duration of the spell, he too earned his Iiberation.
The eyes of the merchant had opened by now and he
renounced the world and joined the order of monks Bhadra
had already earned so much 1ll fame that she could no
longer remain 1n Rajagriha In the company of the monk,
she fled and teok shelter 1n the city of Champa They
-took a cottage mn the suburb of the city Bhadra now

served as a maid 1n a certain family and the monk became
a farm labourer

“In the mean time, Monk Katha came to the city of
Champa 1n the course of his wanderings. Bhadra saw him
from a distance and recognised him at once She was
alarmed to see Katha there and decided to do something at
once One day, the monk came to her cottage to beg
Bhadra served him food, but hid her own ring into the
food, which she offered Then, as the monk moved
out, she shouted, ‘Thief ! Thief ! He has taken my ring,’

“The woman's shoats attracted a large crowd. Even
the police chief came there  The ring was recovered from
the monk VVhat an 1rony ! The monk was arrested and
brought to the police station  Luckily, the palace was not
very for from that place Maid Gomat: heard the nose
and came to her window o sece what the matter was As
her eyes fell on the monk who was tied fast, she recog-
nised ber former master and rushed to the king Both of
~them then reached the police station, where the king freed
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the monk with his own hands and fell at his feet to
beg forgiveness It was a happy union of the father and-
the son, one in the holy order, and the other the head of
the state Bhadra was banished from the city

“On behalf of his subjects, the king welcomed the monk
to his city and prayed for his stay there during the monsoon
season Monk Katha could not decline so earnest a request-
from a worthy son Tbe king attended his sermons every-
day and was greatly mmspired This had a great impact on
the people, whose spiritual zeal received a great impetus

“But 1n the world, there are always some low-brows who
cannot tolerate other people’s good acts or good name
They hatched a plot aganist the monk They hired a low-
born, untouchable woman for their vile project As the
Tans were over, and the monk was preparing to depart, he
halted outside the city boundary He was in the mudst of
his last sermon to the people of that city, when that harlot
made her appearance and asked the monk to arrange feor
the maintenance of herself and his child whom, she said,
she was carrying, before he left

“This came like a sudden bomb-shell to the assemblage
which was stunned But the monk dida't lose his
equanumity and said in a calm and gentle voice ‘Woman'!
you know not what you say and to whom All you say is
not only malicious but 1s an utter lie  You should not defile
your soul 1n this manner You should not talk base things -
about a monk’

“But the woman would not withdraw, and the monk
repeated his words once, twice and several times But they
had no effect So, at last, he collected the fiery forces that
were within him, and looked at the woman with blood-shot
eyes Said he, ‘If this child be mine, then, I say, you have a
natural delivery right on this spot If, on the contrary, it
1s not mine, let it come out by piercing your belly’® Al-
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-though such words are unbecoming of a monk, he had to
use them perforce to meet the situation. Now, as everybody
looked on, the child pierced her belly and came out, and 1n
intense pain, the woman fell senszless on thz ground Thus
the monk was honorably acquitted, and the people's respect
for him reached the highest mark When the lady
recovered, the king took her to task and ordered her to tell
the truth about the whole conspiracy The woman, who
was trembling with fear, gave out the names of all those who
were involved in 1t They too were present 1n the assembly
to witness the discomfiture of the monk and were jubilant
over the lady’s performance But as the whole thing took a
very adverse turn, they looked small, and now fell victim to
the king’s wrath., They fell at the feet of the monk and
begged for their own lives The monk was pacified and
withdrew his fiery forces He pleaded on behalf of the
guilty and requested the king to withdraw his order, which
the latter did” As the story came to its end, Monk

Munipat: said
“Oh merchant ! There’s a clear demand 1n your words
~that I too mobilise my fiery forces, as Katha did, to establish
my 1nnocence Although such a thing 1s not desirable for a
monk, maybe once 1n his Iife-time he has to do it when the
situation so demands May I still expect thatf good sense
will dawn on you and I am spared from taking an extreme

step 1

At this moment, the merchant’s son joined with
them, and he got alarmed for the sake of his own safety.
So he said to his father, ‘Sire! You have wrongly charged
a monk who 1s free from all bonds This monk, you should
know, 1s no ordinary person and he did not give up his
whole kingdom to steal your Iittle treasure He must
be 1n possession of great powers, and if perchance he
unleashes them we may stand nowhere as i1t happened to
- poor Namuch: ?

1
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-Kunchika said,

‘Who was this Namuch: and what happened to him ?’
The son started,

“During the age of Muni Subrata, there reigned mn
“Upain a king named Dharmasena who was modest,
unassuming and prous Namuchi was his minuster.
He was a man of great intellect, but at the same
time, he was crafty, unscruplous and averse to the
_Jaina path, Once Muni Subrata came to the city with his
monks, and the king came to pay his homage and obeisance.
Namuchi was also present in the assembly. Namuchi aired
his atheistic views in the assembly and drew a monk,
Khullaka by name, into a bitter controversy, The minister
was soon corncred by the monk and ridiculed by the people

“Namuchi took this 1nsult to heart, and set out one night
~with a sword 1n his hand to ki1l the monk who had defeated
him  As he reached the gate of the monk’s shelter, he was
-challenged by Sasana Devi who fixed him on the spot Even
-when 1t was morning, everybody saw Namucht fixed at the
gate, with a sword in his hand People had now no doubt
as to why he had come there and they censured him openly.
But Namuchi himself had no escape till he tendered a public
apology to Sasana Devi and the monks This he did and
obtained his release After this humiliation however, he
could no longer remain there and reached Hastinapur

“Padmottara was the king of Hastinapur at this time IHe
had two queens, Jwala and Lakshmi, and Jwala was a good
sravika too She had two sons, Vishnukumar and Maha-
padma, both of whom were fine and accomplished young
men The king was now thinking of abdicating in favour
of the elder son, but as Vishnukumar felt no attraction for
-the kingdom and had himself decided to renounce the world,
Mahapadma was named crown-prince to succeed the king
Just at this time, Namuchi reached this kingdom and
-managed to get the mmister’s post
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“Now, 1n the neighbourhood or Hastinapur, thete hved a
band of robbers headed by ore Szmanta Singha who was @
notorious charact.r  He had made himself a <oarce of te-ror
to the people of that kingdom, and the crown-prince iMaha-
padma gave orders for h.s tmmediate arrest  But all efforts to
take him 1nto, custody failed In the meantune, reports came
that the robbers had Iooted a sery well-to-do vilage and
molested the merchants  He had even beaten up the guards
which was 2 nacked challenge to law and order In
the wake ot this tragedsy, the crown-prince announced 2
suitable reward to anyone who would help 1in the arrest or
the robber chief, alive or dead

“Namuchi accepted the challenge and responded to the
announcement The prince was happy. He gave him 1C0
selected men to help him  The wrole group szcretly moved
out one day and reached the neighhourhood of the robber's
den at about sun-set The chief had no prior mformation
and lay alone, and was killed 1n hus sleep, The head was
at once taken out and placed before the prince. Th.
prince recewved the mmister in deep embrace and was going
to give him a reward, but the minister declined, saying he
would take 1t later

“Once Queen Jwala organised a car festival and a Jina
image was carried 1n procession At this, Queen Lakshm
organised a rival procession in which a Hindu deity was
placed on the chariot The processions were organised
outside the city. As they reached the city gate, there
cropped up a controversy as to which procession would
precede 1n entering into the city As none was ready to yield,
the king ordered that none of the processions should move
inside tbe city, but must terminate at the park outside

“This the crown-prince took as an affront to his own
" mother, and he fled his kingdom The munister Namuchi
joined with him 1n his excursions Mahapadma conquered
many kingdoms with the help of the minister and became
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an empeior Now his father sent an mvitation for hus early
retarn  When he came back to his city, he was placed
on the throne Emperor Mahapadma fulfilled the wishes
of his mother by organising a grand Jina procession on a
magnificent scale

“It was about this time that Muni Subrata and his
monks reached Hastinapur where Namuchi was the most
powerful man, next only to the monarch himself Namuch:
thought of taking revenge for the past insult, whose memory
still haunted him  So he came to the king and sought his
permission to perform a sacrifice The king agreed The
minister also desired that his reward might be given which
the king had once promised, and, for this, he requested the
king to retire for a month ( for a week according
to some texts) and leave the administration 1 his exclusive
charge, without bothering during this period as to how he
ran it To this request too the king agreed

““The sacrifice started with great pomp and show Hund-
reds of holy men came to take part in 1tand thousands came
as spectators Everybody praised highly Namuchi's spiritual
zeal The only exception was Muni Subrata and his group,
who did not come and the minister took 1t as an msult At
once he came to the Acharya and said, ‘I order you and your
monks to quit at once, If, by to-morrow morning, anyone of
your party be found within the limits of this realm, at my
command, he will be put to the sword I entertain no request
or protest from your side’

*“The Acharya said that he and his monks could not,
according to the sanctions of his order, move out during the
tainy season ‘Minister I' said he, ‘In giving your order,
you should not disrespect the sanctions of my own order, *'I
know this not, shouted Namuch: ‘My order will be followed
to the very letter, and there will be no deviation from it.”
So saying, he departed,

10
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“It was now a great problem for the Acharya in which
‘the safety of the monks, both 1ndividually and collectively,
was mvolved He called all his monks and said, ‘Look,
we are 1n the midst of a crisis. Namuchi seems to have some
evil design onus He 1s bent on wiping out our influence
from this realm, What should be our duty 1n this situation ?’
After a moment’s gap, the Acharya said agam, ‘This 1s
teally a challenge and affront to the entire order. Is there
no one 1 the order who my teach Namuchi a good lesson ?
The very existence of the order 1s at stake at this moment’

“Discussion started at once withmn the order as to what
should be done in the situation By unanimous opinion,
Muni Vishnukumar, who happend to be the elder brother of
the ruling monarch, and who was accomplished in great
powers, was considered to be the fittest person for this
purpose But, at this moment, he was on Mount Meru
immersed 1 the Zayotsarga meditation, and the problem was
how to reach him there and bring him at once, since time
was the most important factor A monk stood up and said,
‘I can fly thither and communicate the urgent message to the
monk, but I know not how to fly back In view of the
urgency, the Acharya gave him leave to go at once, saying
that the monk mught himself arrange for his return at his
convenience

“The whole thing happened as expected Vishnukumar
came with the monk and stood before Mum Subrata
The whole order was enlivened to see him The Acharya
narrated the present difficulty of the order, for which he
had been urgently summoned Vishnukumar at once came
to the court Everyone at the court stood up at the appear-
ance of the monk, who was himself a prince from this king-
dom but the haughty minister did not move Addressing the
minister, the monk said, “Namuch: ! You should know that
these are the rainfall months when, according to our sanc-
tions, the monks cannot move out As the chief minister,
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~t's your duty to see that the monks are not inconvenienced
1n any way and arrange for their sojourn in this city You
have not only not done that , instead, you have ordered the
monks to leave This 1s not becoming of a man of your

posttion’

““The haughty mmuister did not relent , he said instead, ‘I
. cannot withdraw my order , but since you have come, I make
-this concession that I give them space for their stay as big
.as three steps, if they can manage with 1it, but you should not
make request for more and you should at once move out of
my sight’
“It was by now clear to Vishnukumar that the minister
«would see no reason and 1t was useless to argue with him
So he decided to meet him on a different plane. He mobili-
sed his power and expanded his body to a tremendous size
and shape Then he covered the ground upto the eastern
ocean by one step and that upto the western ocean by the
other, and had yet to place his third step, for which there
was no more space The universe started to quake at this
unusual event So he placed his third step on the minister’s
head and pushed him down to the underworld, removing for
.good the menace from the surface of the earth.,

“Having fulfilled his assignment, the monk stood before
his Acharya When the whole episode reached the ears of
the king, he came to the Acharya and begged to be forgiven
So, my dear father, you should know that even Monk Muni-
pat1 1s 1n possession of great powers and he can do anything
to protect his own honour We should be very careful and
.not load a false blame on him Perhaps you know the story of
Ghritapusyamitra and Bastrapusyamitra, the two disciples of
Acharya Aryaraksita, who were m possession of great spiri~

—tual powers’ The merchant confessed his 1gnorance ahout
-them and desired to be enlightened The son started

*“The speciality of Ghritapusyamitra was that wherever

he went to beg food, there was a plentiful supply of clarified
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butter (ghee) even 1n such arid regions as Avantidesa where
the bovine population was scanty Likewise, the presence of
Bastrapusyamitra was capable of creating a plentiful supply
of cloth 1n cities and countries like Mathura and Videha,
where there was no much production of cloth These two
monks not only kept the order well supplied with these
things, but the plenty created by their presence benefitted

the common folks as well You should know, father, that
Monk Munipat: 1s 1n no way 1nferior to either of these,

and you should stop troubling him any further *’

“The merchant—‘‘But what canl do when I am pretty
certain that he has stolen my treasure. All I want 1s that-
he gives 1t back I shall have no more reason to cause him
trouble 7’

The son—"Father ! You need change your suspicion.
Your treasure has been removed by me and not by the
celebrated monk It is 1n this house Come with me and
I shall show 1t to you ™

At thesé words, the merchant fell at the monk’s feet, .
and the monk, who is usually an embodiment of forgiveness,
responded favourably to the merchant’s humble prayer and
repentance The merchant was even mspired by his holy
words so that he renounced the world and courted monk--
hood, wherem the soul 1s the only treasure to be taken_
care of
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In the city ' of Avanti, there lived a merchant named
Dhana, whose wife’'s name was Kamalashr1 He had a
~daughter born to him after eight sons She was named
Bhatta She was loved by everybody in the household
-and none ever addressed her by the derogatory ‘7' (you)
From this, she took the prefix an-tx-Zar: (one not addressed
as ‘2) before her name Her education started at eight
under diverse teachers, some experts in arts, and others in
spiritual matters When she stepped mnto her youth, the
merchant was on the look-out for a switable groom for her
‘When Bhatta came to know of this, she announced that she
would marry only one who would never disobey her
Otherwise, she preferred to remain a spinster Now, this
was a difficult condition and 1t was by no means easy to
find a man who would be so very submissive to his wife

Bhatta was a real beauty, and reports about her spread

far and wide Wkany young men wanted to marry her, but
were discouraged by her severe condition Years passed
and Bhatta's youth was now fading out One day, Minister
Subuddhr’s eyes fell on her and he decided to accept her
Jhand, desprte the condition, and made the proposal to her
father The merchant was happy and Bhatta was at last
-settled in domestic life

At her new home, Bhatta started as a seveie task-

mistress None dared to disobey her, not even the minister
Bhatta ordered her husband to return from his office before
sun-down without fail, and the minister agreed The king
noticed this change 1n the minister's routine and asked him
one day about it The mnister was hesitant erther to
«come out with the truth or to make a false statement before
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the king, when other courtiers said 1n joke, “Sire ! It’s the -
order of his newly-acquired lady which the minister fulfils..
He dares not to disobey,” At this the king turned to the
minister and said, ‘‘Ts that right ?”’

The minister did not hide anything, and this added to
the fun. As the minister stood up to go before it was-
evening, the king detamned him The minister-was restless
and trembling, but he could say nothing The king allowed .
him to go at late hours of the night

Anger blinds and deprives one of sense Bhatta was all
fire and latched the entrance The minister knocked
and knocked but there was no response for a long time
Then the door opened, but Bhatta departed at a hurried
pace without speaking a simgle word.

This was a sheer folly. To start alone at mid-night could
not be a venture free from danger, particularly for a young -
lady. She fell in the hands of thieves, who were happy to get
a nymph-like woman 1n costly robes and ornaments They
took her to their den and stripped her of 2all her valuables
Then, clad 1n ordmnary dress, she was passed on as a gift -
for the chief's use As the chief approached her, Bhatta
thundered, and the thief had no more courage to touch her
But she was not allowed to leave the den either, and she
was severely tortured everyday What an irony of fate
for a woman who had spent her life in great care and
comfort ¥ Bhatta silently bore physical torture, but did not—
deviate from the path of purity It virtually turned out to
be a trial of strength between purity and villainy.

The thief's mother saw the ordeal of the captive lady-
day after day At last, she said to her son, “My son!
This does not seem to be an ordmnary woman In torturing
her, you are committing great smns If she curses you,
I am sure, you will be nowhere Sol suggest that in your

own 1interest, you should desist from torturing her, and:
invite not unnecessary danger.”
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From that day, the thief stopped his tortures; and after
some time, he sold her out to a trader in exchange for a.
handsome amount Now, 1t was the trader’s turn to feel
attracted towards her and he started seeking her company.
But Bhatta was firm Iike a rock The trader then started
torturing her Everyday, he contrived to take blood from
her body so that the lady soon became pale and weak.
Bhatta had a most miserable time

One day, Bhatta’s brother came to the same city He saw
her from a distance and recognised her He came to the
trader to make enquiries about how he came to have her in
his house, but the trader did not give him true facts But the
little that he came to know about her from the man was
enough for him to understand his sister’s misery. He at
once paid the price to the trader and recovered his sister.
He bought good clothes and ornaments for her and took
her to his home When the minister came to know of this,
he took the lady back with all honour and dignity due to
her

This brought a major change in Bhatta’s life. She was
no longer dominant, but became the very embodiment of
humility and docility This earned her great esteem at
home and even outside,

Once there was a discussion on this point in heaven, and
the king of the gods spoke 1n very eloquent terms of Bhatta's
patience and forgiveness ‘‘Nome can knock her out from
these,” said he, One god thought of taking a test and came
down to the earth and hid 1in a corner of Bhatta's house,
wholly 1nvisible It was at this time that two monks came to
beg o1l for Monk Munipati who had been severely burnt
(Vide P 54) Bhatta asked her maid to bring the container, but
the invisible god pushed it down from her hand  Bhatta
remamned calm and asked the maid to bring the second
contamner, which was also pushed down 1n the same manner.
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And this happened for the third time Now, the monks were
about to go, telling the lady not to disturb her mmnd
because of the loss, nor to be angry with the maid after they
were gone Bhatta said,

“Oh monks'! Ibear anger towards none I have my-
self drunk the bitterest cup of life on account of this passi-
on, and I know perhaps more than anyone else where 1t leads
to and how much it costs But I am sorry I couldn't male
the offer If you kindly give me a chance, I shall go myself
and bring 1t for you "

The monks stood as Bhatta went in  The god tried his
prank with her too, but was no match to her purity and
courted defeat After the monks were gore, the god made
his appearance and begged to be forgiven He restored the
o1l 1n the three containers, so that nothing was really
wasted While departing, he said,

“Great lady! I am overwhelmed at thy purity and
equanimity Ask for a boon "

To this Bhatta said, ““Ch dera! Thank yoa so much for
your kind and appreciatory words ButI feel no want and
I am contented waith all that I have I need no more °’

The god expressed his admiration for her and departed
for his celestial abode



KAMAGHATA

There was a city named Sripur of which King Jitari was
-the ruling monarch  His minister Matisagar was really an
ocean of intellect, wisdom and statesmanship and was held
by all in the highest esteem The king was very fond of

his mmister and he took him into confidence even 1n
personal matters Often they discussed religion The king
was an atheist and to him virtue was a myth and penance
was a perpetual condemnation 1into sclf-created misery Ie
was a ‘success man’ in modern sense to whom success meant
affluence, amassing a large fortune by any means whatsoever.
To court misery in the name of religion was, to him, the
height of idiocy
According to the minister, religion was not a thing that
could be imposed, but was something inherent When
one practised forgiveness, fellow-feeling, etc , he did so not
so much to help others as to help himself And so with
penance It was no invitation to misery, buta supreme
means for the purification of the soul, a companion of
~virtue
As discussions like this were frequent, the king acquired
the nick name of Papa-buddhi (one whose intellect 1s vice)
and the minister acquired the nickname of Dharma-buddh:
(one whose intellect 1s virtue) The king said one day,

“Look here 1 fight with other kings and defeat them I
subdue their men and usurp their treasure and territory I go
often for hunting According to your view, these are evil
deeds But what do Iget? Fame, fortune, influence, men
and money You are a pious man, but you haven't got as
smuch wealth and influence as I have Even what you call
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your own has been bestowed by me. So, you see, good man,.
where you and your religion stand In such a situation,

how do I accept wyour contention that religion 1s the giver-
of the greatest prosperity ?"’

The king added 1n the end -

“If religion really leads to happiness, I want a proof of-
it You go from here to some unknown land empty-handed.
There you will realise how much religion helps you. If
you come back with affluence and influence, then I shall
accept your stand as correct

The minister at once accepted the challenge and prepared
to depart. He moved out without taking anything with
him He wason along and uncertain trek using his legs
alike during the day as well as the night He would not-
rest even 1n the stillness of the night, He came across
a demon in a forest who was hungry for seven days
The demon jumped on him, but the minister did not lose
bis nerves  Rather, 1n a tone full of affection, he sad,
“Oh beloved of the gods! Iam at thy service If my
body satisfies thy hunger, I shall deem 1t to be a great-
gcod fortune on my part But I have one submission
to make to thee I am out on an urgent mission If
thou helpeth me in 1ts fulfilment, I shall return to thee
at once and await thy pleasure ”’

The demon was hungry but the minister’s words cast
a spell on him So he released him and the minister
resumed his journey It was the very early hour of
the dawn when the minister reached a park outside a
city. There hesaw a temple dedicated to Lord Rusabha,
and so he stopped there and worshipped the Lord The
guard of the temple was a yaksa named Kapardi. He was-
greatly impressed by the mumister's devotion When the
minsster had completed his worship and prayer, the yaksa-

offered him a wish-fulfiling pitcher named Kamaghata and.
explaned to him 1ts speciality.
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He came across a demon 1n a forest
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The minister was happy to receive the pitcher but he
knew not how to carry it  The yaksa realised his difficulty
and said, “Don't you worry aboutt. It will follow you

without bemng visibile to others. But you will see 1t quite
all right ”

With such an 1mportant acqusition, the minister now
turned his steps homeward The demon was warting for

him at the same spot He recognised the mmister at once
and said,

"Good fellow ' You remember your promise I am
waiting here for you™

Minister—* Sir, Tam at thy service Accept my body
as thy food But I have one misgiving. You know, this
body 1s a warehouse of impurities, and I feel hesttant to
dedicate 1t for thy use If, however, you kindly agree,
I can procure plenty of dainties and delicacies for your
<onsumption, and you can have as much of them as you
please till your hunger 1s fully satisfied

Demon—*“I don’t mund that But the supply must be

really plentiful If by any chance my hunger 1s not
satisfied, then I shall not spare you*’

Within a short while, there were hundreds of dished
-full of dainties and delicacies served before the demon
He ate to his heart’s content, and still the supply was in
“tact It had virtually become non-ending. The demon
now enquired about the magical powers of the man. The
minister who mever spoke a lie 1n his life gave out the
full account about Kemaghata, his magic pitcher

The demon now wanted to have 1t, but he knew,
unless he gave something 1n return, the fellow would not
be prepared to part with it So he said,

“Hellow ! If you gwe me that pitcher, I shall give
you a more powerful thing.”
“What's that ™"
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“That 15 a magic wand before which no weapon 1s
effective It 1s capable to carry out your order and return,
It 1s a divine thing You accept this divine wand and give
me the pitcher ”

The demon further added,

“You see, with this pitcher supplying me with food and!
drink, it will no longer be necessary for me to kill living
bemngs So I shall give up animal slaughter for good and
be a good fellow.”

“Well, sir. everything 1s at thy service, though I need
caution thee that because of thy impious habits, this may
not remain with thee for long,"”

“Don’t you worry about that You see, from to-day
on, I shall be a pious good fellow. So it must stay with
me, You give 1t to me,”

So the minister exchanged his pitcher for the wand and
resumed his homeward journey

Nezxt day; when 1t was time for lunch, the munister
asked the wand to procure food for him Expressing its
1nability, the wand said

**S1r, this 1s beyond my capacity Please commission me
for something else ”

The minister said at once,
“Then you go and get me my pitcher back ”
The wand rose up 1n the sky and started at once

The demon had kept the pitcher in a cave and shut its
dcor and himself kept the vigil from outside All on a
sudden, he saw the wand return and start beatmng him
fiercely. This made the demon stand aside to save his
skin  The wand then picked up the pitcher and returned
to the mmister who was happy to see his things back The
mmister welcomed the pitcher and asked how 1t was in

the custody of the demon during the last night

The pit—
cher'said,
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“Sir, he 15 an 1mpious fellow, and I had no rest with
him In future, please do not leave me with an impious
person

The minister had then a very sumptuous mecal after
which he picked up the wand and the pitcher and started

-agamn

Success follows success for a pious man. The mimster
met a party of pilgrims who were on their way back from
Mt Rebata and Mt Satrunjaya He thought of
entertaining the party with a grand feast So he made an n-
vitation to the leader of the group. but the leader declined

-the mvitation For, he could not be sure how this man
-without anyone and anything worthwhile with hum could
entertain such a big group The party now Iit the oven to
cook food But, as desired by the mmnister, there was a heavy
shower and the oven went out and could not be it agan.
The minister repeated his invitation  The pilgrims
stared at each other They knew not 1f the fellow was mad
or jesting at their cost But, since, 1n any case, there would
be no food, they agreed to accept the mvitation in order to
see the outcome of it The minister then directed them to
another place where, he said, all arrangements were com-
plete The pilgrims were surprised at the grand reception
and sumptuous food that were awaiting for them there.
In fact, they had never seen so many dainties and delicacies
in their ife Food was served to them in golden dishes
-and everybody ate to his heart's content.

When the feast was over and the pilgrims sat down to
rest, discussion started on the grand arrangement which had
been made on such a superhuman scale i such a forlorn

.Place  When they asked the minister about 1t, he told them
.all about his magic pitcher At this, the leader of the
group said,

“Sir, I have 1n my possession a couple of wonderful
~-things, a ckamara and a royal umbrella They help one
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-t0 recover at once from disease, poison and wound caused
by some weapon You take these two from me and giye
me the magic pitcher. That will help me to feed these
people And besides, you strike a good bargain, smnce you
get two magic things in exchange for one.”

Minister—"'Sir, divine things stay with one to whom
:they have been given They do not stay with others "

The leader—"‘Don’t you worry, sit I have so much
virtue to my credit that the pitcher cannot get away from
me

So the exchange was done and the two departed in therr
Tespective directions

It was noon next day when the minister was hungry
.and the wand was commissioned again to recover the
pitcher The wand recovered the pitcher from the pilgrims
and returned with it ;

With all his priceless acquisitions, the minister was
now back home He had a very effective trip and he had
wonderful things 1n his possession with which he could
acheive anything  All this was the outcome of virtue

The king heard all this and now he started thinking
about some other plan to test the minister's luck He got
two shaddocks and inside one of them he placed valuable
gems worth about 1,25,000 gold cons Then he gave them
-to one of his trusted valets instructing him to keep them for
sale 1n some fruit stall, and then to keep his eye on the
buyer

This was done ' It was an accident that the minister's
wife had just come to the market She liked the shaddock
contamning gems very much and took it home She placed 1t
.before the minister  As the minister peeled out the skin,
the ghttering gems came out to his great surprise He
deemed 1t to be a matter of fresh good luck,

The matter was reported to the king and he was very
smuch surprised at the coincidence
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One night, when everybody was 1n his bed, there came
up a large seven-storeyed mansion it the city, Even the
king’s mansion bore no comparison with this  Sweet music
was being emitted from the mansion and tius filled up the
whole city  The king saw 1t from his palace window, but
he knew not how so suddenly the mansion had come up in
the city and to whom did 1t belong

In the morning, the minister came to the palace, and
presented the king with a dish full of very costly gems.
The king's surprise knew no limit  Said he,

“Minister I Where did you get all these *”

“From - 1rtue, Sit

“Last night, I sew a wonderftl mansion i the city.
It was emitting fine muasic, and, I guess, some theatrical
performances were gomng on mside Was 1t one of your own
domngs ?"

“You are very correct, sir, in your guess '

The king had a curiosity to see the mansion from inside
So he said,

“I would like very much to have my lunch mn that
mansion some day When it may be convenient to you,
please let me know of 1t.”

“Sir ' It 1s my good fortune that you intend to pay a
visit there But why should you intend to go there alone or
with a few attendants only. I invite the entire royal house-
hold to do me the honour to accept my invitation for a
lunch. And if 1t so suits your convenience, I invite you all
this very day I am sure, there will be no difficulty ™

This touched the king's pride ~ A small man bragging so
much He accepted the invitation for the same day

Meanwhile the king sent his men to see what preparations

were going on  They came back and reported that there was
virtually nothing
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The king had now no doubt that the minister must have
gone mad He thought that he had done a foolish thing by
accepting invitation for so many Just then the minister
turned up and said,

“Sir 1 Food 1s ready I invite you all to come at once”

“Minister ! Are you joking with me ? I have informa-
tion tbat there is absolutely no arrangement there and you
invite such a large crowd for lunch”

“Your Majesty I If you will do me the Lonour to come
with me but once, you will see everything with your own
eyes There will be nothing wanting to entertamn the royal
household I assure you, sir*

The king started, with one thousand men following him
He was giving final touches to a plan to chastise the minister
very severely in case he failed. Now they arrived at the
main entrance to the mansion and the whole party was sur-
prised to see its beautiful decoration There were hundreds
of receptionists who received the royal guests As the king
proceeded in, he had surprise mounted upon surprise Such
a grandeur would put to shame any king on earth And now
at last they were 1n the dining hall And what a supply of
dainties and delicacies, their quantity and variety ! It was
a real wonder When the lunch was over, the minister
presented everybody with a divine robe All had the same
query 1n mind, how did it all happen ? It took expression in
the words of the king

“Minister | What divine power you have mn your
possession > What has made possible all this ?”

“Your Majesty ! It's all the domng of virtue You sent
me abroad pennyless and I have acquired a magic pitcher It
has great powers All +hat you see are dve to 1t, and no
credit 1s due to me

“But such a precious thing must remain in the kings’
palace”

11
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*But sir, this does not stay w.th impious people

“Don’t you worry It will stay with me If you do not
wilfully surrender 1t to me, I shall use force to acquire it
and put you to severe torture =

The mmuister handed over the pitcher to the king The
king placed 1t 1n a guarded vault The guards were ordered
to keep an all-time vigil

Nesxt day, the mmister commanded the wand to get back
the pitcher and the wand proceeded at once The guards
were no match for the wand So the pitcher was again resto-
red to the mimister The king now saw that the pitcher
would not remain with him  He was sorry at the plight of
his men of the guard who had been severely beaten by the
wand

The minister now applied the chamara and cured the
men of their wounds Then h2 said to the king,

“‘So, now, sir, you recognise the ment and power of
virtue "’

But the effect on the king was short-lived One day
be said to the minister,

‘ Minister ! What you have demonstrated was a sort
of magic power, and I do not think 1t has anything to do
with religion, Even sinful men can practisz magic How-
ever, I shall be convinced of your power 1f you surrender the
pitcher, the wand, the ckamaso and the umbrella, go out to
some unknown land mn the company of your wife and come
back affluent.”

The minister was a simple-hearted fellow. He did not
see through the king's motives and agreed to abide by the
kings wishes He surrendered all his things to the king
and set out 1n the company of his wife ~Walking non-stop
they arrived at a city named Nagpir which was near the
sea coast They halted at the park There they came to
know that a merchant from that city, Sagardatta by name,

was soon going out on a voyage to distant islands and
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Dbefore hé set sail, he was oﬁérlng ,cash to all seekers As
the minister was pennyle§s, I,w left his wife 1in the park
and came to the ship  There was already a loné queue of
seekers, and before the minister's turn came, the ship set
sall, The minister tcok a chance and jumped 1nto
the ship  The merchant was surprised to see how daring
the man was and gave him a few comns Now as the
mynster turned to jump back, the ship was already 1n deep
water So he had no other alternative but to remamn 1n
the ship Very soon adeep intimacy grew between the
merchant and the minister, ?nd the merchant was 1mpressed
by the man’s wit The merchant gave him the job of
keeping the account books 1n his establishment

Elsewhere, the minister's wife, Vinayasundari, was
warting 1n the park for her husband’s return, but he did
not come back After waiting for a very long time, she
moved out 1n search of htm But all her searches were 1n
vain At last, she took shelter in the house of a potter
in that city, Till the return of her husband, Lowever,
she undertook a few vows which were as follows

She would lie on the ground She would take no bath
She would not put on- coloured garments She would not
decorate herself with flowers She would not use cosmetics
She would not chew betel leaves She would not take
dainties, dalicacies, milk and milk products, spices, etc
She would use no cushion, She would never move out of
thz house except under emergency She would not sit in
a balcony She would not participate in social cerémonies
She would be restrained 1n her talks with others

Thus she spent her days

The merchant and the minister arrived at Ratnadwpa
In that sland, there was a city named Surpur where
feigned King Sakrapurandara The merchant unloaded
his wares ahd stored them in the warehouses In business
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matters, the merchant was now wholly dependent on the
minister In fact, the minister was now looking after the
whole business, and the merchant was having a nice time
1n this new city.

Soon the merchant developed a great mmtimacy with a
fallen woman in that caty and started hiving with ber.
‘Whatever money he needed was sent to lum by the minister.
This the woman noticed and she thoughbt that the man who
was actually running the merchant's business must be very
wealthy. She now made plans to develop mntimacy with
the minister so that she would have no limit to her wealth.
But in this she falled The minister did not respond to her
overtures

Soon the minister became well-known in the caty for
his honesty and uprightness and skill in business.

A tank was being dug 1n the city at the command of
the king A few inscriptions came to hand but none could
read their content This increased the curiosity of the
king. He announced a reward of half the kingdom and
the princess herself to anyone who would decipher the
mscript.ons When the minister came to know of it, he
came to the court and read out the imscriptions which
contained the following message .

From where ihese copper inscriptions are jfound, as one
moves seven cubils towards the east and digs the ground waisi-
deep, ke comes across a slab of stone beneath whick s Judden a
ireasure of 19,99 999 gold coins

The king at once came to the spot and acted as per the
mstruction, and to his great joy, he was in possession of the
great treasure The king now gave half the kingdom and
the princess, Saibhagyasundari, to the minmister and also
bestowed on the couple a vast dowry.

Rarest are those who are happy at their friends' good for-
tune , even those who would be indifferent are not many :
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but largest n number are those who are jealous of their
friends’ good fortune Merchant Sagardatta was in the last
group. When he saw the esteem 1n which his own assistant,
the minister, was being held at the court and in the whole
city, and the vast amount of wealth he had amassed within
such a short time, he felt jealous of him One day, he sold
out the remainder of his wares and announced his decision
to leave the city Th2 minister also welcomed the 1idea,
since he was now keen to return home So the ship was
filled up with local specialities The king bestowed on h.s
son-in-law the money-value of half kingdom, which was as
large as eight ship-loads, These, added to the minister’s
own, made a total of 40 ships As against these, the

-merchant had only one vessel Then on one fine day the
ships set sail,

One day the merchant called his friend from his own
ship and said,

“My friend I Our mntimacy does not grow when we are
moving 1n two separate ships Let us be on board the same
ship, dine together, live together and play together In this
manner alone we can have a good time ”

The minister was a simpleton and he apprehended no
danger from the merchant So he accepted the invitation
and came to Sagardatta’s ship Throughout the day, they
talked of various things In the evening, they sat on the
toof to enjoy the sun-set The night was now advanced
and the entire sea-scape was covered with a pitchy darkness
Only the stars were twinkling in the far-off sky. The two
friends were still absorbed 1n deep conversation Sagardatta
took advantage of the situation and pushed the minister
down mto the sea But even 1n the midst of this great cala-
mity, the minister did not forget to utter the holy #amokar
and soon he felt something floating near at hand. It was a
big log of wood The minister held 1t fast and kept afloat.
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Meanwhile, the ships moved on withoat knowing what h-d
happened to their unfortunate master.

After the ships had gone to a safe distance, the merchant
raised an alarm about his friend. He was searched 1 zll
the ships bat was nowhere to be foand. As 1t vas the dead
of night, nothing was visible on the see. So the munister
was declared to have been lost

With his plot tarned into a success, the merchant was
hilarioss At one stroke, he was now the master of all,
including the bzautiful princess  But he must first win the
princess’ confidence He came to her and spoke a few words
by way of consoling her Saubhagyasundar: was an ntelh-
gent lady and she took no time to read into the whole
situation  Sagardatta now started sending various proposals
to the lady, but she turned them down At last, the ships
entered into the harbour of Gambhirpur. The princess at
once alighted from her ship, went straight to the temple of
Arhat Risabha, took shelter 1nto 1t and bolted 1t from inside,

Elsewhere, the minister supported by the log of wood
safely reached the shore There was a city nearby, but 1t
appeared to be a deserted one. It was a vast city with many
mansions and shops but there was no human being He
walked through the streets, till at last he came to a big palace
which apparently belonged to the king But 1t was empty
too  Atthe sixth floor was spread a cot on which sat a
she-camel Not far from her there lay two types of colly-
rium and two sticks  He picked up a stick and applied the
white collyrium to the camel’s eyes, and lo, soon the ‘animal
changed into a fine damsel  She asked him to take a seat

The minister was greatly surprised In one breath, he
asked her many questions as to who she Was, who were her
parents, what sitaation she was 1n, what city was that and
why the city was without a population,

The damsel shed tears of sorrow and said,

“Noble sir I That would} be a pretty long story But
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here your life will be in great danger So you flee at once
I do not desite you to plant yourself into difficulty,”

But the minister was unperturtbed In an undaunted voice
he said,

“Fear ? What fear ? For one who 1s undaunted, no fear
1s big enough " .

“Sir ! Here lives a monstress She is very hard and
cruel It 1s aboat time for her coming here. So 1t 1s better
that you go awsy at once "

“But I want to meet her If you know her full story,
please tell me about it,”

The damsel gave the account as follows

“King Bhim of this city was my father, He belonged to
the Zapasa order, O1e diy a Zepase mon'c came to the
city He had fasted for a month My father 1nvited him to
the palace I was entrusted with the duty to help the monk
Buat the monk was not a clean man He was charmed at my
beauty, At night, as he was approaching my apartment,
the guards on duty put him under arrest and produced him
before the king The king found him gulty and ordered
him to be put to death Dying in distress and agony, he
has been born as a monstress She killed my father,
the king The residents of this city fled for their life As
the monk had attachment for me, the monstress did not kill
me But you see, [ am her captive When she goes out,
she turns me into a camel But she comes everyday and
makes enquiries about me Now, sir, she may come at any
moment I would like you to hide yourself somewhere ”

The princess stopped for a moment and then added,

“One day, I told the monstress that she had spoiled my
Iife and made me lonely and miserable I asked her to kill
me too  But she told-me that she was:looking for a suitable
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groom for me, and as soon as she would find one, she would
settle me with him It is quite possible, sit. that she may
Iike you And if that happens, then jou ask her to
bestow on you some superhuman powers hike moving throvgh
the sky, and some magic objects, viz, an enchanted cot, 2
pair of garlands made of divine gems, a stick of white Aarer
and the priceless ratna-ranjusa,

Just then the monstress rushed :in The munister silently
slipped aside  without bemng seen by her, The
monstress held a friendly chat with the princess, When
she found that the monstress was n a good mcod, she

reminded her about her potential husband. Sad the
monstress

“Ah ! I am still looking forone But I have not et
found any worthy of thee'

“But I have one 1n view 1if you accept him.

“Why should I not if he 1s really worthy ? Where's
he ?”

At this moment, the minister made his appearance  The
monstress Iiked him at once and married the princess with
bim The minister tcok opportunity to ask for the special
powers and gifts which the monstress bestowed on him
gladly Then she went away

The princess now suggested that they must leave the
place at once  She had no desire to live in that desarted
city

“But I have no 1dea of the route How do we go from
here to my own city ?"

“Don't you worry about that, I have an idea We
sit together on the magic cot with the two garlands
round our neck, and you strike the cot with the Aaner
stick It will at once go up 1 the sky and land us where-
ever we desire to get down But there 1s one obstacle.
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If the monstress comes to know that we have escaped, she
will at once pursue us and stop us But this has to be
prevented As the monstress comes near us, you brandish
the Zaner stick so that she would not hold on for
long but take to her heels But display no sympathy
towards her, or, we shall be undone”

Thus the whole plan was ready and the two started.
‘When at the appropriate hour the monstress came to the
palace, neither the princess was there nor her man She
realised at once that she had been befooled So she
pursued them and scon overtook them But the minister
brandished the red stick and the monstress disappeared

The cot descened at the park in the city of Gambhirpur
The minister left the princess 1n the park and himself
went to the town to fix up an apartment Just then a
prostitute came to the park

As her eyes' fell on the princess, she came to her
and said, “My daughter! Who are you? Wherefrom
have you come? Who1s your husband ? Why are you
alone ?"

When the princess acquamted the woman with all about
herself, the woman said at once,

“What a piece of goodluck { You are my own sister-
in-law and the minister 1s my own brother I have sent him
home and have come to receve you So you come with
me at once ”’

So the princess went with the woman to her home But
her first impress:on about the place was not good  She said,

*Where 1s my husband ?”

“Don’t yoi worry aboit a single husband Many
husbands will visit you here everyday Live a happy life
and enjoy with them,”

These words the harlot said jokingly, and the
priocess now realised the real position she was 1n.
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She shut herself 1n a room The harlot offered her all
inducements .to open the cdcor bit she would listen to
nothing

Soon the news spreed all over the town that a woman
had confined herself in a rcom 1n the Louse of the harlot.
The king 1ssued forth an annourcement to the ecffect that
anyone who would be able to indvce the lady to open the
door would be duly rewarded The minister heard the
announcement and felt at once that this might be
his own wife So he responded and came to the harlot’s
home There he gave a {ull accovnt of the lady’s past.
Now the princess had no doubt that the narrator was none
other than her own husband. She opened the door and
came out to mect lim In recognition of the minister's
power, the king now gave him half of his kingdom and the
hand of his own datghter With such an important position,
it was now not difficult for the minister to institute a search
for his other two wives Scon he came to know that two
wore Jadies were confined 1n therr own rcoms and he felt
that these mught be his other two wives, Vinaya-
sundar: and Saubhagyasundari When the minister gave
them a complete account of each, toth the ladies opened
their doors to meet their dear husband In this manner,
the minister recovered all his three wives.

‘When the king came to know of Sagardatta’s treacherous
behaviour, he compelled him to return the minister’s
rortion of the treasure The harlot that had stolen the
princess was exiled from the town The minister was this
happy once again

One night, he thought of go ng back to his former king
Papebuddh: and teach hima lesson He took out a vast
army and beseized his kingdom The king was taken a

prisoner and was brought before tbe minister The minister
said, _
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“Sir, do you recognise me? Are you stidl i need of a
demonstration of the power of virtue "

The king was very much ashamed to see his minister.
Henceforth he gave up his atheistic 1deas and became
converted to the religious path. Thus the minister's own
life served as the most visible proof of the power of
religion 1n a2 man’s life and created an mmducement 1n others
to lead a pious life



PUNYASAR

In the land of Bharata there was a city named
Gopalaka  Srestti  Purandar lived 1 that cty The
name of his wife was Punyasri He was a proas man and
was held imn great esteem at the court But Purandar had no
child and so he had no jo3 1n his mind  He was advised by
his relatives and friends ro take another wife but he never
welcomead the proposal One das, he propitiated the family
goddess and said unto her,

*Oh goddess ' My forefathers and myself have always
worshipped thee with devotion and offerings But if my
family line ends with me, then there will be none to
worship thee So, oh goddess, be kind to tell me with the
help of thy avadin knowledge whether or notI shall have
a son

The goddess said,

“You will have a son, butit 1s no time yet for that.
But deviate not from the path of religion.”

This assertion of the goddess refised Purandar on the
spiritual path with great steadfastness A few years passed
like this At last, one mnight, Punyasri saw the moon 1in a
dream She was happy and shared the content of her
dream with her husband The <rest#/ was happy too
“It portends to the arrival of a sonin the family,"” said
he

The dream came true, and Punyasri gave birth to a
male child Grand feasts were organised 1n his honour.
Offers were freely made to all seekers As the boy was
born after so much propitiation, he was named Punyasar
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At five, he was sent toschool The same school was
attended by a girl named Ratnasundari who was the
daughter of Sresth: Ratnasar The girl was somewhat
naughty and was fond of playmng pranks on others. She
often quarrelled with Punyasar, but Punyasar did not like
1t. One day, the matter reached an extreme on a remark
by Punyasar which was,

“After all you are a woman, and you shall be a slave
unto some man

This evoked a sharp and prompt rebuff from the girl

“But that man will be worthy of my hand, and
not a worthless person like you ™

“Then these are my last words® I MUST MARRY
YOU AND TEACH YOU A GOOD LESSON. Take it
for certain that this 1s my firm resolve ”

Ratnasundari protested .

“No one can win another's heart through compulsion.
Marriage 1s a union of hearts. The sort of resolve you
1y
have made only ends 1n disaster

Punyasar came back home He made i1t clear to his
parents that unless he was married with Ratnasundari, the
daughter of Sresthi Ratnasar, he would not touch food

Said his parents,

“You are yet too young for marriage It s time for you
to study To talk of marriage at this age does not sound
decent”

“Iam not 1n a hurry to marry, but the betrothal must be
completed right now

Now Purandar came to Ratnasar’s house and revealed
the purpose of his coming As Purandar was a res-
pected person of his community, Ratnasar could not reject
his proposal But Ratnasundari who heard the conversation
rejected the proposal at once
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Ratnasar understcod that there must be _something
behind this refusal by his daughter  So he said to Purandar,

“Sir ' Take no offence at the girl's words She is yet
tco young When she 1s 1 proper mood, I shall obtain her
consent So far asI am concerned, I heartily welcome
your proposal”’

Purandar came back and said to his son,

“I wonder why you are so much after this girfl She 1s
not fit for our family Sheis extremely out-spoken and
sharp-tongued. She will never be a right acqusition to the
family, nor will you ever be happy with her So I suggest.
you give up the idea”

“I am determined, sir, to marry her "

Meanwhile, Punyasar propitiated the family goddess.
promising her a grand offering on the fulfilment of his
wishes The goddess sppeared before him and said,

“Young man! Don’t be in a hurry Do your duties
now In due course, you will have your wishes fulfilled.”

Now, Punyasar devoted himself to his studies and grew
mnto a fine and accomplished young man But despite his
many fine qualities, he became an addict to gambling His
father gave repeated warnings but these had absolutely no
effect on the young man He always staked heavy amounts
and played regularly One day he lost a lakh, but he did
not have so much money with him. In his house, however,
there was a costly ornament of a similar worth which be-
longed to the king and which the king had pawned with the
merchant. Punyasar took 1t cut secretly to meet his liability
Stortly after this, the king sent for the ormament The
sresth: looked for 1it, but it was not there He had now ro
doubt that this must have been removed by his son  When
he asked his son atout 1t, he confessed everything, The
stestk: was now in a very awkward pcsition. He turned
%0 his son and said,
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Ratnasundari rejected the proposal at once
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“You get out of my house You will be received back
only when you come with the ornament. Otherwise, I
don't want to see your face "

This was a great shcck for the young man  Silently
he moved out from his home. At night, he took shelter in
the hollow of a banyan tree.

When, at night, the sresthi’s wife enquired about her
son, the srest/z gava a very angry reply

“He 1s a wicked fellow Don't talk about him He has
stolen the king’s ornament So I have turned him out.,”

“What ?” said the affectionate mother, “You have
turned him out at this hour of the nmight ? What will
happen to him ? Go and bring him back at once "

Purandar searched the whole town, but he did not find
his son  So he dared not come back The lady sat at her
door fixing her eyves on the street, but without her son and
without her husband. Thought she,

“The s#est)z acted foolishly 1n turning out the boy, and
I have acted foolishly in turning out my man ™’

Seated 1n the hollow, Punyasar saw two divine damsels
arrive there One of them said,

*“It 1a a lovely night I feel like strolling leisurely ™

The second said,

“T don’t like an aimless stroll If there 1s something
interesting anywhere, we may go there.”

“If that be your desire, then we should go to
Ballabhpur In that city, a srestzz named Dhana has seven
daughters from his wife whose name 1s Dhanavati The
daughters are named Dharmasundari, Dhanasundari,
Kamasundari, Muktisundar;, Bhigyasundari, Saubhagya-
sundari and Gunasundari, For getting swtable groom
for his daughters, the ssestz propitiated Lambodara



PUNYASAR 177

{ Ganesh'), the god of Success. The-god appeared before him
and said, ‘The seventh night from to-day 1s very auspicious.
You make your preparations, On the seventhmnight, two
divine damsels will come to the marnage pandal. They
will be ‘followed by a young man. 'He will be the groom
for your girls) To-night 1s that seventh night. So let us go

to ”Ballabhipur and see who this groom is. Let us ride on
this tree This will make our journey comfortable,”

Seated on the tree, the damsels arrived at the park
outside the city As the tree stood on the ground, the damsels
came’ down and proceeded towards the marriage pandal.
Pimnyasar came out last and followed the damsels,

Outside the temple of Lambodara, Sresth1 Dbana had
made’ all preparations and was waiting with the members
of hus family, friends and imvitees for the arrival of the
damsels followed by the groom. The damsels stepped mside
the pandal and took their seats. When the s7estkz saw a

young man iollowing the damsels, he came to receive him
and explamed to him the whole position,

Since 1t was so ordamed by, fhe god, Lamkbtodara, Punyas;r
agreed to marry the seven’ girls He was at once clad n
ceremonial Tobes and the marriagé was performed. Then
the whole party ,with Punyasar came to-the 7esthi’s house,’

The seven sisters knew mnothing about this man.

One of
them said, “Sir |

How much educated you are 7" :

Punyasar felt awkward So instead of giving a stralglft
answer, he said,

4

“Happiness conmies nerther to a profound scholar nor toa

fool Keeping thiz 1n view,” I have followed the middle
path ’ ‘

The girls felt puzzled at his reply and did not under-
stand what he meant Meanwhﬂe, Punyasar was feeling
restless to get back to the tree in time
he wanted to go out.

12

So, on ‘some pretext
Gunasundar1 escorted him till tHe



178 JAINA STORIES

door. She saw that he scribbled something ‘ot «tHe wall

But she did not pay particular attention” to 1t and returned
to her room

No sooner was he outside the house than Punyasar came
to the tree at a hurried pace He was in time, since the
damsels had not yet come back, So he took his seat in the
hollow After some time, the damsels came back and sat on
the tree, and the tree started back at once It took no time
to come back to its own place.

After sun-rise, Punyasar stepped out from the hollow of
the tree. Purandar too had reached the same spot 1n search
of him He was surprised to see his son in ceremonial
robes When at last the two returned home, the
sresthi’s wife heaved a sigh of relief. When. the
parents heard the full account from their son, they were
happy at his good luck.

Punyasar had now enough money to recover the king's
ornament and return it to the king. The srestZr's prestige
was thus saved Punyasar was now free from his gambling
habit and devoted himself exclisively to his family Iine.

Elsewhere, the seven girls were waiting 1n the room for
the return of therr husband. But when ‘he. did not come
back for a long-time, they felt-restlessi Gunasundari came
to the door wherershe had:left him-and looked around ; but
there was none. She came back and reported it to her
sisters Thie was a great shock to the girls, the .more so,
since they had never enquired who the man was or where-
from he came but blindly relied on the. words of the god.
And now ! The man had fled with many valuable things.

They had now no doubt that this was a rogue who had-come
‘with a motive

Gunasundari recollected that the man scribbled sotnething

on the wall There she saw written a couplet a3 follows .
T

-
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Fyom Gopalaka did I come by divine grace
And after marrying.seven girls thither do I veturn.

She came back to her sisters and rerorted atcut tle
couplet, adding,

“How far can he go? Even i1f he hides m the under-
~world, I must find him out i

Gunasundar1 dressed herself as a young man and moved
out promising to come back within six months on completion
of her mission If she failed, she said, she would consecrate
her body to the flames.

Named as Gunasundar and dressed as a man, she came to-
. Gopalaka. Gunasundar called on the king and won his
favour by giving him a costly present Gunasundar now
» started his business 1n the same town and came to be acqua-
inted with Punyasar. But this did not throw any light
on the problem beyond this that the pecople came to know
that a young merchant from Ballabhipur was i1n the city on
business The merchant was educated, mtelligent and hand-
some, Somehow Ratnasundari heard the report about him
and asked her father to see 1f this merchant was suitable for
her. ‘

Now Ratnasar came to Gunasundar and made the propo-
sal. To Gunasundar this sounded absurd He tried to get
cut on some pretext. But Ratnasar was desperate. He said,
" “Sir I My daughter 1s keen to have you for her husband
So please do not decline the proposal.”

Gunasundar reluctantly agreed. The two were married
on a suitable day.

“When Punyasar came to know that the girl betrothed to
him has been married to another man, he became furious
He picked up his sword, came before the family deity, and
pretending’to chop his head with his own hand, ke said,

“Mother I  You have runed me. If you were not
capable erovgh to ‘help me, you should have been frank
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about 1t so that I could have tried some other means A
girl betrothed to me has been married to - another-] Well,
1t has been a great insult to me I cannot bear it. I must
end my life in your presence,

In an effort to console the aggrieved young man, the
goddess said,

“My son ! Have patience. What has happened 1s good
for you You should not end your Iife like this

‘But, mother, she 1s now another man's wife. How
do I console myself ? And 1t 1s a sin even to look on her as
a woman,

** Just patiently observe as things unfold themselves.
Gunasundari 1s your wife

The goddess disappeared. Punyasar was now thinking :
* Gunasundar: 1s my wife Who 1s she ?"

Six months were already out and Gunasundari was not
yet successful 1n her quest She could not share her problem
with anyone At last, she decided to end her life by
entering into a burning pyre. The news soon spread all over
the town, but people did not know why the young merchant
was after such a termble thing They rushed to the spot to
dissuade him from such a ghastly deed. Even the king came,
and the leading businessmen of the city, The king asked
why he -was determined to end his life in that terrible way,
to which the young man said,

“Sir I Iblame none for this. But it 1s my ill-luck, ‘and
my ill-luck demands the sacrifice of my hife. ™ ) )

The young merchant moved steadily towards the pyre.
The king shouted,

* Is there anyone who has sufficient bold on this .young
man and who can save him? I cannot bear this ghastly
thing bain g committed within my kingdom. '

People from the crowd shouted back .
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* Punyasar alone may have the necessary hold.” + .

- +Now Punyasar stepped forward and held’ the ‘hadd of
stheryoung man. Said he, - : oo

“Good friend! Have you gone mad ? You are a bng]it
young man with a brilbant future What you are going
to do 1is hardly befitting you I make an earnest appeal
'to you to give up the idea of entermmg 1hto the blazmg
-pyre I hope, you will consider my Tequest But if you
are st111 adamant, then that will be the saddest thmg
for us.’

i

“But, sir, I do not sze anyone to whom I may stite my
-problem *’ -

“Can 1t be so? What you say will put the entire
Jhumanity to ridicule, Come, let me know : your
problem *’ ‘ s

Gunsundar stopped for a moment and searched for
something, Then he took out a piece of paper, and

advancing it towards Punyasar, he said, vouin
- “Sir, did you ever write this ??

" “Why ? This 1s my own composition. But )v:‘rherfe
* & '
did you get this ? Who are you ?’ o

£ 3 1 ’

Gunasundar recounted the story in brief. The moment
-of grief turned out to be a moment of happiness. All's well
that ends well

It was now a problem as to what would happen to
Ratnasundari, By a ruling given by the king, she was to
be Punyasar's wife. y

The six sisters had meanwhile come from Ballabhipur
on completion of six months Thus Punyasar started at
once with a large harem.

Once Acarya Jnanasagar came to the city., People went
out to pay their homage and obeisance. Sresth: Purandar
iraised a point about his own son,



182 JATINA STORIES

“Eoly sir] What has been the prous karma of my son
by virtue of which he has acquired such a large harem so-
soon m his Iife ?” Throwing light on this point, the
learned Acharya said,

“In his previous buth, ke was named as Kulaputra and
he Iived at Nitipur, He was Imitiated into the order of
mwonks by Acharya Stdbarma. Monk Kulaputra was no
ordinary person. He was ever alert in the practice of
controls and restraints and in the observance of religiois
prescriptions  But he was somewhat lax atout the control
of his tody. In any case, ke earned great merit and wes
born 1n heaven. The same soul 1s now your son. As he
was vigilant in the observance of seven prescriptions, he
_has acquired seven wives during one might. But as he wes
lax about the control of his body, his eighth wife has come
after much difficulty.”

The Acharya concluded by saying,

“In observing spiritual prescriptions, one should not
allow himself to be a victim of confusion or laxity.”

The words of the Acarya mspired Purandar to, renounce
the world and jorn the holy order. Punyasar courted the
vows of a devoted follower and lived a worthy Iife for many
years In his old age, he too jomed the holy order and mace-
great spiritual progress



~

GLOSSARY

_Akimsa—The first and foremost among the Jaina vows,
' meaning abstention from slaughter, mjury or
harm
_Arta dhyana—The lowest form of meditation as ident:-
fied by the Jamnas Its object 1s two-fold, viz., a
desire to get rid of an undesired thing, and a desire
to get back a dear and coveted thing. This
characterises the thinking of all human beings.
Bhante—A form of address to the ackarya,
Brahma—The Creator-god of the Hindu pantheon.
Chatuydasi—Fourteenth day 1n each fortnight which 1s
particularly important for the practice of austeri-
ties hike fasting, giving up food at night and
fortnightly confession
Ff+ Deva Dharanendra—Protecting deity of Tirthankar
Parsva, himself the lord of the rzagas\(snakes).
Ganadhara Kesi—Fourth Acharya in the line of Parsva,
a contemporary of Mahavira, He had 2
long discussion with Ganadhara Gautama of the
order of Mahavira which resolved the differences
between the two sects of the msrgramthas who
were united thereafter,
Kayrma—Substantive force, matter 1n subtle form,
Kaypotsarga—A standing posture of meditation, giving up
attachment to the body.

Mahadeva, Siva—The - .
O o Destroyer-god of the Hindg
Mabavira—Twenty-fourth #irthankara of the Jamnas, a
senior contemporary of Gautam Buddha, ’
Muni Subrata—Twentieth Zirthankara of the Jamas,
Nandanavana—A fores - : .
ato be located bet:v;flulvlfgmrfltvé%g;d b%:vtzﬂ
Parsva—Twenty-third Zirtkankara of the Jainas.

P
arvauG—gc(ljgssssort of Siva of the Hindu pantheon, Mother.
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JAINA STORIES

Saivism—A branch of Hindwism which worships Siva-

as the principal deity.

Pausadka— A religions practice mn which the lay follower
spends a night like a monk, He keeps away from-
his wife and normal family life,

Samayika—Concentration on religious themes for a
duration of 48 minites.

Sasan Devi—Protecting deity of the #irtkankaras.

Sramana—As distingwushed from the Brahmana, the
Sramana cult mn India sheltered innunerable
creeds, mcluding Jammism and Buddhism, often
called heretical which did not believe n the
authority of the Vidas.

Sravaka, sravika—ILay followers, male and female, 1n.
the Jaina order

Sulsa—A great sravika at the time of Lord Mahavira.

Tirthankara—Founder of the Jaina order from time to-
time,

Utsarpini—Up-phase of the Jaina time-cycle.
Vidyadhara—A species of human beings who are in
> possession of some special arts like flying
-Vishnu—The Protector-good of the Hindu pantheon

Yaksa—A species of celestial bemngs residing in the
upper-most strata of the Ratnaprabha hell, just
" bordering the earth.

Yogi, Yoginz—Yoga is the Hindu system of phllOSOpth
meditation and asceticism designed to bring about-
the reunion of the devotee’s soul with the Superior

Reality. A devotee, male or female, of yogo..
{ In omginal Jaina terminology, y9ga implied acti-
vities of the body, mind and speech which create
fetters, and was therefore to be discarded In later

period, however, many Jaina monks have practised
Jyoga in the. Hindu sense,

64 Yoginis—Attendants of the Mother-Goddess in the.
Hindu pantheon.






